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uporabnikom. Velik zaslon z moéno
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lahko v primeru tezav, tudi
zdravstvenih, nemudoma
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nalas¢ za prostorocno
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Slika na naslovnici:
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ki so jo pod strokovnim vodstvom

obnovili domadini in obnovo tudi sami financirali.
Fotografija: mag. Natada Lapanja Jazbec
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Postojnsko jamo leta 2005
obiskalo 524.200 turistov

Kobilarno leta 2005
obiskalo 109.200 turistov

Predjamski gr-ua leta 2005
obiskalo 109.2000 turistov

Skocjanske jame leta 2005
obiskalo 87.370 turistov
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Staniel - ne registrira turistov

Cerknigko jezero

(in Planisko polie) ne registrirata turistov

TURIZEM NA KRASU

Odprto protestno pismo
zupanov Krasa

ZOPER ZLORABO
IMENA “Kras”

iupani ob¢in Krasa so pred nekaj ve¢ kot mesecem
naslovili na Svet Notranjsko-kraske regije in na Sluzbo
Vlade R Slovenije za lokalno samoupravo in regionalni
razvoj protestno pismo zoper zlorabo imena “Kras” za
promocijo in trzenje proizvodov, ki niso skladni z vredno-
tami Krasa in z njegovo svetovno prepoznayno kulturno
krajino. Pismo objavljamo v celoti.

Urednistvo

Upostevaje dejstvo,

- da je bila beseda »Kras« do srede 19. stoletja samo pokra-
Jjinsko ime za regijo Kras med Trzaskim zalivom in Vipavsko
dolino ter med Sosko dolino in Brkini,

- da so geoloski pojavi na tem ozemlju tako znacilni, da se je
povsod v Evropi oprijel izraz »kraski pojavi« in nato eno-
stavno »kras« za vsa poznejsa odkritja podobnih ozemelj,

- da predstavlja torej »Kras« z veliko zacetnico jasno doloceno
obmocje, ki lezi v Republiki Sloveniji na obmocju obcin
Divaca, Hrpelje-Kozina, Komen, Sezana in delno tudi obéin
Koper ter Miren-Kostanjevica, v Republiki Italiji pa na skoraj
celotnem obmocju Triaske pokrajine in na jugovzhodnem delu
Goriske pokrajine, medtem ko nosijo ime »kras« z malo zace-
tnico v Sloveniji stevilna obmocja, kot na primer tudi notranj-
ski, dolenjski ali alpski kras,

Zupani Obcine Divaca, Obcine Hrpelje-Kozina, Obcine Ko-
men, Obcine Miren-Kostanjevica in Obcine Sezana (v nada-
ljevanju zupani Krasa) ugotavljamo, da v zadnjem c¢asu posa-
micne ustanove na razlicnih obmocjih Slovenije izven Krasa
zlorabljajo pojem »Kras« z veliko zacetnico za opis ali pred-
stavitev obmocij ali dela obmocij, cepray le-ti niso del Krasa.
Zadnji tak primer predstavlja Programski del Regionalnega
razvojnega programa za Notranjsko-krasko regijo 2007-2013,
ki v tocki »3.10 Trzenje in informiranje obiskovalcev Notranj-
sko Kraske regije« povsem zavajajoce in netocno doloca, da
»je Kras geografsko gledano sirsi od statisticnih meja
Notranjsko-kraske regije« in dalje, da »Kras kot turisticno
obmocje predstavljajo svetovno znane turisticne znamenitosti
in tocke, kot so: Postojnska jama, Predjamski grad, Grad
Sneznik, Cerknisko jezero, krajinski park Rakov Skocjan,
Planinsko polje, Krizna jama, Tehniski muzej Bistra«. Poleg
tega naj bi bil namen projekta “povezati celotno obmocje
KRAS-a v zaokrozeno turisticno destinacijo, zagotoviti
blagovno znamko in enotno graficno podobo za turisticno
trienje obmocja”.




Zupani obc¢in Krasa najostreje protestiramo proti
poskusom zlorabe imena in pojma Kras za promoviranje ali
trienje programoy, storitev in drugih projektoy, ki ne ali ne
vsaj v pretezni meri potekajo na samem Krasu oziroma
vkljucujejo Krasa. Se posebej smo ogorceni nad poskusi
ustanovitve in trienja turisticne destinacije Kras s sedezem
izven Krasa kot tudi za zlorabljanje teritorialne znamke Kras
v povsem druge namene, Saj je 0Snovni namen razvoja turizma
na (maticnem) Krasu, da skozi trienje naravnih vrednot in kul-
turne dediscéine zagotovi ohranjanje in razvoj njegove sve-
tovno prepoznavne kulturne krajine. Zupani Obcin Krasa zato
pozivamo Svet Notranjsko-kraske regije, da ustrezno popravi
programski del svojega regionalnega razvojnega programa,
Sluzbo Vlade Republike Slovenije za lokalno samoupravo in
regionalni razvoj pa, da financno ne podpira projekte in pro-
grame, ki zlorabljajo ime Krasa.

Zupani obc¢in Krasa ob temu poudarjamo svojo
pripravijenost za sodelovanje nasih obcin z obcinami
Notranjsko-kraske regije kot tudi z drugimi obc¢inami pri
premagovanju skupnih razvojnih izzivov, torej na primer tudi
na podrocju skupnega promoviranja in trienja nasih turisti-
c¢nih obmocij, v nobenem primeru pa ne bomo dopustili, da se
zlorablja ime Krasa za promocijo in trzenje proizvodoy, ki niso
skladni z vrednotami Krasa in z njegovo svetovno prepoznavno
kulturno krajino.

Obéina Divaca, Zupan Matija Potokar

Obcina Hrpelje-Kozina, zupan Zvonko Bencic

Obcina Komen, zupan Uros Slamic

Obcina Miren-Kostanjevica, zupan Zlatko Martin Marusic
Obcina Sezana, zupan Davorin Tercon

Stalisce do odprtega pisma kraskih zupanov

POVABILO KOLEGIJU KRASKIH ZUPANOV
NA POGOVOR IN USKLADITEV STALISC

Na odprto protestno pismo zupanov Krasa, ebjavljeno na
levi strani, so se odzvali Zupani Notranjsko-kraske regije in
povabili zupane Krasa na pogovor in uskladitev staliSc.

Njihovo staliS¢e do odprtega protestnega pisma objavljamo
v celoti.

UrednisStvo

Zupani, ¢lani sveta Notranjsko-kraske regije ocenju-
jemo, da odprto pismo kraskih Zupanov po nepotrebnem
izpostavlja dilemo glede uporabe poimenovanja »Kras« oziro-
ma »kras« na dolo¢enem geografskem podrocju. Zlasti, ker je
izpostavljen problem uporabe tega poimenovanja samo za
podrocje trzenja razlicnih proizvodov in storitev za podrocje
turisti¢ne promocije, in nikakor ne gre za uzurpacijo poimeno-
vanja za geografsko ali zgodovinsko pogojeno obmodje.

Po nasem mnenju niti Regionalni razvojni program
Notranjsko-kraske regije za podro¢je razvoja turizma niti
prizadevanja druzbe Postojnska jama, turizem, d. d. s postav-
ljanjem svojih ciljev ne posegata na podrocije, ki bi komurkoli
§kodila. Prizadevanja gredo kvec¢jemu v obratni smeri, saj sta
Notranjsko-kraski regionalni zavod za turizem Postojna in
druzba Postojnska jama, turizem, d. d. v okviru projekta »Ma-
nagament turisti¢ne destinacije Postojna« razvila veliko Sirsi
koncept hierarhije blagovnih znamk za celotno podrocje tu-
risticne destinacije KRAS, kot je zgolj ob¢inski ali regijski
pogled, prav tako pa je v zakljucni fazi priprava Strategija
razvoja za turistiéno destinacijo KRAS, ki vklju¢uje obmocje

jugozahodno od Ljubljane in se razprostira preko Notranjske
do Brkinov in zajema seveda celoten Kras preko drzavnih me;j.
Pobudi se prikljucuje tudi rovtarsko obmocje.

Po naSem mnenju je namrec v tem trenutku cas, da se
vsa ta obmocja skupaj uveljavijo kot samostojna turisticna des-
tinacija in ne kot nekaksen privesek obalni »hiperdestinaciji,
kot to vidijo nekateri turisti¢ni strategi na drzavni ravni.
Razvojni nacrt in usmeritve slovenskega turizma 2007-2011
predvidevajo v letoSnjem letu aktivnosti v zvezi z identifikaci-
jo bodocih turisti¢nih destinacij Slovenije in nosilcev njihove-
ga razvoja. Menimo, da te enkratne priloznosti ne smemo
zamuditi, in ocenjujemo, da bodo medsebojni spori v smislu
tehtanja take odlocitve nas polozaj kve¢jemu poslabsali.

Poudarjamo, da se je tudi registracija blagovne
znamke za potrebe turisticne promocije izognila izpostavlje-
nim dilemam in uporablja izraz »KRAS« z velikimi tiskanimi
¢rkami. Tako bodo posebnosti in znacilnosti Krasa in drugih
geografskih ter zgodovinskih enot ostale neprizadete in bodo
kve¢jemu bogatile skupni prostor enovite turisti¢ne destinaci-
el

Zupani Notranjsko-kraskih obéin vabimo kolegij
kraskih Zupanov na srecanje in uskladitev nasih stali¢ na
podrocju morebitne skupne turistiéne promocije. Poudarjamo
tudi, da projekt razvoja turisticne destinacije KRAS na noben
nacin ne posega v oblikovanje pokrajin in opredeljevanje me;j.

Postojna, 4. aprila 2007




6 TURIZEM NA KRASU

Da ne bo nesporazuma:

TURISTICNA DESTINACIJA KRAS

Rok Hribar

Na ozemlju Slovenije se ze dalj ¢asa ustanavljajo
turisti¢ne destinacije* z vecjo ali manjSo uspes$nostjo in
prepoznavnostjo. Na Zalost vedini destinacij ne uspe pro-
dreti SirSe od notranjih meja Slovenije. Podjetja uporab-
ljajo razli¢na imena, blagovne znake in druga marketinska
orodja, s katerimi poskuSajo privarcevati kupcu cas, da
izbere med mnozico blagovnih znamk tisto, ki mu ponuja
najboljSo kombinacijo lastnosti. V kupcevih oc¢eh mora biti
blagovna znamka dobro poznana, da ji zaupa in da z njo
poveze doloceno storitev ali izdelek.

Postojnska jama, turizem, d.d., si ze daljsi cas
prizadeva, da bi se na obmoc¢ju od jugozahodnega dela
Ljubljane proti obali Jadranskega morja oblikovala turisti¢na
destinacija KRAS z istoimensko blagovno znamko KRAS, ki
bi zdruzevala turisticno ponudbo na tem obmocju. Glavni
razlogi za tak$na prizadevanja so prepocasna rast Stevila pri-
hodov turistov v Slovenijo, prevelika odvisnost turizma od
toka turistov, ki izberejo Hrvasko za svojo ciljno destinacijo,
prekratek ¢as bivanja gostov na obmodju turistiéne destinacije
KRAS in zelo ostra domaca ter tuja konkurenca, ki vsakemu
posameznemu turisticnemu ponudniku grozi, da postane
neopazen.

V slovenskem prostoru se je v zadnjem casu, kljub
uvedbi satelitskih ra¢unov, premalo storilo na podrocju razvo-
ja ustreznih statisti¢nih metod za bolj$e merjenje uc¢inkov tu-
rizma, hkrati pa se turisti¢ni sektor $e ni pri¢el ukvarjati z
iskanjem, odkrivanjem in s spremljanjem primarnih vzrokov
za prihajanje turistov, njihove potro$nje, njihovega zadovoljst-
va in dodatnih neizkori$¢enih oziroma nezadovoljenih potreb
gosta. Na drugi strani se v akademskih krogih $e vedno neka-
teri spraSujejo, ali je oblikovanje turisticnih destinacij v
Sloveniji sploh potrebno, saj je Slovenija glede na svojo
velikost komaj primerljiva s tujimi turisti¢nimi destinacijami
in je zaradi tega pravzaprav ena sama turisticna destinacija.

V tem ¢lanku se ne osredotocam na zastavljene prob-
leme, ampak je v njem moj glavni namen nakazati pomen in
moznosti zdruZevanja turistiénih ponudnikov z vklju¢evanjem
drugih partnerjev pod okrilje zaokroZene turisticne destinacije
KRAS.

Geografska opredelitev
turisticne destinacije KRAS

Katera obmocja bi se lahko zdruZevala pod blagovno
znamko KRAS? Geografsko obmodcje potencialne turisti¢ne
destinacije KRAS bi lahko zajemalo naslednja obmodéja od

jugozahodnega dela Ljubljane proti obali Jadranskega morja,

kakor je prikazano na sliki 1:

- Notranjska (obcine: Bloke, Cerknica, Ilirka Bistrica,
Logatec, Loska dolina, Pivka in Postojna);

- Brkini in Ilirskobistrisko (ob¢ini: Hrpelje-Kozina ter Ilirska
Bistrica);

- Kras (ob¢ine: Divaca, Hrpelje-Kozina, Komen, Sezana in
Miren-Kostanjevica).

Slika 1: Prikaz obmogja turistiéne destinacije KRAS

Vir: Prirejeno po SURS-u™**
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Zakaj turisticna destinacija KRAS?

Zakaj je potrebno zdruzevati z veliko in z malo
zacetnico napisani kras? Oglejmo si nekaj zanimivih podatkov
0 povprasevanju o turistiéni destinaciji KRAS in o drugih
slovenskih turisti¢nih destinacijah!

Po podatkih SURS-a** je v letu 2005 vse slovenske
znamenitosti obiskalo 2.184.254 obiskovalcev, od tega
1,156.976 ali 53 % tujcev. Potencialno obmocje turisti¢ne des-
tinacije KRAS, ki obsega 2.289,2 km2, pa je obiskalo kar
873.700 obiskovalcev, kar predstavlja priblizno 40 % vseh
obiskovalcev slovenskih znamenitosti. Podatek, da si je
726.757 tujih obiskovalcev Slovenije ali skoraj 63 % od vseh
tistih tujcev, ki so obiskali Slovenijo, ogledalo znamenitosti



Slika 2: Obisk prvih 15 najbolj obiskanih znamenitosti v Sloveniji v letu 2005

Vir: Prirejeno po SURS
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obmogja turisti¢ne destinacije KRAS, pa takoj ovrze vsakr§no
misel, da si obmo¢je turisticne destinacije KRAS ne zasluzi
svojega imena ponesti v §irni svet.

Na sliki 2 - segmentnem diagramu - vidimo, da je
Postojnska jama s 24 % uspela privabiti najvecje stevilo tu-
risticnih obiskovalcev v Sloveniji, $ele nato pa se po priblizno
s 5 % uvrscajo na drugo mesto Kobilarna Lipica, Predjamski
grad ter na tretjem mestu Unescova dedi$¢ina Park Skocjanske
jame. Z vidika namestitvenih zmogljivosti je turisti¢na desti-
nacija KRAS predstavljala v letu 2005 le 8 % vseh namestit-
venih zmogljivosti Slovenije, pri tem da je bila povprec¢na
stopnja zasedenosti lezis¢ na obmocju turisticne destinacije
KRAS skromnih 6 %.

Ce primerjamo turistiéno destinacijo KRAS z
Julijskimi Alpami — eno izmed najbolj prepoznanih turisti¢nih
destinacij Slovenije, takoj opazimo prevladujoce vrste gostov.
Na obmocju turistiéne destinacije Julijske Alpe prevladujejo
tako imenovani stalni gostje, saj z 20 % vseh namestitvenih
zmogljivosti Slovenije ta turisti¢na destinacija dosega
zavidljive rezultate. Povprecna stopnja zasedenosti tamkaj-
$njih razpolozljivih lezis¢ je bila 24,3%, pri ¢emer so vecino
razpolozljivih prenoc¢is¢ zasedli tuji gostje - kar 70 %! Iz
podatka o zasedenosti razpolozljivih lezis¢ v vsej Sloveniji

(26,5 %) lahko sklepamo, da predstavljajo Julijske Alpe tu-
risti¢no destinacijo za stacionarne goste, turisti¢na destinacija
KRAS pa je destinacija za tranzitne goste.

V primerjavi s preostalimi destinacijami zunaj meja
Slovenije, kot so npr. Toskana, Beneéija in Salzburg, so vse
nastete destinacije ne samo vecje ze po povrsini, ampak imajo
dolgoletno turistiéno tradicijo, kulturno tradicijo, svetovno pre-
poznavnost itn. V vecini italijanskih turisticnih destinacij se
nahaja vsaj eno termalno sredisce, ki zadrzi priblizno 40 % vseh
obiskov destinacij. Iz tabele 1 na naslednji strani vidimo, da
Benecija privablja zelo veliko Stevilo obiskovalcev predvsem
zaradi svetovne prepoznavnosti Benetk. Na obmocju turisti¢ne
destinaciji Salzburg in mesta Salzburg je izrazito uspesen kon-
gresni turizem, Ki zagotavlja visoko povpre¢no potroinjo gostov.
Kot lahko vidimo, so znamenitosti, kultura in odprti ljudje teh
turisti¢nih destinacij osnovni razlog za njihovo prepoznavnost,
ki so jo gradili dolgo obdobje. Danes pa najvecji delez turizma
predstavljajo tako imenovane dopolnilne dejavnosti, kot so kon-
gresni turizem, restavracije, trgovina itd.

Bolj kot samo stevilke so pomembne aktivnosti, ki jih
opravljajo turistiéne destinacije na tujem. V zadnjih letih so
uveljavile prepoznavne blagovne znamke, uinkovite rezer-
vacijske portale, destinacijske turisticne kartice, elektronske




TURIZEM NA KRASU

Tabela 1: Tuje turistiéne destinacije

Vir: Spletne strani: www2.salzburg.info, www.regione.toscana.it, www.regione.toscana.it, 12.4.2007

Km2 Prebivalstvo Prihodi Nocitve
Toskana 22.990 3.516.296 4.662.882 35.545.415
Beneéija 18.391 4,759.872 12.468.600 56.732.959
Mesto Salzburg 7.154 150.269 1.047.137 1.884.850

vodice, prilagodile ponudbo tudi za manj Steviléne obisko-
valce, kot so recimo Japonci, ki predstavljajo v tujih destina-
cijah 3 % obiskovalcev, ter druge oblike trzenjskih orodji za
spremljanje in informiranje gostov. V primerjavi s slovenskimi
ponudniki so dosegli, da je kdorkoli lahko gost njihove desti-
nacije, saj le redki popotnik ne bi razumel vsaj enega izmed
petih ponujenih jezikov. Toda sama prilagoditev in nadgradnja
ponudbe ne bi bila dovolj. Zato so veliko sredstev in naporov
vlozili v u¢inkovito in uspesno trzenje, ki v Sloveniji prav tako
Se ni povsem zazivelo.

Zdruzitev turisticne destinacije
KRAS. Kaj lahko dosezemo?

Vecina turisticnih zanimivosti in atrakcij se lahko
razvija samostojno, toda na doloceni tocki se morajo te vsaj
zaradi svojih omejitev - najpogosteje na primer zaradi potreb-
nih finanénih sredstev in zaradi nastopanja na tujih trgih -
priceti zdruZevati in iskati partnerje. Prav tako se je treba zave-
dati, da ni ponudnika, ki bi lahko gosta zadovoljil le s svojimi
lastnimi storitvami, pa je zato nujno povezovanje in skupno
nastopanje na trgu. Ker je vsak turisticni ponudnik zelo spe-
cializiran v svoji dejavnosti, bi bilo najbolj smiselno, da se
ustanovi skupna organizacija, ki bi imela osrednjo vlogo na
naslednjih podrocjih:

- proucevanje, spremljanje in spreminjanje karakteristik
obiskovalcev;

- vodenje izboljSav, izdelava analiz, raziskovanje in razvoj;

- opravljanje najbolj ustreznega benchmarketinga®**;

- vodenje in opravljanje aktivnosti na podrodju zagotavlja-
nja kakovosti storitev;

- vodenje in ¢im SirSe promoviranje rezervacijskega in infor-
macijskega sistema;

- spodbujanje izmenjave informacij med atrakcijami in
drugimi partnerji, vklju¢enimi v sistem;

- svetovanje pri oblikovanju in nadzorovanju strategij za-
nimivosti in atrakeij;

- opravljanje drugih trzenjskih aktivnosti za promocijo desti-
nacije KRAS na tujih trgih.

Kaksne prednosti lahko pricakujejo ¢lani zdruZene
organizacije v turisticni destinaciji KRAS? Predvsem so to:
Moznost za promoviranja skupne blagovne znamke, tém in
paketov, ki privlacijo obiskovalce na to geografsko obmocje.

Sinergije iz naslova akumulacije virov (Casa, financ, stro¥kov,
¢loveskih virov in izobrazevanja).

ZmanjSanje individualnega tveganja in Stevila nepricakovanih
situacij z medsebojnim komuniciranjem.

PriloZnost za posamezne atrakcije, da izoblikujejo svojo jasno
podobo, skupaj z drugimi oblikujejo zdruzene trzne kampanje,
delijo informacije o skupnih raziskavah in sodelujejo v foru-
mih.

Dodatna okrepitev promocije ¢lanov prek bolj kompleksnih,
Sirsih in ozjih distribucijskih mrez, priloznost za oblikovanje
bolj u¢inkovitega kolektiva sogovornikov z industrijo in s poli-
tiénimi telesi.

Moznost za sodelovanje, dopolnjevanje ponudbe in uskladitve
ciljev malih, srednjih in velikih ¢lanov.

Oblikovanje krovne organizacije - sredisca, ki bo zdruzevalo
cilje vseh neodvisnih turisticnih ponudnikov v destinaciji.
Prenehanje medsebojnega konkuriranja ponudnikov znotraj
destinacije ter usklajeno nastopanje navzven za pridobivanje
novih gostov in partnerjev.

Glavne prednosti zdruzevanja pa niso samo za ponud-
nike na obmocju turisti¢ne destinacije, marvec so tudi in pred-
vsem za gosta, ki obiSc¢e destinacijo. Turisti¢no destinacijo
ponavadi sestavljajo naslednji elementi: pokrajina s svojimi
naravnimi danostmi, kot so reke, jezera, morje, podzemne
jame, pa tudi proizvodi Cloveskega dela, ki so povezani z
bliznjo ali daljno preteklostjo.

Vzemimo Gréijo kot primer! Kaj pomislimo ob bese-
di Gr¢ija in kaj si ob tem predstavljamo? Misli uidejo lahko na
anti¢cno akropolo Aten, na grske bogove, na nesteto muzejev,
na neskoncne plaze, na otoke (Zakynthos, Santoritni, Ro-
dos,..), na tamkajsnje razgibano gricevje, na vino, olive itn.
Opazimo torej, da vsak turist hitro prepozna, kaj je znacilno za
neko drzavo.

Slovenija zaenkrat $e ni prodrla s svojimi promocija-
mi na svetovnem turisticnem trgu s podobno vsebino, s katero
bi se opazno razlikovala od drugih drzav — oziroma njihovih
turisti¢nih destinacij. Ob misli na Toskano si takoj predstay-
ljamo gricevnato pisano pokrajino ter njene znamenitost, kot
so poSevni stolp v Pizzi, Firence z Davidovim kipom in z
drugimi znamenitostmi.

Kot zakljucek tega miselnega popotovanja pomis-
limo, kaj so ikone Kras-a, ki bi jih takoj nastel tujec - gtanje['?,
Lipica?, Postojnska jama?, Skocjanske jame?, Nova Gorica?,
Portoroz? Mogoce bi tujec dodal celo Ljubljano, ¢e bi mu




omenili, da povprasujemo po obmocju vse drzave Slovenije!
Seveda pa obstaja znatna nevarnost, da tujec sploh ne bi vedel,
katero drzavo smo pravzaprav omenili...

Zakaj je do tega prislo? Nekateri bi pokazali s prstom
na drzavo, mogoce na Slovensko turisti¢no organizacijo, drugi
na koga drugega. S tem samo potrjujemo, da smo do sedaj
delovali po sistemu »free riderja«, nekoga, ki sluzi na racun
dela drugih in se obna8a pasivno, omejeno. Zato ni ¢udno, da
skoraj noben ponudnik ne ve, kaj tujci vedo o nas. In $e huje:
niti ne vemo to¢no, kaj si Zelijo?! Turizem ne pomeni ¢akanje
na gosta, ki odkriva neznano deZelo, temve¢ pomeni biti akti-
ven, fleksibilen, vedno prvi, vedno najboljsi v lastnem delu.
Pogled v dnevno ¢asopisje je vcasih kar Sokanten, ko pregle-
dujemo mnozico novinarskih ¢lankov, ki govorijo o turisti¢nih
ponudnikih, ob¢inah in neskonénih potencialih razvoja turiz-
ma v Sloveniji. Bolj natan¢en pogled pa pogosto razkrije, da je
velik del te energije usmerjen le v medsebojno domace tek-
movanje, v razkazovanje in celo Sirjenje nesoglasja, namesto v
izboljsevanje ponudbe in krepitev polozaja na mednarodnem
trgu.

KRAS - mali, veliki kras

V pogovornem jeziku ne moremo lociti z veliko ali z
malo zacetnico izgovorjeni KRAS. Pomen besede lahko
lo¢imo Sele iz vsebine celotnega stavka ali pogovora. Seveda
Jje pomembno, da smo Slovenci ponosni, da imamo edinstveni
Kras — tako imenovani referencni ali mati¢ni Kras, vendar naj
njegova edinstvenost ne pomeni ograjevanja! Krasevei so
lahko ponosni na skupni izziv, v uresni¢evanju katerega lahko
celotno obmoc¢je dvanajstih kraskih ob¢in nosi zlate c¢rke
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Zemljevid turistine destinacije KRAS

KRAS ter jih skupaj ponese v svet. Pomislim, kako malo
tujcev je Ze sliSalo za Slovenijo in kako majhen del jih lahko
Slovenijo locira na zemljevidu! Zato se mi takoj postavi
vprasanje, ali kdo lo¢i med Pohorjem, Halozami, Vipavsko
dolino in Krasom? Verjetno se $e spomnite 3ale, ko so vprasali
Avstrijee, kaj jim predstavlja Slovenija? Odgovor je bil:
»Bencinsko ¢rpalko na poti na Hrvasko!«.

Zato pozabite na navidezne meje, imena in
vzklike: »To je moje!«, saj le ti drobijo slovensko narodno
zavest, nas oddaljujejo od razvijajocega se sveta. Z nesode-
lovanjem ali celo s spori ne bomo privabljali gostov v nase
kraje, ampak jih razocarali, odbijali in prepuscali
konkurené¢nim turisti¢cnim destinacijam. Zato se za¢nimo
pogovarjati, sodelovati in graditi temelje za razvoj Ze
danes! Pois¢imo ideale, h katerim lahko stremimo, da
bomo lahko v prihodnosti ponosni na opravljeno delo, na
sebe in da bomo mi in nasi potomci imeli veé¢ - svetovno
znano turisticno destinacijo KRAS.

* »Turistiéna destinacija je zaokrozen geografski prostor z naravnimi, kulturnimi
znadilnostmi, z javno in turistiéno infrastrukturo ter s pripadajoimi storitvami, ki
se sistematiéno trii z namenom privablianja obiskovalcev in turistoy, ki
povprasujejo po tovrstni turistiéni ponudbi.«

** SURS — Statistiéni urad Republike Slovenije

*** Benchmarketing - Standardizirana primerjava in spremljanje konkuren¢ne
ponudbe z namenom izbolj$anja lastih procesov

Rok Hribar, zunanii sodelavec na podrogju razvoja in trienja produktov v pod-
iefiu Postojnska jama, turizem, d.d.
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Postojnska vrata kot severni Monte Cassino

KAJ, CE BI

CHURCHILL PREVLADAL?

Ziga Novak

Vsak ljubitelj zgodovine druge svetovne vojne bo vedel, da
ie britanski drzavnik Winston Churchill med vojno zagovar-
jal invazijo zaveznitke vojske v »mehak trebuh« Evrope
oziroma izkrcanje v Istri ali Dalmaciji ter prodor &ez
Postojnska vrata (v ang. Ljublijana gap) proti Mariboru,
Gradcu in konénemu cilju na Dunaj. Le malokdo razen
Churchillovih biografov pa se verjetno zaveda, kako
gorece ali celo bolestno je pravzaprav bilo prigovarjanije in
koliko napora so dejansko morali vloziti Americani,
vkljuéno s predsednikom Rooseveliom ter generaloma
Marshallom in Eisenhoweriem, da bi Churchillu in njego-
vim prepredili veliko vojatko neumnost. Ali z drugimi

Kladivo in nakovalo

Od drugih »kaj, ¢e?« vprasanj v zgodovini se ta epi-
zoda razlikuje predvsem po tem, da je bila tako imenovana.
postojnska alternativa na mizi dalj§e ¢asovno obdobje. In to

besedami, kako malo je morda manjkalo, da ni slovenski
Kras doZivel nekaj podobnega kot podroéje Monte
Cassino juzno od Rima leta 1944 ali Soska dolina eno
vojno poprej. Prav na to dejstvo pa med drugim opozarja
tudi Thomas M. Barker v &lanku, ki ga je objavil januarja
1992 v ameriskem Journal of Military History z naslovom
Strategija Postojnska vrata - Alternativa ali fantazija? Gre
sicer za prvi in edini resnejsi poizkus kriti¢ne obravnave te
zgodovinske epizode po koncu hladne vojne, ki je prej ide-
olosko precej zaznamovala $tevilne prejinje poizkuse, da
bi zgodovinsko ovrednotili ta zanimivi del vojagke
zgodovine.

vsaj dvakrat precej resno. Najprej pred operacijo Anvil
(Nakovalo), ki je sredi avgusta 1944 po operaciji Overlord v
Normandiji prinesla e zaveznisko invazijo na Azurno obalo.
In drugi¢, ¢eprav nekoliko manj realisticno, potem, ko so
Nemci jeseni 1944 ponovno zaustavili zavezniSko napre-
dovanje na Apeninskem polotoku.

Grafiéni prikaz naértovane konéne ureditve
Parka vojaske zgodovine v Pivki



Po Galipoliju v prvi svetovni vojni bi si Churchill
na slovenskih tleh skorajda nakopal $e en polom
v drugi svetovni vojni.

Prve Churchillove omembe »mehkega trebuha« sega-
jo sicer Ze v konec leta 1942, ko so se zavezniki po osvojitvi
severne Afrike v Casablanci pogovarjali o nadaljevanju
operacij v Sredozemlju. Toda logi¢no nadaljevanje pohoda
proti severu je bilo seveda na Siciliji, po Mussolinijevem
padcu pa $e na samem italijanskem Skornju. Vprasanje o

Postojnskih vratih je tako prvi¢ prislo na mizo $ele na konfer-
encu v Teheranu, kjer pa so ameriski generali, ki so z lastno
Studijo Ze pred Casom zavrnili postojnsko alternativo, izob-
likovali konsenz, da je treba vse napore vloziti v invazijo v
Normandiji. To je seveda zelo ustrezalo tudi Stalinu, ki si
druge fronte ni Zelel v Srednji Evropi.

Prvo resno obravnavanje strategije prodora cez
Postojnska vrata tako sega Sele v prvo fazo po Normandiji, ko
uspeh operacije Overlord $e ni bil zagotovljen in se je italijan-
ska fronta po padcu Rima ponovno ustavila. Churchill je v tem
¢asu zacel zagovarjati ve¢je skupne napore v Italiji, vse bolj pa
tudi opustitev operacije Nakovalo in invazijo na Istro. Se vec.
Po Barkerjevem pisanju je Churchill (alias Bulldog) med 17.
junijem in 9. avgustom 1944 (torej samo 6 dni pred samim
Nakovalom!) v zagovarjanju svoje fiksne ideje celo resni¢no
grizel v slogu svojega nadimka.

Bulldog in njegovi

Glavni pristas britanskega premierja v njegovih
nacrtih za preboj cez Slovenijo je bil general Harold
Alexander, poveljnik 15. armade in velik Churchillov
ljubljenec, ki je tako kot vecina generalov Zelel svojo veliko
zgodovinsko kampanjo. Alexander je marca 1944 v Italiji sicer
dodobra zaslisal poro¢nika Wilkinsona, ki je pred tem kot
spremljevalec partizanskih enot ocenjeval vojasko situacijo v
Sloveniji. Wilkinsonovo poroéilo, ki je bilo precej pozitivno
do vojaske moci partizanov, a zelo negativnho do primernosti
slovenskega ozemlja za invazijo, je na generala ocitno vpliva-
lo predvsem s svojim prvim delom. Alexander, ki je v
Churchillovih nagnjenjih do »mehkega trebuha« morda videl
svojo veliko priloznost za nesmrtno slavo, je Ze omenjenega
17. junija 1944 namre¢ odlo¢no predlagal strategijo Postojnska

Notranjost italijanske trdnjave Alpskega zidu na Primozu si
sedaj lahko ogledate med vodenimi ogledi, ki se zaenjajo v

Parku vojaske zgodovine v Pivki in se nadaljujejo po tematski
| poti vojaske zgodovine.
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vrata in Churchill ga je seveda podprl z vsemi mo¢mi. Toda
generala Marshall in Eisenhower sta se tudi pol leta po
Teheranu Se vedno zanasala na svojo §tudijo, ki je to alternati-
vo popolnoma zavracala. Proti, vsaj intimno, je bila sicer tudi
vecina najvi§jih britanskih generalov (npr. Alanbrooke), ki so
upostevali tudi drugi del Wilkinsonovega porocila. Kljub
vojaskemu nesmislu Bulldoga in njegovih pa so se Americ¢ani
obnasali dokaj diplomatsko in Marshall je v tem casu celo
osebno obiskal Italijo. Po precej napetem zgodnjem poletju je
dokonéno odlocitev za Nakovalo in proti postojnski alternativi
sprejel sam Roosevelt, ki je podprl svoje generale in
Churchilla spomnil na obljubo Stalinu v Teheranu. Petnajstega
avgusta 1944 so se zavezniki tako izkrcali v juzni Franciji,
med drugim s Stirimi francosko-berberskimi divizijami, ki bi
bile posebej primerne za boje v slovenskih hribih.

Dolgo vztrajanje

Kljub temu, da sta Churchill in Alexander z
Nakovalom prakti¢no izgubila sile, s katerimi bi se operacija v
Istri lahko izpeljala, pa se $e nista dokon¢no predala. 12. in 13.
avgusta je Churchill v Neaplju s svojimi nacrti celo seznanil
marsala Tita, pri katerem pa je vzbudil kar nekaj sumnicavosti.
Kljub Titovem hladnem odzivu je Churchill teden pozneje v
Rimu od svojih najvi§jih generalov zahteval, naj se priprave za
invazijo v Istri nemudoma zac¢nejo. Churchill je v tem trenutku
sicer dale¢ preve¢ optimistiéno predvideval, da je nemska
vojska pred razpadom in da bodo lahko do Dunaja prodrli kar
z oklepnimi avtomobili. Kako dale¢ je v svoji fiksni ideji
zabredel britanski premier, pri¢a ze dejstvo, da so bolj realni

V pivikem tankovskem muzeju si lahko ogledate tudi
3 primerke ameriskih tankov, ki bi se v primeru uresnicitve
Churchillove zamisli o zavezniski invaziji med Ankaranom in
. Portorozem le stezka prebijali ¢ez Slovenijo. Stara pivéka
7 vojasnica, v kateri je sedaj muzej, bi takrat postala eden
4 izmed osrednjih logisti¢nih centrov obrambe.

generali za prodor proti Dunaju $e vedno predvideli potrebo po
petnajstih popolnih divizijah.

Z Rooseveltovim blagoslovom, ki se je tedaj ze
resni¢no bal Stalinovega ekspanzionizma, je Churchill septem-
bra ponovno pritisnil s svojim predlogom na svoje in ameriske
generale. Toda ti so ostali neomajni. Topografija slovenskega
Krasa je bila Se vedno ista in tudi dejstvo, da so bili Rusi pre-
cej blizje Dunaju, Churchillu nikakor nista pomagali. Kljub
temu, da je prakticno do konca vojne prinasal vedno nove in
nove predloge za operacije na Balkanu (predvsem v Dalmaciji)
in oviranje nemskega umika iz jugovzhoda Evrope, so nacrti o
celoviti invaziji v Severnem Jadranu dokocno propadli v zgod-
nji jeseni 1944. Po vojni je Churchill za pobudnike slovenske
alternative »obtozil« nekatere druge generale, obenem pa je
trdil, da je njegovi vztrajnosti botrovalo predvsem nezaupanje
do Sovjetske zveze. Barker sicer ocenjuje, da je bila verjetno
bolj kljuéna podpora Alexandru in borba za nacionalni prestiz.

Shermani v vzvratni prestavi

Invazija, ¢e bi do nje dejansko prislo, bi se po
Barkerjevih ocenah skoraj zagotovo zgodila med Ankaranom
in Portorozom, ki je celo najbolj primerno mesto za izkrcanje
na prakticno celotnem severnem Jadranu. Ze tukaj bi lahko
Nemci dodobra oslabili zaveznike, prava mora pa bi se za njih
seveda zacela na Kraskem robu in morebiti visje na
Postojnskih vratih; Se posebej, ¢e bi se operacije odvijale po-
zimi. Britanski in amerigki tanki bi imeli na tem terenu $e
veliko vecje tezave kot v Italiji, shermani pa bi verjetno morali
na nekaterih mestih ¢ez ovinke kar v vzvratni prestavi. Barker



Dokaz, da Churchillove blodnije niso bile dale¢ od
resni¢nosti. Nemci so v strahu pred zaveznisko invazijo leta
1944 razstrelili bojne bloke trdnjave na Primozu, ki so
ve¢inoma usmerjeni v smeri njihovega morebitnega umika in
profinapada.

sicer predvideva, da se Reke in Trsta ne bi dalo osvojilii Se
mesece po invaziji, oZja Postojnska vrata pa bi se dalo z lahko-
to braniti tudi v primeru moc¢nega prodora iz smeri Benetke.
Tudi ¢e bi zavezniki uspeli priti do Ljubljane, pa bi se morali
spopasti $e s Savo, Karavankami, Semmeringom in predvsem
z dolgimi oskrbovalnimi linijami. In vse to brez nadzora nad
vecjimi pristani$¢i in brez Juzne Zeleznice, prek katere bi
morali za oskrbovanje prepeljati 5000 ton tovora dnevno, a bi
jo Nemci gotovo temeljito unicili ob umiku.

Skratka, tudi v primeru invazije s 15 divizijami bi
Apenini na Postojnskih vratih izgledali kot otroska igra; 3e
posebej, ¢e racunamo na 300.000 nemskih vojakov, ki so se
organizirano umikali z Balkana. Poleg tega bi bile politi¢ne
posledice ena velika zme$njava. Domobranci bi se skoraj goto-
vo zeleli pridruziti zaveznikom, medtem ko bi imela partizan-
ska vojska zelo mesane obcutke. Obvescevalec Wilkinson, ki
Jje sicer posebej opozoril na nevarnosti slovenskega terena za
angloameriske tanke, je v svojem poro¢ilu sicer zapisal, da je
pomoc¢ partizanov verjetna, a ne gotova, saj imajo Slovenci
slabe izkuSnje z Britanci (Londonski pakt in izguba
Primorske).

Kakorkoli ze, zavezniki bi najverjetneje dolgo ostali
pred Postojno, vojna pa bi se morda podaljsala kar za nekaj
mesecey.

Igranje z zgodovino
Najbolj zanimivo vpraSanje iz tega sklopa - kaj bi se

v primeru uspesne ali neuspesne zavezniSske invazije po vojni
zgodilo s slovensko Primorsko? - je seveda preve¢ komplek-

sno, da bi se z njim poigrali ob tej priloZnosti. Toda morda je
prav to vprasanje celo priloznost za muzejsko obdelavo v nas-
tajajocem Parku vojaske zgodovine v Pivki. Preigravanje
moznih zgodovinskih scenarijev ima poleg intelektualnih pasti
namre¢ vsaj dve izjemno dobri lastnosti. S takim pristopom
namre¢ lahko dobimo dober obcutek, kako slucajne in
¢loveske so véasih kljuéne politicne in vojaske odloécitve, ki
lahko posledi¢no korenito vplivajo na usodo narodov. Tega bi
se e posebej v demokraciji najbrz moral zavedati vsak drzav-
ljan. Morda Se pomembnejse pa je dejstvo, da preigravanje
scenarijev v interpretacijo zgodovine vnasa element igre, ki
sir1 ciljno skupino zgodovinskih muzejev in povecuje njihov
pozitivni vpliv v druzbi. V Veliki Britaniji je igranje z zgodovi-
no predvsem v zalozniStvu in medijih sicer Ze prava industrija.
Kljub temu, da v prvem letniku Studija mladim slovenskim
zgodovinarjem Se vedno povedo, da »kaj, ¢e?« pristop ni
nekaj, s ¢imer b1 se ukvarjala resna zgodovina, pa morda
vseeno ni dale¢ dan, ko bo tudi preigravanje scenarijev
strokovno dopustno v tistih primerih, ko raziskovalei natanko
poznajo vse podrobnosti dejanske situacije in tudi njihove dol-
goletne zgodovinske obravnave.

zlgo Novak,

Avtoria fotografij, z iziemo Churchillove: Andrej Kogoviek in Tomaz Perme
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Ravnatelj Zadruzne kraske banke rag. Klavdij Brajnik

o prvenstveni smeri delovanja banke

POMAGATI

NASEMU GOSPODARSTVU IN

PREBIVALCEM

V dosedanijih predstavitvenih prispevkih o Zadruzni kraski
banki smo v reviji Kras namenili prostor pripovedim in
odgovorom na nada vprasanja predsedniku njenega
upravnega odbora Sergiju Stancichu in odgovornemu za
nabreZinsko podruznico te banke Marjanu Breclju. Tokrat pa

Kako je nastalo bané¢nistvo med Slovenci na Trzaskem in
se s povezovanjem razvilo do sedanje Zadruzne kraske
banke? Kaksni so bili vzroki za to? Kako je v tem razvoj-
nem obdobju nastajanje slovenskega ban¢niStva na
Trzaskem in Goriskem to vrednotila in obravnavala
vsaka izmed trenutnih oblasti (avstro-ogrska, italijanska
po rapallski pogodbi, fasisticna med drugo svetovno
vojno, anglo-ameriska vojaska uprava, italijanska po
mirovni konferenci in po prikljuéitvi dela Primorske
Sloveniji oziroma Jugoslavijii, pa tudi italijanska sedaj,
po nastanku samostojne R Slovenije?

Proti koncu devetnajstega in na zacetku dvajstega stolet-
Ja so se na Trzaskem pospeseno zacele razvijati razne gospodarske
dejavnosti ob takrat cvetoci dejavnosti pristanisca. Industrijska in
seveda obrtna dejavnost pa je potrebovala tudi primerno financno
zaslombo. Istoc¢asno sta triasko predmestje in okolica s svojo ve-
cinsko kmetijsko dejavnostjo obcutili precejsnjo konkurenco tujih
poljscin, ki so z novimi prometnimi povezavami postale
razpoloZljive za krajevno mesmo trzisce, katerega je prej v glav-
nem zalagalo zaledje.

V' samem mestu so zato zavedni podjetniki zaceli z
ustanavljanjem bancnih zavodov, ki so bili po vecini v slovenskih
rokah ali kot delniske druibe v rokah taktrat Se tudi drugih
vecinoma slovanskih podjetnikov oziroma financnikov. Med mest-
nimi bancnimi ustanovami ne morem, da bi ne omenil Jadranske
banke in Meste Hranilnice, ki je sezidala Narodni dom. Na
podezelju je bilo ustanovijenih v sorazmerno kratkem obdobju kar
12 hranilnic v zadruzni obliki, katerih vecina pa je, Zal, iz raznih
razlogov prenehala z delovanjem po sorazmerno kratkem obdob-
Ju. Hranilnice in posojilnice so ustanavljali za »pospesevanje
gospodarstva svojih clanov s tem, da jim priskrbuje v njih gospo-

odgovarja na nada vpradanja o prvenstvenih smereh delo-
vanja Zadruine kraske banke in o njenem poslanstvu njen
ravnatel] rag. Klavdij Brajnik.

Urednistvo

darstvu potrebni kredit«, kot lahko razberemo iz njihovih statutov.
Od omenjenth hranilnic so le tri prezivele drugo svetovno vojno, in
sicer nabreZinska in openska ter dolinska, ki so jo ¢lani nekaj let
po koncu druge svetovne vojne prostovolino razpustili. Nabre-
Zinska hranilnica in openska hranilnica pa sta se leta 1994 zdruzili
v sedanjo stvarnost, to je v Zadruzno krasko banko.

Razvoj slovenskega bancnistva na nasem ozemlju pod
avstro-ogrsko monarhijo ni, kolikor mi je znano, imel vecjih prob-
lemov. Odvisen le bil le od gospodarskih dejavnikov oziroma od
sposobnosti vodilnega osebja. Problemi so se zaceli z nastopom
Jasisticnega obdobja, ki je v nasih krajih poskusalo in v glavnem
tudi unicilo vsako vecjo slovensko dejavnost na vseh podrocjih in
seveda tudi v bancnistvu.

V medvajnem obdobju je Hranilnici na Opcinah uspelo
obdrzati vodstvo v svojih rokah ob istocasnem prisilnem ime-
novanju predsednika nadzornega odbora, ki je bil predstavnik
takratne italijanske Mestne hranilnice (Cassa di Risparmio di
Trieste). Poslovanje je v tem obdobju precej hiralo in morda tudi
sorazmerno majhno obratovanje je preprecilo, da bi jo ukinili.
Tedanje vodstvo se je na vse mozne nacine upiralo, da bi
Hranilnica izgubila svojo narodno pripadnost in v tem tudi uspe-
lo. Kot zanimivost iz vojne dobe bi povedal, da je takratni predsed-
nik upravnega odbora gospod Franc Soci¢ ob vsakem bombnem
napadu odnasal v varno zaklonisce tudi »glavno knjigo«
Hranilnice, takratni glavni knjigovodski dokument, ki je vseboval
stanja vseh prejetih vlog oziroma podeljenih posojil.

Po drugi svetovni vojni se niso razmere dosti spremenile.
Dovolj je, da se spomnimo tezav pri ustanovitvi Triaske kreditne
banke, ceprav je bila predvidena njena ustanovitev z mednarodnim
sporazumom. Do spremembe temeljnjega bancnega zakonika leta
1993 je bilo bancno poslovanje urejeno z zelo strogimi pravili, ki
so izhajala iz leta 1936. Togost in sklicevanje na ta pravila so, po
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moje, Se toliko bolj veljala do tega datuma za vseh takrat Sest (6)
slovenskih denarnih zavodov, ki so poslovali na Trzaskem in
Goriskem. Vsaka novost, morebitna razsiritev poslovanja, da ne
omenjam odpiranja novih poslovalnic, je bila za nas tezko pre-
mostljiva ovira, kakrsnih nasi italijanski kolegih nisi imeli.

Po zaprtju Trzaske banke pred poldrugim desetletjem je
Kraska zadruzna banka ostala takoreko¢ edina slovenska
banc¢na ustanova v Italiji... Kaj to pomeni za slovensko
narodnostno manjsino v Italiji in kaj za njeno gospo-
darsko, socialno in kulturno samoohranjanje in uveljav-
ljanje v prostoru, Ki v politi¢cnem in upravnem pogledu
Slovencem ni bilo nikdar kaj posebno naklonjeno?

Kot ste omenili, smo po zaprtju TrZzaske kredime banke
ostali edina slovenska bancna ustanova na Trzaskem, medtem ko
na Goriskem posluje Se nam sorodna Zadruzna banka Doberdob
in Sovodnje. Dejstvo, da smo tako ostali edini dve slovenski
»domaci« bancni ustanovi poleg v Trstu delujoce podruznice Nove
Ljubljanske banke, predstavlja za nas Se dodatni izziv. Cilji, ki jih
vsebuje sedanji statut Zadruzne kraske banke, se v glavnem ne raz-
likujejo od ciljev, ki jih je vseboval nas prvi statut. So prvenstvena
vodilna smer nasega delovanja in sicer: pomagati in omogaciti
razvoj nasemu gospodarstvu in prebivalcem na ozemlju, na
katerem delujemo. Poleg podedovanja posojil, upravljanja zau-
panih sredstev od obicajnih hranilnih viog do raznovrstnih alter-
nativnih nalozb pa podpira nasa banka tudi stevilne podbude na
kulturnem, socialnem in Sportnem podrocju, ki jih udejanjajo
domaca drustva.

Glede gospodarskih posegov moram omeniti sodelova-
nje z nasimi gospodarskimi ustanovami in Se predvsem z raznimi

zdruzenji, med katerimi bi omenil v prvi vrsti Slovensko dezelno
gospodarsko zdruZenje in Kmecko zvezo. V zadnjih letih smo
odlocujoce podprli gradnjo dveh obrtnih con v Dolini in Zgoniku,
ki ju je koordiniralo SKGZ in ki je sedaj v ponos zamejskemu in
celotnemu trzaskemu gospodarstvu. Z naso podporo se uresnicuje
tudi obrtna cona v Nabrezini.

Ne bi nasteval vseh podpor posameznim stevilnim gospo-
darskim pobudam na nasem ozemlju, a mislim, da ni vainejse
gospodarske pobude (obrtiske, trgovske, gostinske, kmetijske,
itn.), v kateri kot Zadruzna kraska banke ne bili soudelezeni. S
ponosom lahko izjavljam, da vidi nas gospodarstvenik v nasi
ustanovi finacnega partnerja, s katerim se lahko pogovarja in pri
katerem bo prejel zanesljivo podporo. Isto velja tudi za zasebnike,
ko se odlocijo za nakup ali gradnjo his ali za druge pobude.

Odlocujoci so tudi posegi oziroma podpore, ki jih
dodeljujemo nasim kulturnim, Sportnim in drugim drustvom ali
organizacijam. Taki posegi se toliko bolj hvale vredni Se zlasti v
zadnjih letih, ko prispevki raznih javnih ustanov vse bolj usihajo in
ko so stroski za katerokoli pobudo vedno vedji tudi glede na vedno
stroZje zakonske predpise pri organizaciji vsakrsne pobude. Med
prejemniki podpor bi omenil tudi Sole vseh stopenj. Vrednost pod-
por in prispevkov je v letu 2006 presegla 400 tisoc eviov.

@ ZADRUZNA KRASKA BANKA

Procelie upravne stavbe Zadruine kraske banke na Opéinah,
Ulica Ricreatorio, 2
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Kako, da je sedez Zadruzne Kraske banka sedaj prav na
Opcinah, na skrajnem severovzhodnem delu Italije, in ne,
na primer, kje v Trstu ali v Gorici?

Glede na to, kar sem Ze povedal, je »naravni« sede?
Zadruzne kraske banke na Opcinah. Upostevati moramo namrec,
da je Zadruzna kraska banka vedno eden in isti subjekt, to je Hra-
nilnica in posojilnica na Opcinah, ki nepretrgoma deluje Ze od
svoje ustanovitve leta 1908. Leta 1994 se je najprej preimenovala
v Zadruzno banko na Opcinah. Preimenovanje je bilo potrebno,
ker se je takrat spemenila bancna zakonodaja, ki je predvidevala,
da se Ze obstojece hranilnice preimenujejo v »zadruine banke«.
Novembra istega leta, po zdruzitvi z nabreZinsko hranilnico, pa se
Je ponovno preimenovala v Zadruzno krasko banko.

Sedanje ime odraza stvarnost obeh bank, ki sta se rodili
in poslujeta na Krasu. Ce upostevano stanje do konca druge sve-
tovne vojne, sta banki poslovali tudi s prebivalci stevilnih vasi, ki
so nato pripadale slovenskemu ozemlju ali bolje ozemlju, ki je
preslo najprej pod Jugoslavijo in nato Slovenijo. Gre v glavnem za
vse kraje, ki lezijo vzdolz slovensko-italijanske meje na Krasu:
Sezana, Dutovlje, Gorjansko, itn., ¢e nastejem le nekatere vecije.

Poslovanje sta svoj cas obe Hranilnici razsirili tudi na
bliznje obmejne obcine, dejansko na celomo Triasko pokrajino, to
Je ozemlje, na katerem danes vecinoma posluje Zadruzna kraska
banka. Po vstopu Slovenije v Evropsko skupnost smo ponovno pri-
dobili pooblastilo, da lahko poslujemo tudi neposredno z obcani, s
samostojnimi podjetiki in z druzbami, ki imajo svoj sedeZ v
slovenskih sosednjih obcinah, kar nam je dejansko povrnilo
poslovno obmocje, ki smo ga imeli do konca druge svetovne vojne,
in podrocje celo razsirilo.

Glede na to, da spadajo Opcine v trzasko obcino, je nas
sedez v trzaski obcini, nismo cutili in ne cutimo potrebe, da bi bil
nas sedei v samem mestu. Smo pa v Trstu prisomi z dvema
podruznicama in v njem nameravamo svojo prisotnost Se okrepiti.
Glede na to, da na Goriskem le minimalno poslujemo v le dveh
sosednjih obcinah (Trzi¢ in Doberdob), in upostevajoc tudi dejst-
vo, da tam Ze posluje Zadruzna banka Doberdob in Sovodnje,
sedez v Gorici sploh ne pride v postev.

Konec tega leta bo Evropska unija kon¢no prestavila
svojo vzhodno shengensko mejo med Slovenijo in Italijo
na mejo med Slovenijo in Hrvasko. Kaj bo to pomenilo za
poslovanje Zadruzne kraske banke? Pricakujete
povecanje Stevila strank iz Slovenije, ki bodo poslovale z
Zadruzno krasko banko in v njej varcevale, najemale
posojila oziroma prek nje opravljale svoje denarne
zadeve?

Ozemlje, na katerem smo skupno Ziveli od same naselitve
nasih prednikov, je z razmejitvijo po drugi svetovni vojni utrpelo se
najvecjo skodo prav v krajevnem gospodarstvu. Povezanost
kraskih vasi se je na tem obmocju Se najbolj zrahljala. S postop-
nim svobodnejsim prehajanjem meje so se vezi ponovno delno
vzpostavljale in to predvsem na delovnem podrociu, saj so stevilni
Slovenci, ki so Ziveli onkraj meje, redno zahajali na delo v nase
kraje in kot tukajsnji zaposleni postajali nase stranke. Kljub temu,
da driavna meja Ze danes skoro ne obstaja, pa obstaja Se vedno

neke vrste »miselna« meja, ki nas se prevelikokrat locuje tudi glede
na to, da zZivimo in bomo Ziveli v dveh locenih krajevnih ali bolje
drzavnih upravah.

Do ponovne vecje integracije bomo - po mojem - prisli
cez cas tudi glede na to, da Trst ni ve¢ tista priviacna sila, ki je bila
za krasko podezelje v prvi polovici prejsnjega stoletja. Brez dvoma
bo v srednjem roku prislo do miselne spremembe in vsi bomo koris-
tili storitve, ki nam jih bodo nudile najbliznje nam stvarnosti ne
glede na to, ce bodo te na eni ali drugi strani meje, temvec samo
glede na to, ce so ali bodo ugodnejse.

Pri vecini nasih strank velja nenapisano pravilo, da
cutijo banko za »svojo«. Nekaj cutimo za svoje, le ce smo na to
navezani. Zato sem preprican, da nas bodo prebivalci obmejnih
vasi ponovho cutili kot ustanovo, ki jim pripada in pomaga njihovi
stvarnosti ter jim nudi storitve v »domacem krogu«. Z namerava-
nim odprtjem podruznice na slovenskem Krasu si bomo ta obcutek
ponovno pridobili in preprican sem, da nas bodo sosedi v kratkem
ponovno sprejeli za »svoje«, za »domaco« banko, ki postavija
korist skupnosti pred lastno korist in dobicek.

Katere gospodarske in obrtne dejavnosti so najbolj
razvite na obmocju, ki ga “pokriva” Zadruzna kraska
banka? Katere so Se premalo razvite in uveljavljene, pa bi
zato kazalo spodbujati njihovo ustanavljanje (Se zlasti, da
bi se s tem gospodarsko in socialno krepilo mo¢
slovenskega prebivalstva na tem prostoru)? Kaj bi nasteli
kot primere takega spodbujanja in pomoci Zadruzne
kraske banke?

Posredno sem na to vprasanje Ze delno odgovoril, ko sem
omenil obrtne cone. V njih se je dejavnost raznil obratov obcumo
okrepila in skoro vse dejavnosti so povecale stevilo zaposlenih ter
navsezadnje tudi svojo donosnost. Take skupne pobude je vredno
Se posnemati in morda e posebno pomembno bi jih bilo uresniciri
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na trgovinskem podrocju, kjer predvsem trgovina na drobno
obcutno hira v korist velikih nakopovalnih centrov. Mislim, da bi
bilo treba prouditi ustanovitev »kraskega« nakupovalnega centra,
ki bi kljuboval konkurenci bliznjih furlanskih centrov. Pa ne samo
teh! Tak center bi lahko nastal v sodelovanju obmejnih trgovskih
obratov, ki bi se povezali v konzorcij in kot tak sklenil dogovore o
sodelovanju z vecjimi, tudi mednarodnimi trgovskimi mreZzami. Na
ta nacin bi lahko preprecili, v korist krajevnega razvoja, odprije
nakupovalnega centra tujih trgoveev in viagateljev na Krasu, o
katerem se Ze dalj casa govori.

Danes postaja ponovno zanimiva in tudi donosna kme-
tijska dejavnost. Mislim predvsem na tiste specificne kmetijske
nise, kot so vinogradnistvo, oljkarstvo in v zadnjih casih ponovno
tudi sirarstvo. Odlicna kvaliteta krajevnih proizvodov, kjub visji
cent, lahko uspesno konkurira manj kvalitetnim in seveda tudi
cenejsim proizvodom. Za to pa je potrebno osvescanje trzisca. To
nalogo bi morale prevzeti javne krajevne ustanove in trgovinske
zhornice, ki bi Sirile »kulturo« uZivanja domacih kvalitetnih
proizvodov. Pri tem moramo tudi upostevati, da je nase ozemlje
sorazmerno zelo »ekolosko<, saj nimamo v blizini stevilnih indus-
trijskih obratov, ki onesnazujejo ozracje. S taksno valorizacijo ali
prevrednotenjem krajevnega kmetijstva bi morali uskladiti tudi
vecje gostinske zmogljivosti, ki bi omogocale obiskovavcem biva-
nje v nasem prostoru, da bi si na tak nacin laZje ogledovali kra-
Jevne naravne znamenitosti, ki jih nase ozemlje premore, ter tudi
Stevilne kulturne objekte nasega ozemlja.

Med primeri uspesnosti na kmetijskem podrocju lahko
omenim Stevilne vinogradnike, ki so s svojimi visoko kvalitenimi
vini prodrli na evropski in celo svetovni trg. V zadnjem casu so se
uveljavili tudi oljkarji. Omembre vredna je tudi razsiritev obdelo-
vanih povrsin v sklopu zadruge Dolga krona v dolinski ob¢ini. Ne
smemo pa pozabiti tudi na delovanje stirih kmetijskih konzorcijev
- vinogradniskega, oljkarskega, cebelarskega in sirarskega.

Na obmocju, ki ga “pokriva’ Zadruzna kraska banka s
svojimi podruznicam, deluje tudi veliko kulturnih, Sport-
nih ter drugih slovenskih drustev in drustev s pretezno
slovenskim ¢lanstvom... Kako se kot banéni usluzbenci
povezujete z njimi, kako z njimi sodelujete in kako
Zadruzna kraska banka pomaga pri njihovem delovanju?

Na vsem Krasu in seveda tudi v mestu Trstu ali bolje v
nekaterih mestih predelih so stevilna slovenska drustva, ki delu-
Jjejo na kulturnem, Sportnem in drugih podrocjih. Banka oziroma
njeni usluzbenci so del teh drustev in kot prebivalci predelov, kjer
drustva delujejo, so njihovi aktivai ¢lani, velikokrat pa tudi vodilni
predstavniki v njih.

Kako banka sodeluje z drustvi? 'V prvi vrsti je sodelo-
vanje na financnem podrocju. Velikokrat in predvsem, ko gre za
obnavljanje ali izredno vzdrievanje prostorov, kjer imajo drustva
sedeze in ali delovanje, prejme drustvo prispevek javnih ustanov.
Nijihov prispevek pa je obicajno placljiv Sele po opravijenih delih.
Zato so drustva prisiliena najemati posojila, da lahko nacrtovana
dela izvedejo. Javni prispevek obicajno tudi ne krije celotnih
stroskov, zato razliko krijemo s podeljenimi posojili, ki pa bi jih
pogosto ne bi podelili, ¢e bi upostevali le finacne Stevilke, ki jih
drustva izkazujejo. Mislim, da taka opora drustvom velja vec kot
gmoitni prispevek, ki ga obicajno banka tudi prispeva pri takih
pobudah.

Prispevki in podpore Zadruine kraske banke pa niso
omejeni le na preureditve drustvenih nepremicnin, ampak jih
podeljujemo za splosno redno in izredno delovanje drustey. Se
posebno so nasi prispevki odlocujoci pri izrednih dogajanjih v
drustvenem Zivijenju, kot so proslave zgodovinskih obletnic, tisk
zgodovinskih in drugih knjig ali brosur, izdajanje kaset ali
zgoscenk, im..

Prispevki gredo tudi solam... Glede na stalno kréenje
razpoloZljivosti, ki jo prejemajo njihova ravnateljstva, je velikokrat
odlocujoc¢ nas poseg, da si Sola priskrbi prepotrebne ucne pripo-
mocke, ki nimajo kritja v bilancnih postavkah. Z naso solo sodelu-
Jemo Ze dolgo let pri tiskanju »Izvestja«, to je letnega porocila, ki
vsebuje Solske uspehe dijakov srednjih in visjih Sol, sestavo profe-
sorskih zborov in druge zanimive podatke o nasih solah.

Z navedenim nisem opisal vsega, kar banka »dela« v
korist nase stvarnosti. Upam pa, da sem bralcem revije Kras
omogocil razumeti, zakaj je nas moto »V razlicnosti je nasa moc«.
Upostevati moramo namrec, da poglavitmi cilj Zadruine kraske
banka ni gospodarski dobicek, ki ga sicer mora ustvarjati, ¢e se
hoce kapitalizirati in nemoteno razvijati. Banka je dolina skrbeti
za gospodarski razvoj ozemlja in zato velikokrat posega v pobude,
ki so na prvi pogled gospodarsko dvomljive, a prispevajo oziroma
ohranjajo posameznim krajem nekaj druzbenega ali socialnega -
ohranjajo teritorij in podobno. Zavedamo se, da velikokrat
prispevki drustvom nimajo tistega reklamnega ucinka, ki bi ga
imela ucinkovita trgovska reklama, vendar omogocajo drustvom
delovanje in teritoriju tisto prepotrebno druzabno Zivijenje, ki ga
danes vse bolj pogresamo. Zato smo prepricani, da je nas nacin
delovanja pravi in da nudi nasi skupnosti ne samo financno ampak
tudi moralno oporo pri ohranjevanju nase stvarnosti, nase speci-
ficnosti in nasega prezivetja.
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Mag. Erik Modic predstavlja razstavno galerijo,
vrt pod kostaniji in turisticni apartma v zgornjem Kobdilju

PRAVI LJUBITELJI KRASA
Z VSEGA SVETA SE LAHKO
LEPO SPORAZUMEVAMO

V gornjem Kobdilju pri Stanjelu, pod mogoé&no Fabianijevo
domadijo, je mogole Ze od daleé s ceste Branik-Stanjel-
Sezana in s ceste Komen-Stanjel-Se¥ana opaziti dva mogocna
divia kostanja ter pred njima nanovo zgrajeno belo hio,
namenijeno turistiéni rabi. Ob njej, skriti za kostanji, pa je
prenovliena kratka domadija. V njej bivajo slikarka in
strokovnjakinja za urejanje vrtov Britta Héschele iz Stuttgarta

Selitev iz Ljubljane na Kras, Ki izZareva nekaks$no tiho
moc¢

“Odkar sva se leta 1990 iz Nemcije preselila v
Ljubljano,” pripoveduje Erik, “sva se z Britto pogosto ob kon-
cu tedna, Se posebej v jesenskem in zimskem casu, odpravila
na Kras na iskanje sonca, cistega zraka, miru in neokrnjene
narave. Sc¢asoma sva ugotovila, da bi bilo verjetno lepo, c¢e bi
lahko kar vsak konec tedna preZivela na Krasu. Tako sva
zacela iskati manjso starejso hiso, ki bi jo preuredila v vikend.
Cisto po nakljucju sva neko decembrsko soboto v letu 1995
opazila v enem izmed dnevnih casopisov zelo mikaven oglas o
prodaji stare domacije v gornjem Kobdilju. Ze naslednji dan
sva se odpravila na Kras in si domacijo ogledala. Bilo je
nedeljsko popoldne, nizki soncni Zarki ter odpadlo zlatoru-
meno in rdeckastorjavo listje so odeli celotno domacijo,
borjac in takrat Se Cisto zarasceni vrt v povsem carobne
praviljicne barve, s teras pa se je odpiral neskoncen razgled na
Komenski Kras in na Stanjel.

Prvi vtis je bil izjemen, velikost domacije in pripada-
Jjocega zemljisca v velikosti dveh hektarov pa je naju postavila
pred pomembno odlocitev. Taksno posest ni bilo mozno uprav-
ljati le ob koncu tedna; tu je bila potrebna stalna gospodarjeva
prisotnost. Ker je bil najin sin eno leto pred zacetkom solanja,
sva se dokaj hitro odlocila: zapuséena domacija naj bi postala
nas novi dom. Tako sva zacela najprej s postopnim urejanjem
vrta - to je pomenilo predvsem z izsekovanjem zarascenih
povrsin, z unicevanjem robide in s postopnim dodajanjem
okrasnih rastlin. Vrt je tako z leti rasel in kljub stevilnim okras-
nim rastlinam in arhitekturnim posegom ohranil svojo naravno
zasnovo in vpetost v neokrnjeno krasko naravo. Nekaj mesecey
pozneje pa sva tudi postopoma zacela z obnovo domacije. Ta je

in mag. Erik Modic iz Ljubljane s sinom Bernardom in s héerko
Klaro. Pred dvanajstimi leti so jo kupili nenaselieno, si v nigj
uredili dom, &ez &as razstavno likovno galerijo za Britto ter
okrog nje cvetli¢ni vrt in vt grmovnic, s pomo&jo Erikovih
starSev pa so letos predali svojemu namenu $e turistiéni apart-
ma za tiste, ki prihajajo v Kobdilj uZivat kragko kulturno kraii-
no, arhitekturo in se radi potepajo po Krasu.
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bila na zacetku brez vode, ogrevanja in s povsem dotrajano elek-
tricno napeljavo. Ko sta bila dva prostora za silo urejena, smo
se s sinom preselili v Kobdilj. Od takrat so vsa obnovitvena in
urejevalna dela potekala mnogo laZje. Vse se je odvijalo sicer se
vedno postopno in pocasi, a vsako leto je bil napredek viden. To
delo je bilo fizicno sicer mnogokrat naporno, je pa bilo izredno
Sproscujo a duso, saj sva bila lahko kreativna, bila pa sva
tudi stalno v naravi - p
gokrat prehitrega zivljenj

" od problemov vsakdanjega, mno-
2ga lempa.

Apartma s sprednje strani

izZareva za naju neko tiho moc, s katero so za-
znamovani sicer tudi nekateri drugi kraji v Evropi in po svetu -
predvsem v bolj odrocnih obmocjih, kjer je narava e povsem
neokrnjena. Le redkokdaj pa se najde pokrajino s svojo tiho mocjo,
ki je tako blizu Stevilnim urbanim centrom, tako enostavno dostop-
na in kljub temu tako prvobitno ohranjena, kot je Kras. In poleg
tega je Kras le ena izmed redkih pokrajin v Sloveniji, ki je za-
znamovana s submediteranskim vplivom. Zato je Kras za naju
nekaj posebnega in zato najina odlocitev za Krc
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Poleg Brifte in'Erika bivata na kraski domadiji v Kobdilju
Se Bernard in Klara

. Britta Hoschele se je rodila leta 1965 v Stuttgartu. Po
opravljeni;maturi se je tri leta Solala za poklic vrtnarke sobnih
rastlin. Do leta 1990 si je nato v Stevilnih vrtnarijah na
obmocju Stuttgarta in Miinchna pridobila dragocene izkusnje o
urejanju okrasnih vrtov. Leta 1990 se je s svojim poznejsim
soprogom Erikom Modicem preselila v Ljubljano. Po rojstvu
svojega sina leto pozneje se je v cedalje vecji meri ukvarjala z
otroskimi ilustracijami in z delom z otroki. Vodila je nekaj
kreativnih delavnic za otroke in izdala knjigo ter koledar za
kreativno delo z otroki. V tem casu je ilustrirala tudi otroiko
knjigo in s svojimi ilustracijami sodelovala pri reviji Ciciban
in pri nekaterih posebnih izdajah Rdecega kriza Slovenije. V
zadnjih letih pa se kot samorastnica-avtodidaktka poleg
otroskih ilustracij ukvarja predvsem s slikarstvom in z grafiko.
Na podroc¢ju urejanja vrta in vrtnarstva pa je prav na Krasu
odkrila svojo ljubezen do vrtnic in tu $e posebej do starih vrst
vrtnic. Danes neguje Ze blizu sto razli¢nih vrtnic. V okviru
Stevilnih potovanj po tujini in tudi na podlagi spodbudnih
besed posameznih obiskovalcev je s¢asoma prila do spozna-
nja, da bi lahko svojo kreativnost na umetniskim in vrtnarskem
podrocju prikazala tudi $irsi javnosti. Tako je nastala zamisel,
da si v nekdanjem hlevu obstojece domacije uredi umetnisko
galerijo s pripadajo¢im vrtom okrasnih rastlin, ki naj bosta
dostopna tudi za javnost.

Portal z vrinico - v ozadju zelenjavni vrt

Prva terasa ob stari hisi

Erik se je rodil leta 1963 v Ljubljani in od leta 1966
do leta 1989 odrascal ter se Solal v Nemciji, kjer je pozneje
spoznal tudi svojo soprogo Britto. Po pridobljeni diplomi iz
fizike na stuttgartski univerzi se je najprej odloéil za polletno
potovanje po svetu - od Amerike, Tihega ocena do Nove
Zelandije in Avstralije. V letih 1988 in 1989 se je nato aktivno
vkljuéil v novo nastajajoce politicno gibanje za osamosvojitev
in demokratizacijo Slovenije, kjer je ve¢ let tesno sodeloval s
takratnim DEMOS-ovim predsednikom dr. Jozetom Puéni-
kom. Sredi devetdesetih let je na Univerzi v Ljubljani opravil
Se magistrski Studij iz mednarodnih odnosov. V politiki je
vztrajal do leta 1999, ko se je konéno odlocil zapustiti svoje
delovno mesto v slovenskem parlamentu in se raje osredotogil
na Zivljenje za Kras in na Krasu. Od leta 2000 je zaposlen na
Obcini Komen, kjer je zadolzen predvsem za razvojne, Cez-
mejne in evropske projekte in kjer je delo mnogo blizje real-
nim izzivom, kot je bilo to $e v ¢asu njegovega delovanja v
Ljubljani. Tako se sluzbeno srecuje tudi s vprasanjem razvoja
turizma na Krasu. Zato ni slucaj, da je prav zaradi tega nastala
ideja, da se tudi Se v svojem privatnem ¢asu ukvarja s tu-
risticno dejavnostjo. V zadnjem letu je tako ob domaciji zrasla
Se ena hiSa v kraskem stilu, v kateri sta dve stanovanji. Eno
sluzi Erikovim starSem kot vikend, drugo stanovanje pa je kot
turistiéni apartma namenjeno gostom, ki Zelijo na prelepi
lokaciji s pogledom na Stanjel uZivati neokrnjeno naravo
Krasa.

Sicer pa bivata v kraski domaciji Britte in Erika Se
dva stanovalca, njuna otroka Bernard in Klara. Sestnajstletni
Bernard obiskuje drugi letnik Srednje Sole za industrijsko
oblikovanje v Ljubljani in vsak teden komaj caka, da se lahko
ob petkih vrne v svoj raj na Krasu. Druga stanovalka pa je Ze
na Krasu ustvarjena devetletna Klara, ki obiskuje Cetrti razred
podruzni¢ne $ole v Stanjelu in se tako kot mama najraje
posveca umetnosti ter delu v naravi.

Britta popelje obiskovalca po galeriji in oc¢arljivem vrtu v
lepi slovenséini in z velikim vedenjem opisuje rastline tudi
z botani¢nimi imeli:

“Ko stopite skozi nas porton na borjac, skoraj zago-
tovo Ze mnogo prej, opazite na vzhodni panorami Kobdilja dva
orjaska kostanja, ki Ze vec kot 100 let kljubujeta kraski burji.
V obliki polkroga stavbni niz objema borjac in tri velike vrine
terase, ki se razprostirajo po juinem pobocju gornjega
Kobdilja. Dve stavbi - stara domacijo in galerija - stojita levo
od portona, medtem ko je desno od portona na zahodnem robu
borjaca pred kratkim zrasla nova stavba s spahnjenco in z
dvema apartmajema. Ob domaciji v zavetju rastejo nekatere
bolj obcutljive sredozemske rastline (japonska nesplja, pri-
tlikava palma, levis, jagodicnica ...), hisno teraso pa prekriva-
ta dve velikanski vrimici - plezalki. Sosednjo zgornjo teraso
krasijo nekateri okrasni grmi (tamariska, phlomis iz Francije),
okrasna drevesa (palme, ciprese) in nekatere vrinice, zakljuci

pa se s pergolo, ki jo prerasca diseca izabela. Med kostanjema
in prav tako starim in velikanskim lovorjem ter figo je osrednji
okrasni vrt, ki je bil nekoc¢ osrednje smetisce domacije. Danes
tam kljub slabi zemlji uspevajo Stevilne grmovnice in seveda
tudi vrinice.

Od tod pridete na srednjo teraso, kjer je postavljen
lesen paviljon z mizico in s stoli za odpocitek. Na srednji terasi
raste kar nekaj zanimivih starih vrinic, kot povsod po vrtu pa
je tu tudi nekaj okrasnih grmov - oleandri, granatno jabolko,
navadna konopljika (vitex). Med dvema cipresama se spustite
do tretje in zadnje obdelane terase, kjer se za prehodom iz vrt-
nic siri zelenjavni vrt, razdeljen v stiri pravokotna polja in eno
majhno okroglo polje z oljko na sredini. Zelenjavni vrt obdaja
vrsta kraskih kamnov in puspanov, saj se tako lepse vkljucuje
v okrasni vrt. Le malo naprej od sosednjega zeliscnega vrta pa
urejeni del vrta postopno prehaja v krasko naravo, saj na
nizjih neobdelanih terasah uspevajo razlicne vrste listnatih
dreves. Nazaj na gornjo teraso se lahko vracamo tudi bolj po
zahodnem robu posesti, kjer sta apartmaja in od koder se
odpre precudovit pogled na Komenski Kras, Stanjel in Caven
ter na del Julijskih Alp.” !

Prodajno-razstavna galerija je v dveh nadstropjih
nekdanjega hleva. V pritli¢ju so razstavljeni predvsem kolazi
in skulpture iz naravnih materialov, ki jih je Britta zbrala med
sprehajanjem po Krasu (lesovi, korenine, kamni), in akrilne
slike s predmetnimi motivi kraske arhitekture. Ob stopnicahv
gornji prostor pa visijo Stevilna graficna dela v tehniki suhe

Druga terasa
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igle in linoreza v kombinaciji visokega in globokega tiska. V
njenih delih se odrazajo pretezno abstraktni motivi, sem in tja
pa tudi povsem predmetni motivi, ki so tako eni kot drugi vzeti
iz bogate kultirne in naravne dedis¢ine Krasa, kot npr. jirte,
okrasni‘@mamenti kamnitih portalov, trte in podobno, ali pa so
plod stevilmih potovanj po svetu. V gornjem prostoru, ki sluzi
tudi za Brittin in Klarin atelje, so razstavljene otroske ilu-
stracije (npr. »miska pozeruska«) in drugi viseci likovni izdel-
ki ter kolaZi iz naravnih materialov. Britta pri svojem delu zeli
z izbiro ustrezne predstavitvene tehnike ¢im bolje prikazati
lepoto in umetnost posameznega predmeta. Zato so ta dela
povsem unikatna.”

Britta je imela doslej Ze nekaj posami¢nih in skupin-
skih razstav - tako v Sloveniji kot v nekaterih drugih evropskih
drzavah (Nem¢ija, Svedska). V Stanjelski oli Ze tri leta vodi
likovni krozek za otroke in sedaj razmislja o tem, da bi v polet-
nem ¢asu za obiskovalce Stanjela in Kobdilja ponujala likovne
tecaje tudi na svojem vrtu oziroma v ateljeju.

Z dograjenim prostorom je domacija dopolnjena, kakor da
Jje prej borjacu nekaj manjkalo...

Znacilnost novega turisticnega apartmaja je v tem, da
Jje zgrajen v kraSkem stilu in se zato lepo vkljucuje v ambient
stare domacije. Marsikdo od obiskovalcev je zaradi tega pre-
senecen nad dejstvom, da ne gre za obnovljeno staro domacijo,
marvec je to popolnoma nova stavba. Udobni apartma sprejme
do Sest oseb na 75 kvadratnih metrih pokrite povrsine. Ima
velik bivalni prostor z odprto kuhinjo, dve spalnici,
WC, kopalnico z WC, balkon, pokrito teraso in vrt.
Apartma je polno opremljen - stedilnik, pecica, mikrovalovna
pecica, pomivalni stroj, pralni stroj, satelitski TV, glasbeni
stolp z DVD, brezzi¢ni internet, talno in radiatorsko ogrevanje
ter kaminska pe¢ na drva za romanti¢ne trenutke. Apartma

Kuhinja in jedilnica v apartmaju

krasi tudi nekaj starega pohiStva in umetnikih izdelkov iz
lastne galerije, ki mu dajejo vtis avtenti¢nosti. S pokrite terase
se odpira precudovit pogled na planoto Komenskega Krasa in
na bliznji Stanjel, Se posebej lepo pa je tu moZno opazovati
sonéne zahode. V neposredni blizini apartmaja se nahaja nek-
danja domacija in posestvo arhitekta ter urbanista Maksa
Fabianija. Le 15 minut nezahtevne hoje po oznaceni Fabia-
nijevi poti je oddaljen Stanjel z vsemi svojimi arhitekturnimi
biseri, ki je e posebej privlacen v poletnem casu, ko se tam
odvijajo Stevilne kulturne prireditve. Iz Kobdilja je speljanih
kar nekaj lepih pespoti do okoliskih krajev. Sicer pa je Kobdilj

Dnevni prostor v apartmaiju




Galerija

tudi izredna lokacija za Stevilne krozne kolesarske izlete po
Krasu in po bliznjih Vipavskih brdih. V manj kot pol ure se
lahko iz Kobdilja z avtomobilom pripeljete tudi do Stevilnih
znamenitostih Krasa, kot so Skocjanske jame, Lipica in
Devinski grad. V poletnem casu pa je priljubljen izlet tudi do
kradke plaze v Sesljanskem zalivu.

“Potovanja nama odpirajo obzorja, ki nam zagotavijajo
pravo vrednotenje prostora, kjer Zivimo, in skrb zanj, hkrati
pa nas ucijo tudi odprtosti za druge izkusnje in nacine Ziv-
ljenja,” dodaja Erik in nadaljuje:

Velika spalnicar v apartmaiju

i skt

“Odkar ziviva v Kobdilju, v polethem éasu v glavnem
ostajamo kar doma, ker je tu kot na dopustu (tako so nam nas
kraj bivanja tudi opisali prijatelji iz Nemcije: »Vi Zivite tam,
kjer drugi prezivljajo svoje dopuste«). Se vedno pa radi potu-
Jjemo po Evropi in po svetu - Se zlasti v hladnejsem jesenskem
ali zimskem casu, ko je na drugem koncu nasega planeta lahko
§e mnogo lepse. Tako smo s Klaro in Bernardom v zadnjih letih
med drugim prepotovali JuZnoafrisko Republiko, Novo
Zelandijo, jugozahod ZDA in Se kaj... Prav potovanja v druge
kraje nam sicer pokaZejo, kako lepa in raznolika je nasa
Slovenija, po drugi strani pa nam postavijo Zivljenje in okolje,
v katerem se gibljemo, v nek sirsi okvir. Tako se zacnemo bolje
zavedati enkratnih znacilnosti Krasa in Slovenije, hkrati pa
tudi dejstva, da onkraj Krasa in Slovenije obstajajo tudi Se
drugi svetovi, ki imajo lahko prav tako svoje enkratne
znacilnosti in ki so prav zaradi tega tudi nekaj povsem poseb-
nega. Potovanja nam tako odpirajo obzorja, ki nam zagotav-
ljajo pravo vrednotenje prostora, kjer Zivimo, in skrb zanj,
hkrati pa nas ucijo tudi odprtosti za druge izkusnje in nacine
Zivljenja.

Pri nas gost zaradi sporazumevanja z gostitelji nima tezav!

Glavna tuja jezika sta pri nas seveda anglescina in
nemscina, obstaja pa Se Solsko znanje francoscine in itali-
Jjanscine, tako da vecina gostov ne bi smela imeti teZav s spo-
razumevanjem. Sicer pa vemo vsi, da za marsikateri pogovor
in sporazumevanje ni nujno potrebno dobro znanje tujih
Jezikov, ampak zadoscata Ze sorodnost v dojemanju ali podob-
na interesna naravnanost. Pravi ljubitelji Krasa z vsega svetd
se lahko verjetno o vsem, kar zadeva Kras, sporazumevamo,
cetudi vsak v svojem jeziku...

Z\Tp-)ﬁo‘r-#mo, galerija in vt pod kostanii: Kobdilj 37, 6222 Stanjel;
www.galerija-vrt.com

Mala spalnica v apartmaju
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Nova lastnica Emilijana Lipovsek se je odlocila za

KMECKI IN IZLETNISKI TURIZEM
NA DUJCEVI KMETIJI V SKOFLJAH

Oktobra letos bo preteklo deset let, ko smo v 23. Stevilki
revije Kras objavili prispevek Luzke Cehovin z naslovom
“Pri Dujcevih sem vedno dobila kruh..!” Kot otrok je prva
leta po drugi svetovni vojni enkrat tedensko hodila iz
domaée Barke v najbliZjo mesnico v Vremski Britof po
meso, ki so ga takrat dobivali le “na tefere”, na karte. Ko
se je vragala domov, je pri Dujeevih v Skofliah vedno
dobila velik kos kruha, ki ji ga je odrezala Dujéeva mama

Zdaj pa je unicenja je Dujceve domacije s kmetijo in
z mlinom re$ila Emilijana Lipovsek, univ.dipl. organizatorka
dela, doma iz Begunj pri Cerknici na Notranjskem. Pred nekaj
leti jo je kupila in sedaj jo skupaj s svojim Zivljenjskim sopot-
nikom Valterjem Gaspersicem iz Skofelj razvija v kmetijo z
nasta-nitvijo in v izletniko kmetijo.

Vse to in Se marsikaj drugega zanimivega, obetavne-
ga in prepricljivega smo slisali in videli 21. aprila na Dujcevi
domaciji v Skofljah.

Predstavitev nastajajoc¢ega turizma na kmetiji je uved-
la Katja Muren iz Dolnjih LeZe¢ z opisom o Reki, katere stru-
ga se vije skozi dolino: “... nje voda lezerno lize robove Krasa.
Je ena izmed najbolj nenavadnih rek na Krasu. Petdeset kilo-
metrov pretece, da na koncu lahko s truscéem izgine v
podzemlju. Nekoc, nedavno tega je bila Zivahnejsa. Saj ne, da
bi polzela hitreje po strugi. Ne to! Zivljenje so ji dajali ljudje.
Dajala jim je kruh, nje bregovi so bili posejani z mlini... Kaj se
Je zgadilo? Kam so odsli ljudje z bregov Reke? Kje so mlini?”

Zupan obéine Divaca Milan Potokar je v kratkem
custvenem nagovoru povzel svoja dozivetja ob svojih prvih
srecanjih s skrivnostno Reko in z njenim tokom v podzemlje,
ko je svojo rodno Dolenjsko zapustil in priel Zivet in delat na
Kras, kjer ta prehaja v Brkine. Opogumil je novo lastnico
Dujceve domacije Emilijano Lipovsek in Valterja Gaspersica s
poudarkom, da tudi Ob¢ina Divaca - podobno kot je to Ze sto-
rilo Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano - po
svojih najbolj§ih moceh spodbuja prizadevanja za razvijanje
turizma v Vremski dolini.

Drzavna sekretarka z Ministrastva za kmetijstvo, goz-
darstvo in prehrano Branka Tome je povedala, zakaj se je
drzavna Agencija zas razvoj podezelja in kmetijske trge leta
drugim je povedala, daje “... oZivitev kmetije in idejo o turisticni
dejavnosti na Dujéevi domaciji v Skofljah, ki bo dopolnjevala
primarno sadjarsko pridelavo, projekt, ki ga je v pozni jeseni
2005 Emilija predstavila ministrstvu. Njena vizija in kredibil-

- Rozika Dujc... V nadaljevanju je v kratkem opisala svojo
hojo v Vremski Britof in sreéanja z gospo Roziko, na koncu
pripisala, da “... mi je resni¢no Zal, ker druzba ni pokaza-
la ustreznega interesa in pripravljenosti, ponuditi pomo¢,
da bi tako edinstven mlin pa tudi domacijo ohranili, saj bi
bilo to gotovo turistino zanimivo ob neposredni bliZini
Skocjanskih jam. Kaj podobnega bi v sosedniih dezelah
zagotovo ne prepustili uni¢enju.”

nost njenih izjav sta prepricali. To je bilo tudi povod, da je
nalozba v prenovo domacije stekla. Prav gotovo pa je novica, da
projekt podpirajo tudi strokovnjaki, velika moralna opora v
prizadevanjih za uresnicitev zastavljenega cilja... Z novo lastni-
co Dujceve domacije je prisla na kmetijo nova energija; zavel je
nov veter z obilo idej in nacrtov. Kmetija ima tako spet zagon in
energijo, ki sta nujna ne le za njen razvoj in za uspesnost,
marvec tudi za razvoj vasi pa tudi Sirse skupnosti.

Projekt je tudi dober primer, kako zdruziti vec
interesov na podezelju - od ohranjanja kulturne krajine,
obnavljanja stavbne dediscine do spodbujanja podjetnistva in
ohranjanja poseljenosti na podezelju. Je zgled vsem bodocim
investitorjem v take in podobne projekte, kako z lastno inova-
tivnostjo in z lastnimi sredstvi ob ustrezni denarni pomoci
driave in Evropske unije do uspesne uresnicitve projekta, ki bo
odmeven ne le v lokalni skupnosti marve¢ na vsem kraskem
prostoru in v primorski regiji..!” Na koncu je Cestitala
turizem na Dujéevi kmetiji v Skofljah prvi med petimi projek-
ti za razvoj podezelja in vasi, ki bodo kmalu vsi konc¢ani. In
zazelela je, naj se njihovo Stevilo ne bi ustavilo pri Stevilki 5,
marve¢ naj bi kraski prostor pridobil Se nove, prav tako
uspesne projekte.

V imenu krajevne skupnosti Vreme in vaske skupnos-
ti Skoflje je Zdravko Skrlj zagotovil novi lastnici Dujceve
domacije Emilijijani in njenemu partnerju Valterju, da jima
va$cani in krajani Vremske doline v prizadevanjih, da svoj pro-
jekt uresnicita, stojijo ob strani in da jima sré¢no Zzelijo, naj
uspe$no zanjeta plodove svojega dela. Povedal je tudi, da so
krajani in okoli¢ani veseli nove turisticne pridobitve z obnov-
lieno Dujéevo domacijo: “Vec kot petdeset let je od takrat, ko
Jje nasa dolina Zivela tudi od takih turistov, ki so pri nas
prenocevali na domacijah in kmetijah. To so bili predvsem
italijanski gostje, ki so se prihajali ohlajat v takrat Se cisto
Reko ter v njej ribarit. Potem pa je sledil vecdesetletni zaton
turizma, ce izvzamemo enodnevne sprehajalce, ki se sprehaja-
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Procelie prenovliene turisti¢ne kmetije s parkimim prostorom

Jjo po nasih poteh, a se nimajo kje okrepcati, kaj Sele nastaniti
in tukaj prezZiveti nekaj dni... Z velikim zadovoljstvom smo vaju
zadnje dve leti opazovali in spodbujali, ko sta vse bolj prodor-
no uresnicevala idejo o oZivitvi turizma na nekdanji Dujcevi
domaciji...”

In kak$na je ponudba turisticne kmetije Emilijane
Lipovsek?

Nudijo nastanitev v sobah in apartmajih. Kot posebno
dozivetje nudijo prenocevanje na senu. Oddajajo prostor na
malem logu ob Reki poleg mlina (ki ga bodo obnovili v prvot-
ni zunanji podobi ter v njem naredili majhno elektrarno) za
piknike, ki jih tudi organizirajo. Na logu tudi prirejajo kulturne
in druzabne prireditve. V najem za jahanje oddajajo konje in
jahalno opremo. Na loki ob Reki dajejo v uporabo tudi prostor
za kampiranje in v te namene koncujejo gradmjo ustreznih

sanitarnih prostorov. Organizirajo ve¢dnevne pocitnice za
zakljucene skupine izletnikov s programom dejavnosti na
kmetiji, z ogledi kraskih lepot. Organizirajo pocitnice za
otroke. Prirejajo predavanja, ustvarjalne in duhovne delavnice
in strokovno izpopolnjevanje za odrasle. Prirejajo pa tudi sim-
pozije ter letne tabore domacih in tujih umetnikov. Imajo pa
tudi svojo ribogojnico ter izdajajo ribiske karte za ribolov v
Reki.

Vse potrebne informacije o turisticni kmetiji
dobite po telefonu na stevilki: 05/762-53-05 in 031/786-125,
Emilijana Lipoviek, Skoflje 33, 6217 Vremski Britof, elek-
tronski naslov: emilijanal@yolje.net

Urednistvo

Slika na levi: Lastnica domadije Emilijana Lipovéek in Valter Gadperii¢

sta se odlogila za turistiéno kmetijo z nastanitvijo, izletni§tvom in prireditverno
dejavnostio v naravnem okolju Notranjske reke - Reke. Njun pogum je pozdravil
divagki Zupan Matija Potokar.

Slika spodaj: Odprije prenovliene Dujéeve domatije v Skofliah . 33

v soboto, 21. aprila 2007.
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m POGOVOR

Pogovor z Marijem Maverjem,
urednikom trzaske revije Mladika

POCIVALI BO

NA ONEM SVE

Bojan Pavleti¢

Med najvidnejSe osebnosti trzaskega kulturnega, politicnega in
sploh druzbenega zivljenja sodi vsekakor Marij Maver, Ki je
pred kratkim praznoval sedemdesetletnico svojega zivljenja, v
veliki meri posvecenega delu za slovensko skupnost v Italiji, za
kar mu tudi nasa publikacija izreka iskrene cestitke. Pogovor z
njim sodi zato Ze skoraj med obvezne zapise revije Kras, ki
posveca svojo pozornost vidnim osebnostim ne le na slovenski
ampak tudi na italijanski strani meje, za katero upamo, da bo
kmalu izbrisana ne le na politicnem zemljevidu nasih krajev,
ampak tudi v zavesti naSega prebivalstva, kar je Ze veckrat
izrazena Zelja tudi nasega sogovornika. Saj se ne motimo,
gospod Maver?

Pravzaprav me meja, ki jo imava v mislih - in to je
meja med Slovenijo in Italijo - ne moti. Vsak gospodar zeli
tocno vedeti, kje so meje njegovega posestva. To je naravno.
Bolj sem za odpravo tistih meja v nasih glavah (kot pravite), ki
ustvarjajo med ljudmi predsodke, nerazumevanje in sovrastvo.
Priznavanje pravice do obstoja vsakomur je tisto, kar odpravlja
meje med ljudmi. Za nas, Slovence v Italiji, pa je prost prehod
pri Ferneti¢ih nedvomno velika pridobitev. Toda, ali bomo znali
to priloznost izkoristiti? Doloc¢eni dogodki me o tem ne prepri-
Cujejo. Zapetljaji z izvolitvijo zamejca za predsednika Slavis-
ticnega drustva Slovenije (najStevilcnej$e slovenske druzine),
ces da je pogoj za sodelovanje na nekaterih nate¢ajih slovensko
drzavljanstvo, ne odpravljajo meja med Slovenci.

Dovolite, da se nekoliko vrnemo k vam, k vasemu zivljenju
in delu... Rojeni ste bili sicer v Trstu, vendar je vasa
druzina stanovala na Koloniji in pri Ferlugih, to je v
naseljih, ki nista ve¢ strogo mestni, pa tudi Se ne kraski.
Tudi kot ucenec in dijak ste bili nekako razpeti med
mestom in okolico. Osnovnosolske obveznosti ste opravili
na Opcinah, torej na Krasu, srednjesolske pa v mestu. Tudi
kot Solnik ste poucevali na Opcinah in v mestu. Danes
imate svoj dom zopet na Koloniji. Kaj ste po svojem
pocutju: Krasevec, mescan ali kaj drugega? Kaksne so
vaSe druzinske korenine.

Oce (letnik 1899) in mati (letnik 1901) sta se rodila v
Trstu; mati pri Ferlugih (Konkonel), o¢e na Koloniji. Rod po
materini strani (Zivic in Zlobec) izvira s Krasa (Skopo in

Ponikve), ocetov pa je menda s Katinare. Tako mi je pravil oce.
Priimek Maver je pogost v Lonjerju, Boljuncu; Pavle Merkl pa
ga je zabeleZil na Opcinah Ze v 14. stoletju. Bil naj bi najstarejsi
izprican priimek na Opc¢inah. Mislim torej, da sem Trzacan s
kraSkimi koreninami. Nekaj kraske trme in kljubovalnosti prav
res ne tajim. Preko Ferlugov, kjer so materini starsi kmetovali in
mizarili, smo bili vezani na Kras. Se po drugi svetovni vojni
smo imeli dobre stike z Mari¢ko Zivic, mamino sestricno, ki je
imela gostilno pred postajo v Dutovljah in kamor je hodil dolgo
let pisateljevat Boris Pahor*. Maricka je bila Ze pred vojno v
prijateljskih stikih s Tomazi¢evimi (Pinko in Danica) in z drugi-
mi liberalnimi trzaskimi druZinami, ki so hodile na »po¢itnice«
in na teran v Dutovlje. Ocetovi starsi pa so Ziveli v trzaski okoli-
ci kot mandrijarji in furmani. Nono je imel vola in je vozaril iz
pristaniS¢a po stari cesti (via Commerciale) na planoto do
Op¢in.

Poleg Sole ste imeli Ze sredi Sestdesetih let zadolZitve tudi s
trzasko slovensko radijsko postajo Trst A. Cemu lahko
pripisemo to vase zanimanje za sodelovanje pri tem elek-
tronskem mediju in kaksno je bilo podrocje vasega dela?

Na radiu sem zacel sodelovati kot zunanji sodelavec
konec petdesetih let. Takrat, po maturi leta 1955, Se nisem mis-
lil na univerzo. Iskal sem zaposlitev. Kakrsnokoli. Na radiu me
je sprejel Ludvik Klakocer, ki je kmalu zatem emigriral v
Avystralijo. Zacel sem s pretipkavanjem pisem za oddajo Glasba
po zZeljah. To je bila zame posebna $ola zemljepisa. Takrat —
meja je bila dobro zaprta - je za kaksno prazni¢no oddajo priha-
jalo na radio tudi po ve¢ tiso¢ pisem. Spominjam se, da sem
nekoé za Jozefovo ¢ez no¢ »pretipkal« tri tiso¢ pisem. Zal je bila
oddaja nemogoca za poslusanje. Izpuscal sem glagole, Cestitke,
zdruzeval imena, oddaja je bila skoraj brez glasbe. Zvenelo je
nekako tako: »Jozkotu - mama in o¢ka«, »Pinotu - njegova Ma-
rica« itn. Prave litanije k sv. Jozefu! Toda vsa imena krajev, ki
sem jih takrat prebiral, sem si zapomnil. Kobjeglava, Materija,
Obrov, ... - ves Kras, Brkini in Istra so nas posludali. Ne bom
ponavljal, kaj je radio Trst A takrat pomenil tem ljudem, ki niso
smeli praznovati bozica, cerkvenih praznikov. Zavedali smo se
tega in smo pokuSali posluSalcem nuditi ¢im vec prazni¢nega.
Kaksno leto pozneje, 1956. ali 1957., sem spoznal prof. Jozeta
Peterlina. On me je povabil k Radijskemu odru, kjer sem glas-



beno opremljal igre in druge oddaje. Pri igralski druzini
Radijski oder sem sodeloval do konca leta 1969, ko sem sprejel
stalno mesto urednika za govorjene sporede. Iz tistega ¢asa in na
tiste sodelavce imam najlepSe spomine. Radijska druzina je bila
predvsem po zaslugi Jozeta Peterlina visoka Sola slovenskega
jezika in slovenstva. Ne samo zame, ampak za vso skupino
mladih, ki smo se tam dobivali.

Leta 1969 ste zapustili Solniski poklic in se poklicno
posvetili delu pri trzaskem slovenskem radiu. Kaksni so
bili vzgibi za ta, za vas vsekakor pomemben korak, saj je
gotovo prinesel veliko sprememb v vasSe zZivljenje?

Sest let sem pouceval na srednji Soli, najprej pri Sv.
Ivanu v Trstu, nato pa na Opcinah. To delo me je veselilo. Rad
sem ga imel. In obéutek imam Se danes, da so me tudi otroci
imeli radi. Toda bil sem suplent. Prosnjo za sluzbo sem moral
vlagati vsako leto. In vsako leto je bilo treba spravljati skupaj
dokumente, opravljati zdravniske preglede (tudi rentgen) itn.
Ko je bilo na radiu razpisano mesto urednika za govorjene
sporede, sem se natecaja udelezil. Zmagal je Filibert Benedetic,
ravnatelj Slovenskega gledalis¢a v Trstu. Zasedel je delovno
mesto, a se mu je Ze po enem mesecu odpovedal. Za njim sem
Kot drugouvrSceni na natecaju priSel na vrsto jaz. Na radiu sem
ostal do upokojitve pred desetimi leti. Moram priznati, da sem
urednidko delo na radiu opravljal z velikim veseljem in
zadoScenjem. Rad sem imel novosti in kvaliteto. Sodelaveil so
bili imenitni. Znali so jezik, obvladali snov in bili vsi po vrsti
strokovno podkovani, odgovorni in zanesljivi. Naj omenim vsaj
nekaj starejsih, ki so danes Ze pokojni: Martin Jevnikar, Vinko
Beli¢i¢, Franc Jeza, Franc Orozen, Dus$an Pertot, Rado
Bednarik, Maks Sah, JoZe Peterlin. Tako je bilo do radijske

Z 7eno Matejko ob druzinskem prazniku leta 2003.

reforme leta 1976. Potem se je na radiu marsikaj zelo spremeni-
lo. Zaceli smo uvajati oddaje v zivo, kontaktne oddaje. Bilo je
tezje, Se bolj odgovorno, a smo Se vedno iskali »vsebino« in
smisel. Nismo govorili v prazno...

Ali je imel za ta vas korak dolocen vpliv tudi znani
slovenski kulturni delavec in buditelj slovenstva med
katoliSko usmerjenimi Trzacani prof. Joze Peterlin,
katerega hcerka (in tudi kulturna delavka) je postala
pozneje tudi vasa zivljenjska sopotnica?

Ne vem, ce je prof. Peterlin vplival na mojo takratno
odlo¢itev za radio. Neposredno gotovo ne. Toda delo z njim pri
Radijskem odru me je prevzelo. Ze prej sem pisal v Mladiko,
imel sem nekaj literarne Zilice in veselje do pisanja. Vse ozracje
okrog Mladike in Radijskega odra me je naravnost potegnilo v
krog »kulturnih ustvarjalcev«, kar so takrat bili tudi radijci in
uredniki.

Prof. Peterlin je bil izjemna osebnost. Imel je velike
organizacijske sposobnosti ob tem, da je imel v sebi veliko
kulturno bogastvo. Zal ga je smrt prezgodaj iztrgala iz
okolja, v katerem je deloval. Poznavajoc¢ vaSo angaziranost
na raznih podrocjih zivljenja Slovencev na Trzaskem
imamo vtis, da ste v mnogo¢em najvidnejsi nadaljevalec
sirokega razpona njegovega dela in njegovega na¢ina
razmisljanja. Saj se ne varamo?

Ne vem! Va$a ocena je zame zelo laskava, Toda ne
domisljam si, da bi kakorkoli lahko dosegel prof. Jozeta
Peterlina. Morda je res bil moj vzor. Da ga v nekaterih receh
posnemam, da poskusam nadaljevati po svojih moéeh njegovo

Na fotografiji $e sin Andrej, héerka Manica z mozem, sin Martin fer vnuki Mojca, Bostjan in Ur§
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delo, to je morda reés. Toda vsak cas je drugacen. Tezko je nada-
lievati karkoli po starih vzorcih in starih tirih. Nekatere stvari pa
so 1ahko stalnice in pomembne v vsakem ¢asu: ljubezen, zvesto-
ba, delavnost. Na marmorni ploséi iz nabreZinskega kamna, ki
smo jo pOstavili na procelje cerkvice sv. Janeza na Vinjem vrhu,
rojstnem kraju prof. Jozeta Peterlina, pie: »Pomagal je ohra-
njati slovenstvo na mejah domovine.« Stavek, ki ga je nareko-
val Sasa Martelanc in smo ga vsi sprejeli, najbolje ponazarja
ziv-ljenjsko delo in drzo JoZeta Peterlina. Ce je on - brezdomec,
¢lovek brez drzavljanstva in brez stalne sluzbe s Stirimi otroki -
lahko uresniceval ta program, ali se mu lahko izognemo mi? S
kaksno pravico? S kak3no vestjo?

Zanimajo nas nekatera vasa osebna mnenja o podrocjih
delovanja Slovencev v Italiji, s katerimi ste bili v svojem
Zivljenju Se posebno povezani. Recimo $ola. Ker je tudi
vasa soproga Solnica, ste gotovo tudi vi na dolo¢en nacin Se
vedno povezani z delovanjem te nase pomembne ustanove.
Kaksno je vaSe mnenje o nasi slovenski Soli danes in v
bodocnosti? Kako gledate na nase danasnje Solnike,
posebno v luéi preteklosti, ko so bili ucitelji glavni nositelji
prosvetnega in drugega druzbenega zivljenja v okolju,

v katerem so delovali? Kaksen je v povprecju lik
danasnjega Solnika?

Tezko vprasanje... Ze dolgo je, kar sem se poslovil od
Sole in vem, da se je zelo veliko re¢i med tem ¢asom spremeni-
lo. Drugacni so ucitelji in profesorji, drugaéni so ucenci in dija-
ki. Otrok je na nekaterih Solah za vzorec, pa Se ti so iz meSanih
zakonov. Tezko je soditi. Tudi posplosevati ne smemo. Toda
tako kot pri tisku, pri radiu in drugod, je tudi v Soli potrebna
kvaliteta. Ne samo znanje, tudi moralna drza je potrebna. Tudi
to je kvaliteta. Toda v danasnji druzbi, ki je, kar je, tudi $ola ne
more biti izjema. Vrednote - ljubezen, zvestoba - komu e kaj
pomenijo? Toda, ali naj zaradi tega vrzemo pusko v koruzo?
Prelahko in preve¢ enostavno! Vsak naj bi poskusal po svojih
moceh opravljati svojo dolznost pozrtvovalno in z ljubeznijo, ne
glede na rezultate. V Gregorc¢icevem komaj zakljucenem letu bi
lahko iz njegovega dela vzeli samo dva verza in o njih raz-

Sergij Pahor, Sasa Martelanc in Marij Maver na Dragi 1990.
Fotografija: B. Salamun

Ob predstavitvi knjige Alojza Rebule “Previsna leta”, 1996.

misljali: Ne samo, kar veleva mu stan, kar more, to moz storiti
je dolzan.

Na radiu ste bili do upokojitve predstojnik govorjenih
sporedov. Za vami je Ze nekaj literarnih del, ze polnih 40
let ste tudi urednik revije Mladika, kar je za trzaske
razmere izjemen dosezek. Kako vidite danes zamejski tisk?
Do katere mere izpolnjuje svoje poslanstvo, pa ne le na
kulturnem ampak tudi na politicnem podroéju?

Tisk je bil med nami vedno zelo zivahen in raznolik. V
povojnem obdobju se je v Trstu rodilo zelo veliko glasil, revij,
celo humoristi¢nih ¢asopisov. Toda zadnje ¢ase se mi zdi, da ni
veC tistega zanimanja zanj, kot je bilo v¢asih. Vec razlogov je za
to. Pojavljajo se novi mediji, od TV do interneta, bralna kultura
upada. In Zal upada tudi nasa prisotnost na tem prostoru. To pa
Jje najhuje in najbolj nevarno. K sreci lahko recem, da Mladika
cudezno ohranja svoj krog bralcev, tako da njena naklada ne
pada. Vendar pa je mreZa pozrtvovalnih poverjenikov, po zaslu-
gi katerih je revija nastala, skoraj povsem razpadla. Tako da, ¢e
bi danes zaceli nanovo kot pred 50 leti, dvomim, da bi nam
uspelo obstati. Tako lahko re¢emo, da zivimo od investicij iz
prejsnjih let. In to velja v glavnem za ves zamejski tisk, ne samo
za Mladiko.

Sprasujete pa me tudi za poslanstvo tiska na politicnem
podrocju. Tu pa bi moral odpreti novo poglavje. Sami veste,
kako je slovenska skupnost pri nas politicno razpriena. Vso
povojno dobo do leta 1990 smo se demokrati¢ni Slovenci morali
boriti za obstanek. Vsa sredstva iz takratne matice so $la eni
politiéni opeiji, levicarski in fratelan¢ni v prvih povojnih letih,



nato pa levicarski in »multikulturni«. To, kar je levi tabor pred-
vsem s pomocjo matice ustvaril (in kar ni zapravil), traja e
danes. Se vedno podpira vkljutevanje v italijanske stranke s
posledicami, ki so znane in bi o njih na tem mestu ne govoril.
Posledice so katastrofalne!

Vmesno vprasanje: ker vemo, da dobro poznate revijo
Kras, nas zanima va§ pogled na to publikacijo: kaj je na
njej bolj pozitivno in kaj manj?

Revija Kras je posrecena in lepa. Specializirana je na krasko
podrocje, ki je bilo v preteklosti zanemarjeno. Mislim, da je
revija nasla svojo nio in da je za vse, ki jih zanima to podrocje,
privla¢na in pou¢na. Tudi sam jo vedno rad preberem.

Sploh pa bi radi vedeli, kako gledate na odnos mati¢ne
domovine na zamejske Slovence, saj slisSimo o tem zelo
razliéne ocene? Pa tudi nasprotno: kak§no mnenje imajo
zamejci o Sloveniji?

Odnos matice do Slovencev v zamejstvu se je zadnje
Case precej spremenil. Zdi se mi, da se je nekako vsa pozornost
usmerila v drzavo in da je narodnost stopila v ozadje. (Prej3nji
rezim je narodnost itak odpisal.) Za birokrate ni pomembno, da
st Slovenec. Bolj je pomembno, da si slovenski drzavljan. Ali je
to pametno in dolgoroéno perspektivno, to morate vprasati sno-
valce take politike v matici. Slovenci smo v zgodovini preziveli
veliko drzavnih tvorb in smo obstali. Ali bomo tudi v prihod-
nosti; zdaj, ko imamo svojo drzavo?

Ob vsem dobrem, vsakdanjem delu na podroc¢jih, katerim
ste se poklicno in ljubiteljsko posvetili, ste tudi nosilec

Stevilnih vodilnih obveznosti, katere ste sprejeli.

Ob 40-letnem urednikovanju pri Mladiki ste bili odbornik
Slovenskega kulturnega kluba, Drustva slovenskih
izobrazenceyv, skoraj 40 let ste predsednik Slovenske
prosvete, ste eden izmed vodilnih odbornikov Sveta
slovenskih organizacij in Slovenske skupnosti, pa $e bi
lahko naStevali. Kljub sedemdesetim letom ohranjate pri
vsem tem Se vedno neverjetno, skoraj mladostno vitalnost.
V ¢em je skrivnost?

Ne vem, ¢emu poudarjate to sedemdesetletnico in se
¢udite moji vitalnosti, kot pravite. Poznam osemdesetletnike in
devetdesetletnike, ki so Zivahni in vitalni $e bolj kot jaz. Ali ni
prav tako? Moja mati (umrla je pri 96 letih) je pravila: pocivali
bomo na onem svetu.

Marij Maver je za svoje bogato druzbeno delovan-
je prejel vrsto priznanj in nagrad, tako v mati¢ni domovini
kot v zamejstvu. Kljub temu je ostal vseskozi nadvse skrom-
na osebnost. Nikoli ni Zelel izstopati s sadovi svojega delo-
vanja in se osebno okoriscati z njimi. Prav zato uziva med
zamejci veliko spoStovanje, pa tudi pricakovanje, da bo kot
»upokojenec« Se dolgo nadaljeval svoje delo. Morda tudi z
nekoliko manj lastne skromnosti kot doslej. To si vsekakor
zasluzi!

* Glej dlanek pisatelia Borisa Pahoria »O podobi Marice Zivec« v reviii Kras, 4.
51, letnik 2002, str. 32-33!

Bojan Pavleti¢, profesor - publicist, Trst

B8 Marij Maver - prejemnik Zlatega odli¢jo ZKO, Piran 1996.
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18. primorski slovenisti¢ni dnevi

Slavisticnega drustva Trst-Gorica-Videm

“OBMORSKI” LIK LEPE VIDE

Poljanka Dolhar

Primorski slovenistiéni dnevi so vsakoletni praznik slovenske
besede, ki ga Ze osemnaijsto leto zapored izmeni¢no prirejajo pri-
morska slavisticna drustva. Letos so se po nekaj letih ponovno
odvijali na Trzatkem. Sredi aprila jih je tu priredilo Slavistiéno
drudtvo Trst-Gorica-Videm. Osrednii seminarski dan, na katerem
so se pred mikrofonom zvrstili $tevilni predavatelji, je zazivel v

Osemnajsto izvedbo primorskih slovenisti¢nih
dnevov je na predvecer seminarskega dne uvedel recital Cez
morje, cez morje, ki ga je sestavila in rezirala Olga Lupinc. V
njem so mladi igralci in glasbeniki predstavili izbor odlomkov,
v katerih nastopa motiv Lepe Vide, torej motiv iskanja in
hrepenenja. A tudi tistih Aleksandrink, Stevilnih primorskih
deklet, ki so rojstni Kras zapuscala v iskanju boljSega kruha in
ga nasla v Egiptu.

Seminarski del se je, kot receno, odvijal na Devin-
skem gradu, kjer se je zbralo veliko slovenistk in slovenistov
ter maturantov slovenskih trzaskih vi§jih Sol. V slovensi¢ino
sedemnajstega stoletja, to je obdobja, ko je v grajskih prostorih
nastajal slovar patra Gregoria Alasie da Sommaripe, sta
Stevilne poslusalce popeljala Nikolaj Bukavec in Meta Starc
ter prebrala Pogovor popotnika z domacinom, ki ga je Alasia
uvrstil v svoj priro¢nik. Slednji je Zelel namre¢ biti predvsem
v pomo¢ italijanskim popotnikom in trgovcem, ki so prisli na
Trzaskem Krasu v stik z domacini - Slovenci in njihovo govo-
rico. :

Resnici na ljubo so se le redki predavatelji posvetili prvemu
italijansko-slovenskemu slovarju. Prisotni jezikoslovci so raje
izbrali sodobnejso leksikografijo: Martina Ozbot (med
drugim bivsa dijakinja devinskega Zavoda zdruZzenega sveta)
je spregovorila o slovarjih Sergija Slenca, medtem ko so
Nanika Holz, Tadeja Rozman in Marko Stabej predstavili
svoje izkusnje pri sestavi Velikega angleSko-slovenskega slo-
varja. Ob morju podatkov in koristnih informacij, ki jih je bilo
mogoce sliSati med njihovimi posegi, gre morda izpostaviti
naslednjo: na spletni strani www.fidaplus.net je po novem
dostopen izredno bogat korpus slovenskega jezika, saj bo ne-
dvomno koristil vsem, ki se tako ali drugace ukvarjajo s slo-
venséino.

Velika vecina predavateljev je svoje posege raje

posvetila vec¢plastnemu mitu Lepe Vide, ki je tesno povezan s
trzasko obalo, po mnenju marsikaterega poznavalca edino
»avtohtono slovensko«. Tako je, na primer, starosta trzaskih
pisateljev Boris Pahor skusal najti paralelizem med »tradi-

ocarljivem Devinskem gradu, zgodovinski rezidenci druzine
Thurn und Taxis (Torre e Tasso). lzbira lokacije ni bila sluéajna:
dnevi so bili namre¢ posveéeni nobmorskemu« liku Lepe Vide, a
tudi &tiristoletnici izida prvega italijansko-slovenskega slovarja, ki
ga je leta 1607 prav v Devinu napisal pater Gregorio Alasia da
Sommaripa.

cionalno« Lepo Vido, ki je zaradi domacih eksistencialnih
teZav hrepenela po daljnih krajih, in Lepo Vido, ki je v tezkih
predvojnih in medvojnih letih sanjala lepSo bodocnost za svoje
otroke in bila zanjo pripravljena opustiti slovenstvo ter pre-
vzeti Dantejev jezik. Denis Poniz je Lepo Vido v slovenski
dramatiki definiral kot »femme fragile« ali »femme fatale«;
prvo je lepo upodobil Cankar v svoji istoimenski drami, drugo
pa je v slovensko literaturo vnesel Alojz Krajger z dramo
Skoljka. Silvo Fatur je svoj poseg posvetil romanu Lepa Vida,
ki ga je Josip Jur¢i¢ napisal potem, ko je ravno v Devinu nagel
zanj idealno prizorisce.

Marsikatera govornica je v mitu o Lepi Vidi videla
predvsem prevlado patriarhalne mentalitete. Milena Blazic je
tako izpo-stavila dejstvo, da se v slovenski zavesti niso
ohranile variante, ko Lepa Vida preZzivi ali se celo realizira. Da
je (neuravnoveseno) razmerje med moskim in Zenskim spolom
oziroma boj med njima eden izmed temeljev mita o Lepi Vidi,
je prepricana Katja Mihurko PoniZ: najbrz so mu zato le
redke avtorice posvetile svoja peresa. Mojca Sauperl pa je
zakljucila, da je to mit, ki sluzi predvsem tistim, ki imajo mo¢
in oblast; ni¢ ¢udnega torej, ¢e so z njo manipulirala ... Ze
omenjena moska peresa.

Primorske sloveniste je na Devinskem gradu,
kjer je Narodna in studijska knjiznica iz Trsta pripravila
bogato razstavo slovensko-italijanskih slovarjev, obiskal
tudi Evgen Bavcar in jim posredoval nekaj svojih osebnih
spominoyv na pesnika Alojza Gradnika, dobrega poznaval-
ca Devina. Pesnika, ki je bil po drugi svetovni vojni v
domovini »persona non grata«: sloveniste je zato pozval,
naj se - prav v letu, ko poteka Stirideseta obletnica njegove
smrti - aktivirajo za njegovo rehabilitacijo. Pesnik iz
Goriskih Brd bi si jo nedvomno zasluzil

Poljanka Dolhar, univ.dipl. slovenistka - novinarka, Trst



IMENOSLOVIJE

Bolj bi se morali zavedati, da...

SVETO NI SVETO

Bojan Pavleti¢

V imenoslovju slovenskih vasi poznamo mnogo
naselij, katerih naziv se zacenja z besedo ‘“Sveti” ali “Sveta”.
Ta beseda pa ni v rabi ali ni zapisana samostojno, ampak je
vedno pred imenom svetnika ali svetnice, ki je dal ali dala
kraju ime, na primer: Sveti Vid, Sveti Lovrenc oziroma
Sveta Marjeta, Sveta Kungota itn. Naselij, ki bi imela v svo-
jem imenu le prvo besedo, kot je na primer “Sveto”, naziva
svetnika, pa je v Sloveniji bore malo, ¢e ne celo nobenega,
razen enega - to pa je Sveto pri Komnu na Krasu.

Vec¢inoma prevladuje mnenje, da so vas poimenovali
po svetniku sv. Tilnu, kateremu je posvecena stara barocna
vaSka cerkev iz leta 1574, ki je s svojo pravo osemkotno
cerkveno ladjo arhitektonska posebnost. To je lahko res, morda
pa tudi ne in v tako moznost dvomi tudi trzaski profesor dr.
Pavel Merku v svoji knjigi Slovensko imenoslovje na
slovenskem zahodu, vendar dodaja, da kake druge veljavne
razlage ne pozna. Res so morda stara poimenovanja te vasi v
nekaksni zvezi s sedanjim imenom, toda v kaksni? Ze od leta
1269 dalje se pojavljajo v starih nemskih tekstih ob nazivih
Suytal, Suite, Suyta, de Suta, de Sutta, Sutina in podobno tudi
Santi Tilli, Zont, Zawt, Sarott, Zweto (1487), med katerimi je
le zadnji jezikovno podoben danas$njemu imenu te vasi. Prav
ime Zweto, ki je najblizje dana$njemu Svetemu, lahko postav-
lja v dvom poimenovanje po cerkvi, saj je bilo to ime zapisano
ze skoraj devetdeset let pred postavitvijo svetisca. Iskanje

nazivnih korenin Svetega je vsekakor “kruh™ za etimologe,
ostaja pa dejstvo, da je ta kraska vas zelo stara, pa naj se je v
preteklosti imenovala tako ali drugace.

Kljub svoji castitljivi starosti je Sveto, danes ena
vecjih vasi na Krasu, premajhno naselje, da bi ga nekdanji
zarisovalci “kart” zabelezili na zemljevidih Ze pred 19. stolet-
jem, kljub temu pa smo ime tega kraja nasli na avstrijski
vojaski specialki iz leta 1763, kar je zelo verjetno sploh prvo
zemljevidno zaznamovanje te vasi. Toda njeno ime na tej spe-
cialki nima danasnjega slovenskega imena Sveto, ampak ima
staro italijansko obliko Sutta. Se celo Kozler, ki je prvi zarisal
celotno s Slovenci poseljeno ozemlje, je skoraj sto let pozneje,
leta 1853, zapisal ime Suta. Leta 1849 so natisnili avstro-
ogrsko specialko prav tako z imenom Suta in Sele v dunajskem
Leksikonu obcin iz leta 1906 najdemo zapisano Suta (ali
Sveto).

Ker je italijansko in z njim staro enako prvotno
nemsko poimenovanje tega naselja zelo zanimivo, se velja ob
njem nekoliko ustaviti. Medtem ko so imena vecine kraskih
naselij poitalijan¢ili in popacili Sele v ¢asu italijanske okupaci-
je med obema vojnama, je imelo Sveto italijanski naziv, kot
izhaja tudi iz tukaj napisanega, ze mnogo prej: Suta ali Sutta.
Ker so Italijani svetniSka imena vasi skoraj dosledno prevajali
z italijanskim imenom istega svetnika (na primer Sv. Vid = S.
Vito, Sv. Anton = S. Antonio, Sv. Jozef = S. Giuseppe, itn.), se
lahko vprasamo, zakaj tudi temu naselju niso dali imena S.



IMENOSLOVIJE

Portal s kapelico
Jazbedevih,
Sveto 18

Egidio, kot oni pravijo sv. Tilnu. Dali pa ga ocitno niso zato,
ker so zmotno menili, da je Suta stara italijanska beseda. Toda,
¢e pobrskamo po italijanskih slovarjih, ne najdemo nikjer
besede, ki bi bila vsaj priblizno podobna besedama Suta ali
Sutta. Le v izérpnem in zelo podrobnem slovarju Dizionario
della lingua italiana italijanskega jezikoslovca De Maura je
zabelezena beseda Suto, toda z razlago, da je to ime neke
manjse etni¢ne skupine v afriski Bocvani, ki gotovo ne more
biti v nobeni zvezi z naso krasko vasjo. Od kod torej ta naziv?

Ker ga v podobni obliki danes v slovenséini ne poz-
namo, je treba pogledati Se v slovenske jezikoslovne knjige, da
bi ugotovili njegov izvor. Vse kaZe, da Suta danes ni ve¢
slovenska beseda, ki bi Se zivela med nasimi ljudmi, vendar
vedno ni bilo tako. Omenjena je sicer v Slovarju slovenskega
knjiznega jezika (SAZU, 1994)) kot dolenjska narecna poseb-
nost in v Bezlajevem Etimiloskem slovarju slovenskega jezika,
Slovenski etimoloski slovar Marka Snoja pa je ne zabelezuje
vec. Prav tako je ne omenjata ve¢ ne Slovenski pravopis SAZU
iz leta 1962, niti ne najnovej$a izredno podrobna izdaja
Toporisiceve knjige z enakim imenom Slovenski pravopis iz
leta 2001.

Nasli pa smo jo v JaneZicevem Nemsko-slovenskem
slovarju, ki je v tretji izdaji izSel leta 1893 v Celovcu, prvi dve
pa sta prisli na svetlo ze vec let prej: tam je ob nemski besedi
der Schutt zapisan slovenski prevod Suta, torej povsem podob-
no italijanskemu imenu. Prav tako je bila dve leti kasneje
zapisana kot Suta tudi v Wolfovem Slovensko-nemskem slovar-
Jju, ki ga je uredil Pletersnik.

Upraviceno lahko torej sklepamo, da je bila ta beseda
v slovenskem besediscu v 18. stoletju e ziva, danes pa je niti
vsi najbolj slovenski ugledni jezikoslovei ne omenjajo vec. Da
je bila ta beseda v preteklosti ziv del slovenskega besednega
zaklada, lahko sklepamo tudi po tem, da ni bila prevedana
dobesedno, saj je der Schutt v nems$c¢ini moskega, v
slovens¢ini pa je Suta Zenskega spola.

Kaj pravzaprav pomeni Suta oziroma der Schutt?
Vsekakor je to nemSka vecpomenka, ki najpogosteje oznacuje

grobljo, drobno kamenje, tudi ostanke sesutih zidov, podrtije in
podobno. Od tod izhaja tudi beseda “Soder”. Vsega tega je bilo
v Svetem in okrog njega vedno vec¢ kot dovolj, saj to potrjuje
tudi Jurij Titl v svoji najnovejsi knjigi Kraski toponimi*, v
kateri navaja med ledinskimi imeni v vasi Sveto kar okrog
petindvajset nazivov, ki bi lahko bili v taki ali drugaéni zvezi s
tem, kar je v nemséini in seveda tudi v slovenscini ta beseda
pomenila. Najvec¢ je griz (kar je kraski izraz za groblje), tu je
Se kamenca, gradisce, grublje, ozidje, itn. Z veliko mero ver-
jetnosti lahko sklepamo, da so pred stoletji vas sredi grobelj
nemski gospodarji poimenovali Schutt, nasi predniki pa so
besedo sprejeli v svoje besedisce in jo prilagodili v Suta, iz
cesar je nastala Ze v prej$njih stoletjih italijanska Suta ali Sutta.
Dopustiti pa moramo manj verjetno mozZnost, da k nam ni
pri§la iz nemsc¢ine in je potem to avtohton slovenski izraz, ki
ga poznajo tudi nekateri drugi slovanski narodi, ¢eprav v neko-
liko drugaénem pomenu. Ce odmislimo stresico nad érko S, so
Italijani v bistvu uvedli za uradne potrebe povsem slovansko
ali slovenizirano besedo.

Danes tega naziva seveda KraSevci ne uporabljajo
ved, saj ga cutijo kot nasilje tujca nad slovenskim znacajem
vasi, ohranjajo pa ga v Zivem jeziku kot oznako za tepca,
topoglavca, neumneza: takemu ¢loveku pravijo, da je Sutast.

Ce smo dokaj verjetno nasli pot naziva Suta ali Sutta
iz nemsc¢ine preko slovenséine v italijan$¢ino, je pa mnogo
tezje ugotoviti, kako je prislo do v slovenscini dokaj nenavad-
nega naglasa na zadnjem zlogu danasSnjega slovenskega imena
te vasi. Mnogi jo imenujejo Svéto in tako je ta beseda zapisana
tudi v ToporiSicevem Slovenskem pravopisu (a ne kot krajevni
naziv), ceprav ta nas veliki jezikoslovec dopusca tudi poudarek
na ¢rki “6”. Mimogrede naj omenimo, da se tudi ToporiSi¢ ni
vedno dovolj oziral na to, kako domacini izgovarjajo, na
primer, nazive prebivalcev nekaterih primorskih vasi. Po nje-
govem so Komenci Komeneci, Openci Openeci, Bazovcei
Bazovicani in morda $e kaj, kar je seveda povsem napacno. Iz
svoje mladosti pa se dobro spominjam, da so stari vasc¢ani v
Svetem izgovarjali ta naziv kot Setd, Secani, secdjnski itn.



Crko “v” so torej izpuscali ali pa vsaj komaj nakazali: S(v)etu,
S(v)ecani. Vsekakor pa so se danes uradno uveljavile besede
Sveto, Svecani, svecanski itd.

Do napacnega poudarka na prvem zlogu prihaja kljub
temu, da imamo nekaj zapisanih in zanesljivih dokazov o
poudarku na zadnjem zlogu. Pravilno je tako oznacil poudarek
na imenu te vasi nekdanji Solski upravitelj v Svetem Benjamin
Lenassi kot sodelavec Krajevnega leksikona Slovenije. V 1.
knjigi, ki je izsla leta 1968, je nedvomno in jasno zapisal, da
so poudarki v imenu tega naselja na zadnjem zlogu: torej
Sveté /celo Svatd), v Svetém, iz Svetéga itn. OcCitno je zapisal
tako, kot so tedaj ljudje govorili. Zanimivo je, da je tudi ze
omenjeni Janezi¢ leta 1893 zapisal Svetéin; torej tudi on s
poudarkom na koncu besede. Tudi prof. Merkt navaja uradno
ime te vasi kot Svetd, narecno izgovorjeno pa Setd in izpe-
ljanke iz Setjéga, u Setjém, Secan, Secdnka, sec¢dnski itn., za
cerkev samo pa sv. Tilih in ne sv. Tilen. Tudi sam se spomi-
njam, da vascani nisi rekli pri sv. Tilnu, ampak pri sv. Tilhu
oziroma pri sv. Tilhi, kar je izhajalo iz nominativa Tileh,
obic¢ajno s polglasnim e-jem. Tilih ali Tileh je torej mnogo
blizji govorici domacinov kot Tilen.

Nikjer ni re¢eno, da mora slovni¢no nacelo v kra-
jevnem imenoslovju, ki velja za dolo¢eno podrocje, prevladati
tudi drugod, ker to neredko spreminja uveljavljeno domaco
besedo v istem jeziku v nekak3$no tujko. Nobene ovire ne
vidim, da bi tudi uradno ne uveljavili te krajevne jezikovne
posebnosti, saj so jih tudi marsikje drugod. Tako imamo, na
primer pri krajevnim imenih marsikje Smarjeto namesto Sv.
Marije, Stjak namesto Sv. Jakoba, Skocjan namesto Sv.
Kancijana, Smihel namesto Sv. Mihaela itd. Po slovenski
jezikovni logiki bi morali rec¢i, da nekdo prihaja iz Beltinceyv,
pa vendar recemo, da prihaja iz Beltinec. In ¢e so take (in
drugacéne) izjeme dopuscene v Prekmurju, bi jih lahko
upostevali tudi pri imenu kraja in tudi svetnika, ki bedi nad
usodo te naSe vasi, kjer na primer Zive Svecani in Svecanke,
uradno v Svétem in ne v Svetém.

Iz vsega napisanega povsem jasno izhaja, da uradno
in tudi med nekaterimi domacini ime te velike kraske vasi
izgublja svoj znameniti poudarek na zadnjem zlogu. K temu je
verjetno najvec prispevala vkljucitev Krasa v §irsi slovenski
jezikovni prostor po drugi svetovni vojni, morda do neke mere
sola, pa tudi novi naseljenci iz “Kranjske”, ki izgovarjajo bese-
do Sveto tako, kot so bili pa¢ navajeni, torej Svéto. V tem
smislu bi lahko rekli, da ime te vasi potujcujejo, pa ¢eprav le z
napacnim naglaSevanjem.

Naziv Svet6 je s svojimi izpeljankami stara, velika
in dragocena jezikovna posebnost v imenoslovju sloven-
skih kraskih pa tudi drugih vasi in Skoda je, da je tudi
mnogi domacini ne ohranjajo vec. Bolj bi se morali zave-
dati, da Sveto ni Svéto, ampak je Sveto!

* Glej sestavka o knjigi “Kraski toponimi dr. Julija Titla” v fej izdaiji revije Kras
na strani 40 in “Zakaj na Krasu skoraj samo slovenska ledinska imena?” v 63.
&. revije Kras, letnik 2004, str.-16-19!

Cerkev sv. Tilna z gktagonalno ladjo in-ostresjem
Bojan Pavletié, publicist - Trst deznikaste konstrukeije, ki jo _ggc_lpifﬂ!:mnit steber




POEZIJA

V Nabrezini so se poklonili,
pred dvajsetimi leti
umrli pesnici

DORA
(1900-1986

Ivan Vogri¢

red nedavnim so se v NabreZini - na posebni prire-

ditvi - spomnili dvajsetletnice smrti v tem kraju

rojene Dore Gruden (1900-1986), mlajSe sesire
bolj poznanega pesnika Iga Grudna (1893-1948). Dora (v krst-
ni knjigi domace Zupnije je zapisana kot Theodora Danila) je bila
etrfa izmed desetih otrok, med katerimi je bil najstarej§i prav
Ignadij (Igo).

Vladimir Bartol je ob Sestdesetletnici Dore Gruden
zapisal, da se v njenem pesniSkem opusu zaznavajo vplivi
nasih pomembnih pesnikov, od Preserna preko Zupancica in
Gradnika pa vse do brata Iga Grudna. Ta oznaka je brzkone
pravilna. V mnogih njenih pesmih se res cuti Igov vpliv oziro-
ma izrazita sorodnost s tematikami, ki jih je obravnaval njen
brat. To je razvidno, na primer, v Sivi pesmi (motiv kamnolo-
mov), v Dobrdobski planoti (motiv prve svetovne vojne), v
Ocetu, itn. Da ne govorimo o ljubezenskih pesmih, ki imajo pri
obeh Grudnih domala poglavitno vlogo. Oba, tako Igo kot
Dora, sta navsezadnje segla v slovenski literarni prostor.

Dora Gruden je obravnavala Kras v ve¢ pesmih. Med
najbolj znanimi je Sonet na Tupelce iz leta 1930 (napisan v
Saljivi obliki, z glavnim junakom Antonom oziroma Toninom
Abramom, katerega vdova Se zivi). Kljub custveni navezanos-
ti na domace okolje, je oznaka »pesnica Krasa in ljubezni«, ki
se pojavlja v naslovu v Primorskem dnevniku ob njeni
osemdesetletnici, pretirana. Tipicni pesnik Krasa ni bil
navsezadnje niti njen brat Igo, ki je - kljub odmevni prvi
pesniski zbirki z naslovom Primorske pesmi - presegal pri-
morski okvir. Tudi on je namre¢ posegal na druga podrocja; bil
je vidni predstavnik socialnega realizma tridesetih let, ukvarjal
se je z otrosko poezijo in epigrami ter pustil pomemben pecat
Vv pesniStvu upora.

Za Grudnovo druzino je bilo prelomno leto 1926. V
letu, ko so faSisti dokon¢no prevzeli vse vzvode oblasti in
ustanovili posebno sodidce za zascito drzave, je druZina izgu-
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bila oceta Frana. Na njegovem pogrebu - kot trdijo price - je
bilo tako mrzlo, da je godbenikom zmrznila celo tenka plast
sline na pihalih. Vendar je najhuj$e $ele sledilo... Po smrti
glave druZzine (vodil je kamnarsko podjetje, bil svoj ¢as Zupan,
hkrati pa angaziran v druzbeno-kulturnem zivljenju v vasi) so
se njeni Clani - predvsem zaradi pritiska fasistov - postopno
izselili iz Nabrezine. Gonja proti druzini je bila tak$na, da je na
koncu ostal v domacem kraju le tretjerojenec Josip (Pepi). Igo
se je sicer ze pred o¢etovo smrtjo nastanil v Ljubljani, vec¢ina
ostalih ¢lanov pa je prisla v Jugoslavijo proti koncu dvajsetih
let ali $e pozneje. Med njimi je bila Dora, ki si je z vecino
¢lanov druZine uredila dom v Beogradu.

Po nekaterih virih se je Dora Gruden najprej
preizkusila v prozi. Vendar je bil pravi zacetek objava
pesniskih stvaritev prav v letu ocetove smrti. Tega leta (1926)
je objavila prvo pesem in sicer V spomin Fanci Jurca, ki je
iz8la v trzaskem dnevniku Edinost. Bil je to poklon 19-letne-
mu postojnskemu dekletu, umrlemu oktobra tega leta, ki ga je
pesnica spoznala v bolniski postelji. Leta 1926 je tudi zacela
vecletno sodelovanje z revijo Zenski svet, ki je najprej izhajala
v Trstu in nato v Ljubljani ter bila tedaj precej prepoznavna na
Slovenskem. Kmalu zatem je zacela objavljati tudi v literarnih
revijah, vkljuéno z osrednjimi, kot sta bil reviji Ljubljanski
zvon in Modra ptica.

V velikono¢ni Stevilki hrvasko-slovenske revije Istra
leta 1933 se je, v posebni literarni prilogi, Dora pojavila sku-
paj z imeni, ki danes spadajo Ze med klasike slovenskega



slovstva na Primorskem: z Alojzem Gradnikom, z Josipom Ribi¢i¢em in
s Cirillom Kosmacem. Poleg njihovih literarnih stvaritev je bil v prilogi
objavljen pregled sodobne produkcije primorskih literarnih umetnikov (s
poudarkom na Bogomirju Magajni, bratu Igu Grudnu, Ivanu Preglju,
Albertu in Karlu Siroku, Ivu Grahorju, itn.).

Vrhunec Dorinih objav je bil izid zbirke Rdece kamelije Ze leto
prej (1932), torej pred 75. leti. Zbirka je dobila naslov po istoimenski
pesmi, za katero je Dora dobila navdih na izletu v Opatijo leta 1927. To je
bila njena edina pesniska zbirka. Izsla je pri Belo-modri knjiznici, ki je
bila izrazito Zenska zalozba v Ljubljani. Izid zbirke ji je omogocil, da se
je prebila v literarno dogajanje na Slovenskem. Izid knjige je pospremila
zelo dobra ocena o zbirki, ki jo je napisal pisatelj Ludvik Mrzel v
Zenskem svetu. Vendar Dora stika z literarnim Zivljenjem v poznejsih
letih ni uspela ohraniti.

Na Grudnove je usodno vplival zacetek vojne. Dotlej so se ¢lani
rodbine tradicionalno zbirali ob najpomembnejsih praznikih v jugoslo-
vanski prestolnici. Tako je v druZinskem albumu ohranjena skupinska
slika, posneta ob velikono¢nih praznikih leta 1943. Podobnega snidenja
naslednje leto ni bilo, saj se je Karadjordjeviceva drzava, ob napadu na
cvetno nedeljo leta 1941, zna$la v vojnem vrtincu in se v zelo kratkem
casu sesula. Beograd so bombardirala nemska letala in pri tem
poskodovala poslopje, v katerem so bivali nekateri ¢lani Grudnove
druzine, vkljuéno z Doro.

Nekaj mesecev pozneje, avgusta 1941, je v Beogradu umrla
mama Justina Gruden. Clani druzine so se, tudi zaradi vojnih razmer, $e
bolj razkropili. Iga so med bozi¢no racijo v Ljubljani leta 1942 celo areti-
rali in odvedli v internacijo, med drugim tudi na otok Rab*.

Po osvoboditvi se je Dora Gruden veckrat selila. 1z Beograda v
Ljubljano, iz Ljubljane spet nazaj v Beograd. Nekaj let je Zivela na
Dunaju, nato spet v Ljubljani in nekaj ¢asa tudi v Portorozu. V povojnem
¢asu je veliko prevajala, v prvi vrsti iz srbohrvaséine in predvsem za
mladino. Sploh je prva povojna doba - kot trdi bibliotekar Marijan Brecel;
- sovpadala z drugim valom njene poezije. Podobno kot brat Igo je objav-
ljala v otroski reviji Ciciban, hkrati pa tudi v drugih otroskih oziroma
mladinskih revijah, kot sta na primer Pionir in Pionirski list. Sodelovala je
Se z mnogimi drugimi periodi¢nimi listi, kot so na primer: Nasa Zena,
Kmecka zena, Obzornik, Ljudski tednik, trzaski Razgledi itn. V¢asih se je
udelezila pesniskih nastopov. Tudi na Primorskem.

Zadnja leta je Dora Gruden zZivela v slovenski prestolnici, kjer je
umrla zadnji dan leta 1986. Pokopana je na Zalah, zraven brata Iga
Grudna in nekaterih drugih ¢lanov druzine, vkljuéno z dvema sestrama.

Pesmi Dore Gruden najdemo v nekaterih pesniskih
zbornikih, med drugim v Antologiji slovenskih pesnic (1. del) iz leta
2004. V njih je objavljeno Sestero njenih pesmi. Kot je zapisal pisatelj
Ludvik Mrzel pred tri cetrt stoletja, ‘“se v pesmih Dore Gruden
»razodeva dragocena, iskrena duSa Zene in cloveka. Preprosta,
neposredna, nepotvorjena lepota veje iz njih. To so pesmi ¢loveka, ki
v zastrtih slutnjah dozivlja svoj ¢as v vsej polnoti njegove tragike.«
Znacilna je njena Siva pesem, ki je polna in moc¢na tako v izrazu
kakor v vsebini:

* Glej sestavka o Igu Grudnu, ki sta ga napisala za revijo Kras pokojni Jozko Ziberna: “Moja
druzenja s pesnikom Igom Grudnom”, Kras, &. 41, str. 47-50, letnik 2000, in Marija Pirjevec:
"Pesnigki glas iz Nabrezine”, Kras, &. 60, str. 49-51, letnik 2003!

lvan Vogri&, publicist - Nabrezina

SIVA PESEM

Tu stojim na visini,

sama z borovci pojocimi

z jasnino zimskega dne;

pretresa burja telo mi kljubujoce,
a dusa prisluskuje pesmi Krasa,
ki mrka je, in medla vsa in trudna,
ki Se pod soncem siva vsa

Jje pesem Krasa

Siva je pesem Krasa:

v jekih zvenecih bica jo burja

do mojih uses razbolelih;

iz delavnic in kamnolomovy

trga jecé se in z burjo zaganja

v borovce pojoce:

dleto ob kamen -

enakomerno, udar na udar

dleto ob kamen -

in tezke roké,

trudno srce

Tu stojim na visini,

sama z britkostjo svojo:

ta svet pod mano,

takd ubog ves in neploden,

mi rodna zemlja je -

o, zemlja ne, pac kamen trd tako,
da Se solzé britkosti ne popije;
in siv tako,

da sive so nad njim doline,

in siva vsa pokrajina -

0, nad njo Se sonce osivi,

Se sonce posivi...

A nad mano v vrhovih

borovci pojo:

njih spev je velicasten

(kot orgel bucanje v katedrali),
ko se jim burja v vrhove zapleta,
enkrat med njimi ujeta,

tezko se spet jim izvije;

in kakor molitev, v sinjino kipeca,
so divje nje melodije.

Kot burje ujeta med borovce,

jaz ujeta v pesem sivo sem
kamenja rodnega;

molitev njena divja je, hrumeca,
od néba milosti roteca

za bedno grudo krasko;

molitev moja tajna je in nema:
molitev moja -

za njo najgloblja v srcu je bolest.
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KNJIGE

Darilo Klelije Potokar svoji vasi in vsemu Krasu

z monografijo “Kacice na Krasu”

TIHA VASICA

KACICE NA KRASU
JE DOBILA SVOJEGA HOMERJA

Ob izidih in predstavitvah kar bogate bere publikacij o krasu na
Slovenskem je leta 2005 kar malo prezrto izsla in prisla med
bralce v samozalozbi s pomogjo Kulturnega drudiva Vilenica
zanimiva, pouéna in podatkovno iziemno bogata knjiga - mono-
grafija “Kaci¢e na Krasu”. Napisala in zalofila jo je pedagogi-
nja Klelija Potokar iz Ka&i&. Na ve¢ kot tristo straneh po spremni
besedi dr. Andreja Capudra in avtori¢éinem predgovoru v njenem
uvodu zvemo, da njena rojstna vas Kadice leZi na nadmorski

Akademik dr. Andrej Capuder je knjigi na pot
napisal naslednje spremne misli:

Kacice - tiha, umaknjena vasica na Krasu, nekdaj
mitnica na stari trgovski poti med Ljubljano in Istro, na pol
poti med Razdrtim in SenoZecami proti morju, je v osebi
avtorice gospe Klelije Potokar, dobila svojega Homerja.
Malokateri kraj v nasi dezeli, ki se ji ne manjka enako ali se
bolj slikovitih, zgodovinsko bogatih detajlov, se lahko pohvali
s tako privlacno monografijo. Kacice so njena rojstna vas,
hkrati pa tudi izjemni razgled na celotni slovenski Kras, tako v
njegovi vertikali kot horizontali. Ce ne bi Ze iz samega pisanja
uganili globoke navezanosti “na krasko zemljo, na gmajno,
poraslo z brinjem, na Selestenje samotnih borov med skalami,
na v jesenskem casu oZarjeni Zivordeci ruj, na jesenske otozne
vecere in Se na bolj samotne zimske vecere, ko je burja 7vizgala
okoli vogalov his in so strehe jecale od njenih sunkov” - kot
pise v predgovoru pricujoce knjige, nas bo o tem prepricala
tudi avtoricina erudicija. Kacice so namrec poleg ljubezni tudi
izhodisce za izlete: v prazgodovino z njenimi najdisci, v ziv-
ljenje slovenskega Krasa in Primorske v srednjem, novem in
najnovejsem veku, z vsem trpljenjem in bojem za narodno in
Clovesko identiteto, opisano v dokumentirani, Zivi besedi in v
zgovornem slikovnem materialu. Iz ozadja pa nenehno vstaja
podoba rodne vasi, kot lice [jubljene osebe, ki jo je treba
osvetliti z vseh plati: etnografija, ekonomija, statistika,
Jjezikoslovje, zgodovina v oZjem in Sir§em zapopadku, vse zaje-
1o iz verodostojnih virov in uporabljeno z mero in okusom.. Ce
se avtorica sklicuje na mnenje velikega slovenskega zgodo-
vinarja dr. Milka Kosa, ces “da se je zgodovini slovenskega
Primorja in njenim virom posvecalo vse premalo pozornosti”,

vi§ini 504 m na vzhodnem delu apnenceve planote Kras (Carso)
nad Trzatkim zalivom, najbolj severozahodnim delom Jadran-
skega morja.

Zanimivo e, da je knjiga Ze razprodana, &eprav v samo-
zalozniskem projektu ni bila delezna kak3ne posebne propa-
gande. Zato je veliko spodbud za njen ponatis. Updti je, da se
bo njena izdajateljica odlodila za to?

je s tem zadela Zbico na glavico. Iz svoje manj temne ogrlice
nase zahodne meje je z njenim pisanjem zaZarel Se en biser;
upajmo, da mu bodo sledili e drugi. S tem se bo mit o nekak-
S§nem barbarstvu, ki ga Italijani tako radi umescajo tostran
Soce, dokoncno sesul...

Ze samo skrbnejsi pregled vsebine knjige Klelije
Potokar pove bralcu, da bo v njej naSel na stotine odgovorov
na vprasanja, ki se mu zastavijo ob njenem naslovu “Kacice na
Krasu”...

Poglavje o prazgodovinskem in rimskem obdobju
Kaci¢ predstavlja v besedi, slikah in risbah (vsega skupaj jih je
v knjigi kar 127!) prazgodovinska jamska najdiS¢a v okolici
Kaci¢, prazgodovinska in rimska gradiSca ter stare poti in
rimske ceste. Poglavje o srednjem veku obravnava Slovane,
slovenski zivelj v primorskih mestih, goriske grofe in oglejsko
cerkev, prvi omembi Kaci¢ 1340 in 1343, Svercenek in
§varcene$ko gospostvo, Kacice v srednjeveskih urbarjih ok.
leta 1400 in leta 1412, domnevni srednjeveski grad v Kacicah,
sosescino trgovskih mest Benetk, Kopra in Trsta, turSke vpade
in kugo ter razmere na prehodu v srednji vek. V poglavju o
zgodnjem srednjem veku po zgodovinskem okviru pise o
pomenu duhovnih gibanj v 16. in 17. stoletju za Slovence, o
prispevku Krasa in Primorske k zacetku slovenskega slovstva,
o gradu in gospostvu Svarcenek v 16. in 17. stoletju, o Kacicah
na zemljevidih od 16. do 19. stoletja in v urbarju iz leta 1576,
predstavlja nekaj zanimivosti o kaciSki sejemski mitnici,
Svarceneku in okolici v vicedomskem arhivu, orisuje gospo-
darstvo in Zivljenjske razmere kraSkega prebivalstva v 16. in
17. stoletju ter piSe o starih gradovih v okolici Kaci¢ in o zna-
meniti kobilarni Lipici. V cetrto poglavje je avtorica uvrstila



po zgodovinskem okviru prikaz politicnega in duhovnega utri-
pa Zivljenja po letu 1848, opisuje Zivljenje na vasi v 18. sto-
letju in razvoj gospodarstva v 19. stoletju ter Kaci¢e na fran-
ciscejski mapi iz leta 1819. Posebno poglavje je namenjeno
zgodovinskemu orisu cest na Krasu, pomenu Zeleznice in
Zelezniskega prometa ¢ez Kras ter posti in postnemu prometu
na Krasu. V poglavju Kacice v cerkvenem Zivljenju so pred-
stavljene Kacice kot podruznica prazupnije Brezovica, Kacice
kot podruznica Zupnije Rodik, nanizane so zanimivosti iz
urbarja Marijine cerkve v Kacic¢ah za obdobje od leta 1676 do
leta 1724 in predstavljena je cerkev Marijinega rojstva v
Kacicah. Posebno poglavije je namenjeno zgodovini Sole v
Rodiku in v Kacicah. V poglavju Prva svetovna vojna in ziv-
lienje pod Italijo beremo o prvi svetovni vojni, o Krasu pod
Italijo in faSizmom in o preganjanju uciteljev, zapiranju 3ol in
poitalijancevanju imen. Tudi drugi svetovni vojni in Zivljenju
po njej je namenjeno poglavje, v katerem avtorica pise o borbi
za svobodo, o Svobodnem trzaskem ozemlju ter o ¢asu od
Jugoslavije do samostojne Republike Slovenije. Posebno
poglavje je namenjeno tudi prebivalcem Kaci¢ in nekaterih
sosednjih naselij v zadnjih tristo letih. V njem je seznam
moskih prebivalcev Dan okoli leta 1700, beremo o prebivalcih
Kacic¢ po druzinski knjigi v letih od 1786 do 1882, v letih od
1831 do 1886 in pod Italijo v letih od 1924 do 1943. V tem
poglavju so opisane Se stanovanjske hise v vasi Kacice leta
1953 in Stevilo prebivalcev Kaci¢ ter nekaterih sosednjih
naselij v letih od 1869 do 2002. Predzadnje poglavje o Kaci¢ah
in kraskih pojavih predstavlja kraske jame in vrtace v okolici
Kaci¢ ter kraske oblike, odkrite pri gradnji avtoceste med
Divaco in Kozino. V zadnjem poglavju Kacice neko¢ in danes

Klelijo Potokar se je rodila 20.
decembra 1941 v Kaéi¢ah.
Osnovno %olo je obiskovala v
Rodiku, Tomaju, Hrpeljah in
Sezani. Od leta 1954 do leta
1959 se je Solala na uéiteljiscu v
Kopru, sluzbovala kot uéiteljica na

Mislicah in v Podgorju, nato je

studirala sociologijo in psihologijo
v Ljubliani. Do upokojitve leta
1992 je opravljala vodilna dela v
Solstvu, gospodarstvu in zdravstvu.
Zivi v Kati¢ah.

lahko preberemo o podobi nekdanje vasi Kacice, opis
kmeckega dela in Zivljenja, o razli¢nih rokodelstvih v vasi, o
sedanjih Kacicah in o vprasanju za konec: Jakonjevo brdo ali
morda nekdanja mitnica v Kacicah?

Za lazje razumevanje kraskega jezika v knjigi je
pedantna Klelija Potokar razlozila 46 nare¢nih besed. Dodala
Je tudi sedem prilog in sicer tri originalne listine s prvo omem-
bo Kacic leta 1340, z drugo omembo Kaci¢ leta 1343 in z nji-
hovo tretjo omembo leta 1403. Zanimivi originalni prilogi sta
o Kacicah v §varceneskem urbarju iz leta 1576 in inventar
oroZja na gradu Svarcenek iz leta 1580. Podobno velja za se-
znam dokumentov v prevodu o sporu zaradi kaciske mitnice v
letih od 1580 do 1596. Pa tudi za originalne izpiske iz urbarja
cerkve sv. Marije v Kacicah v letih od 1676 do 1726 ter nji-
hove prevode.

Poleg sklepne besede in besede o avtorici je v knjigi
po abecednem zaporedju navedenih med viri 66 avtorjev in
naslovov literature, 8 rokopisnih virov in 10 ustnih virov.

Da je avtorica knjige “Kacice na Krasu” zares skrbna
in pedantna v svojem podajanju, kaze tudi kar 388 pojasnil,
dodatnih razlag in navedb uporabljenih virov med besedili, kar
Je sicer znacilno za znanstvene in manj znacilno za poljudno-
strokovne publikacije.

In, kakor je na koncu svojega uvoda knjigi na pot
izrazil upanje dr. Andrej Capuder, da “.. je z njenim
pisanjem zaZarel Se en biser...” iz vse manj temne ogrlice
nase zahodne meje ter dodal: ... “upajmo, da mu bodo
sledili Se drugi!”

Klelija Potokar ga ne bo izneverila. Nastaja
namrec Ze njena nova knjiga! Pred koncem je s pisanjem
zgodovine VYremske doline s poudarkom na njenem gospo-
darstvu in pomenu rudarjenja v tamkaj$njem rudniku
¢rnega premoga Timav, opisuje vzroke za veliko izselje-
vanje njenega prebivalstva ze pred 1. svetovno vojno, kako
je potekal na tem prostoru odpor proti fasizmu in narod-
noosvobodilni boj, pa tudi, kako Zivijo na prostoru pod
Vremscico, ob reki Reki, ljudje sedaj...

UredniStvo
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Najnovejsa knjiga -
monografija o Emoni arheologinje
dr. Ljudmile Gec Plesnié¢ar

EMONSKI FORUM

Mitja Gustin

eliki rimski imperij, segajo¢ od Iberskega polo-

toka do Gr¢ije, z Galijo in Makedonijo vred, si

Jje razgibana obmoc¢ja med Jadranom in vzhod-

nimi Alpami, rodovitno Panonijo in osrednji

Balkan pustil za konec svoje velikopotezne
ekspanzijske politike.

Po ustanovitvi Akvileje (Ogleja) leta 181 pr. n. §. je
bila prisotnost rimskih trgovcev, zlatokopov, obrtnikov in
kazenskih ekspedicij rimskih legij stalnica na obmocju vzhod-
nih Alp in Ze leta 177 si Rimljani po grozovitem obleganju
Nezakcija podredijo Istro. Pa vendarle je trajalo ve¢ kot 150
let, da se je meja rimske administracije pomaknila cez
Furlanijo do Poso¢ja in nato po Vipavski dolini ¢ez postojanke
na Mandrgi pri dana$njem Razdrtem in na Vrhniki z zna-
menitim Nauportom na prag Ljubljanske kotline.

Mesto Colonia Iulia Emona je dobila ime po Julijcih -
druzini Cezarja in njegovega necaka Oktavijana,
poznejSega cesarja Avgusta

Ob znameniti prazgodovinski jantarni poti med
Jadranom in Baltikom je bila vrsta plemenskih sredis¢ in
trgovskih postojank, med katerimi je imelo pomemben polozaj
tudi naselje Emona. Ime je predkeltskega izvora in z ostanki
prazgodovinske naselbine na pobocjih ljubljanskega grajskega
gri¢a pric¢a o prebivalstvu, ki je skupaj z akvilejskimi trgovci,
priseljenci iz severne Italije in odsluZenimi vojaki 8. in 15.
legije, zgradilo novo mesto na levem bregu Ljubljanice. Mesto
Colonia Iulia Emona je dobila ime po Julijcih - druzini Cezarja
in njegovega necaka ter posvojenca Oktavijana, poznejSega
znamenitega cesarja Avgusta. Zasnovano je bilo z 48 razli¢no
velikimi, a skladno razporejenimi insulami, stavbnimi parcela-
mi, ki jih je med seboj locilo pet ulic v smeri sever-jug z glav-
nimi vrati proti Celeji (Celju) ter sedem v smeri vzhod-zahod
z vrati proti Akvileji in Neviodunu (Drnovem pri Krskem).

Mesto je bilo obdano v mogo¢nim 2,4 m debelim in
6-8 m visokim obzidjem in zai¢iteno z dvojnim obrambnim
Jjarkom po vzoru legijskih taborov. Mestna vrata so bila postav-
ljena ob glavni mestni osi karda in dekumana in od tod so
vodile ceste proti Celeji, Carniju (Kranju) in Akvileji. Zunaj
mesta so bila ob glavni severni in juZni cesti obsezna grobisca.
Pokojnike so po sezigu polagali v glinene ali steklene Zare in

Arheologinja dr. Liudmila Plesni¢ar Gec,
Krasevka, po rodu iz Sezane

pokopali skupaj s pridatki v obliki drobnih dragocenosti, kot so
kovinski ostanki noSe, oljenke ter razli¢no posodje. Kasneje, z
nastopom kr$c¢anstva po Milanskem ediktu 313 leta, Se posebe;j
pa v pozni antiki, je Zgan pokop nadomestil skeletni pokop in
pridatkov, razen delov osebne nose, v grobovih vec ni.
Grobovi z imenitno izdelanimi nagrobniki so
pripovedovali 0o pomenu mesta in mes¢anov in najlepsi tak
primer mogo¢nih 5-7 metrov visokih grobnic z izklesanimi
anti¢nimi mitiénimi motivi se je ohranil v Sempetru pri Celju.
A tudi Ljubljana ima svojega Emonca, znamenit nagrobni kip,
odkrit Ze daljnega leta 1836. Pozlacen bronast kip, visok kar
154 cm, ki predstavlja mladeni¢a v znacilni rimski togi, je v
blizini severnih vrat v 2. stoletju krasil grob premoznega
me$cana in nagovarjal mimoido¢e na poti proti Celeji,
Poetoviju in $e dlje do Karnuntuma in Akvinka ob Donavi.
Jedro vsakega rimskega mesta je predstavljal trg -
forum, s stebris¢i obdano kultno, upravno in trgovsko sredisce
mesta in SirSega mestnega agra, ki je vkljuceval tudi Nauport,
Karnij (danasnji Kranj) in Ig. Na forumu sta stala bazilika, zbi-
raliCe poslovnezev in trgovcev ter tempelj - svetid¢e. Ob foru-
mu so bile zgrajene premoznejse, razkosnejse stavbe, okrasene
tudi s freskami in z mozaiki ter opremljene s centralno kurjavo.

“Emonski forum” - najnovejSa monografija kraske
rojakinje dr. Ljudmile Plesnicar Gec, doma iz Sezane*

In prav Emonski forum sredi danaSnje Ljubljane je
vsebina velike monografije kraske rojakinje dr. Ljudmile
Plesni¢ar Gec, ki je bila pred neddavnim predstavljena stevil-
nemu ob¢instvu v Narodnem muzeju Slovenije. Na 285
straneh velikega formata je danes pred nami predstavljeno
obsezno zadcitno izkopavanje izpred Stiridesetih let, ki je v
presledki potekalo med letoma 1963 in 1974.

V zgoSceni besedi nam dr. Ljudmila Plesnicar Gec s
sodelavci Petrom Kosom, Ivo Mikl Curk, Vereno Perko, Ireno
Lazar in Ireno Sivec ozivljajo neme pri¢e daljne preteklosti,
kot so Stevilni naselbinski sloji, arhitekturni ostanki in drobno
gradivo iz 1. do 5. stoletja na posvecenih tleh foruma. A ne
samo nam. Tudi tuji strokovni javnosti, saj so teksti, razen
opisa predmetov, v celoti prevedi v anglescino.

Knjiga govori o obmo¢ju Ljubljane, ki se imenuje po
Stevilnih rimskih rusSevinah Gradisc¢e in Se posebej o tako



imenovanem Ferantovem vrtu, na katerem je zrasel pomemben
poslovno-stanovanjski objekt, delo profesorja Eda Ravnikarja.
Arhitekt je tloris poslopja podredil urbanisti¢ni zasnovi foru-
ma, njegovemu osnovnemu konceptu in v fasadi poudaril
polkrozno poznoanti¢no rotundo. Ljudmila Plesni¢ar Gec
pripoveduje s pomocjo arheoloske metode izkopavanja in
dokumentiranja, kako je ta prostor Ferantovega vrta in okolice
zivel v ¢asu pred nami. Predvsem pa v ¢asih rimske Emone, ko
je bil sredisce tedanjega svetd za mes§cane in vse, ki so potovali
skozenj.

Seveda je bila rimska Emona razne$ena ze v svojem
¢asu. Obmocje trga se je pocasi urejalo, potem so nastopila
rusenja, novogradnje, prezidave, pozig mesta v bojazni pred
Maksiminom Tracanom leta 238 in na koncu tragi¢no
unicenje, ki ga pripisujemo hunskemu vpadu leta 452. A tudi
znameniti ljubljanski potres leta 1895 forumu ni prizanesel, saj
se je po njem zacela gradnja in so bili arheoloski sloji na delu
foruma povsem uniceni. In tako se je dobrih deset let odstirala
zgodovina Emone predvsem pod gredicami Ferantovega vrta,
na njeni najpomembnejsi povrsini - na forumu.

Mogoéno emonsko obzidje je bilo zgrajeno kmalu po
prihodu rimske drzave leta 14 ali najkasneje 15, da utrdi in

Naslovnica monografije “Emonski forum”, aviorice Ljudmile
Plesnicar Gec, v velikem formatu (24 x 33 cm) in obsegu
285 strani z veliko ilustracijami

Liudmila Plesniéar Gec
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zasciti bodoco kolonijo. Pocasi, a na¢rtno, so zatem nastajale
stanovanjske soseske in potrebni infrastrukturni objekti, kot so
ulice, ceste, vodovod in kanalizacija. Sama povrsina bodocega
foruma je bila v javni rabi ze v 1. stoletju, trg pa urejen do
zacetka 2. stoletja.

Arheoloski sloji izkazujejo na obmocju foruma med
2. in 5. stoletjem §tiri gradbene faze. V prvi trga $e ni, so pa
vidi pripravljen prostor zanj in temelji prvih objektov ob njem,
posebej eni med njimi so takSnih razmer, da bi lahko pripadali
templju. V naslednji fazi je bila zgrajena basilika kot osrednji
prostor zdruzevanja. V tretji fazi, po pozaru leta 238, je bila
zgrajena v blizini basilike dvorana, tlakovana z enobarvnim
mozaikom, ki bi lahko bila mestna kurija, in pozneje sosre-
disce mesta prenesli v starokrSc¢anski center s krstilnico na
lokacijo ob danasnji osnovni Soli Majde Vrhovnik. Zadnja
gradbena faza je povezana z gradnjo mogocne rotunde s pre-
merom 13,5 m, ki je sluzila kot sakralni objekt in kar potrjuje
tudi bazencek v neposredni blizini, ki je sluzil kot krstilnica.

Emona sodi prav po zaslugi dr. Ljudmile Plesnicar Gec v
evropski vrh

Emona - rimska kolonija na poti iz Sredozemlja v
Srednjo Evropo - je imela takSen pomen, kot ga ima Ljubljana
danes. Je most med dvema svetovoma in kraj, kjer se moras
oddahniti in prisluhniti glasovom davnine. Od Linharta naprej
je bilo emonsko zgodovinopisje izziv mnogim, naj omenimo le
Alfonsa Miillnerja in Walterja Schmida na prelomu v 20. sto-
letje, ali Jaroslava gaﬁla, Ivo Mikl Curk, Sonjo Petru in Borisa
Vicica v drugi polovici 20. stol! Naj so jo konec 19. stoletja
postavljali na Ig z lapidarijem v cerkvici sv. Mihaela ali
vgradili nagrobnike na ljubljansko stolno cerkev, je bila
Emona Ze v antiénem zgodovinopisju pomembna postojanka
proti iz Sredozemlja v Srednjo Evropo.

A vendarle je med tistimi, ki so pisali zgodovino
Emone, prav dr. Ljudmila Plesni¢ar Gec s Stevilnimi mono-
grafijami, kot so npr. Severno emonsko grobisce (1972),
Keramika emonskih nekropol (1977), Starokrsc¢anski center v
Emoni (1983), Anticne freske v Sloveniji (1997), Urbanizem
Emone (1999) postavila poznavanje tega rimskega mesta
domadi in tuji strokovni javnosti na ogled in zato po opusu
objavljenega raziskanega prostora sodi prav Emona po njeni
zaslugi v evropski vrh.

Ni nakljucje, da je knjiga Emonski forum leta 2006
izsla v seriji Annales - Mediterranea Znanstveno-razisko-
valnega sredis¢a Koper Univerze na Primorskem, saj njena
vsebina ¢vrsto povezuje celinsko zaledje Ljubljanske kot-
line v sredozemski svet antike. In nedale¢ od zalozbe, v
Mestnem muzeju Kopra, je dr. Ljudmila Plesnicar Gec leta
1956 kot mlada arheologinja zacela svojo uspesno
strokovno pot.

Prof. Mitia Gutin - Ingfitut za dedié¢ino, Univerza na Primorskem

*Glej tri prispevke o dr. Liudmili Gec Plesniéar “S Kragkega praga v Ljubliano k
uspehu, ugledu”, Kras §. 25, 26 in 27, 1998




KNJIGE

KRASKI TOPONIMI
DR. JULUA TITLA

Joze A. Hocevar

Prav na 82. rojsini dan geografa in zgodovinaria dr. Julija Titla
sta 24. novembra 2006 v $tanjelskem Gradu zalozba Libris iz
Kopra in Kosovelova knjiznica iz Sezane pripravili predstavitev
Titlove najnovejie knjige »Kragki toponimi.*

Kaj so pravzaprav toponimi? To so zemljepisna lastna
imena posameznih parcel ali krajev na terenu, ki so jim jih dali
prebivalci in jih uporabljali skozi stoletja. Dr. Titl, doma sicer s
Stajerskega, izpod Pohorja, a ga je to vprasanje pritegnilo Ze pred
vec kot desetletjem v Slovenski Istri, se je zacel intenzivno ukvar-
jati s toponomastiko tudi na Krasu, saj je bila njegova zdaj Ze
pokojna soproga Katarina Jazbec, doma iz Svetega pri Komnu. Z
neverjetno potrpezljivostjo je zbiral ta imena na obmocju
Komenskega in SeZanskega Krasa ter na Vrheh. Pregledoval je
katastrske knjige in zapise, si belezil podatke iz ustnega izrocila
ter prepotoval Kras po dolgem in pocez.

Prof. dr. Avgustin Lah je v svoji recenziji te knjige
zapisal: »Zelo zanimivo, geografsko dokumentirano in koristno
delo v ¢asu, ko sodobna urbanizacija in gospodarski razvoj bolj
kot kdajkoli spreminjata podobo povrsja. V zemljepisnih imenih
Krasa je zapisana slovenska narodna dedi$¢ina ...«

Dr. Julij Titl je v knjigi “Kraski toponimi” obdelal ve¢ kot
70.000 kraskih toponimoyv, to je zemljepisnih imen
posameznih parcel in krajev na terenu, ki so jim jih dali
prebivalci in jih uporabljali skozi stoletja.

Dr. Titl je v svojem, kljub castitljivim letom, lucidnem
nastopu v Stanjelu, poudaril zgodovinsko in geografsko pre-
pletenost, omenil je nastajanje toponimoyv, dalje Kelte in njihov
vpliv na Slovence (nagnjenost k pijancevanju, a tudi izum vinskih
posod - sodov ter uvedbo jekla in pluga, ljudsko drevesa, pri oran-
ju polj), dalje preseljevanje Krasevcev, npr. k Blatnemu jezeru na
Madzarskem, kjer imamo Kkar tri naselja z imenom Tomaj itn. Iz
toponimov torej lahko zvemo za silno zanimive stvari, kot obsta-
ja npr. v Brestovici na Krasu toponim torkla, ki pri¢a, da so tudi
na Krasu gojili oljke in jih stiskali v olj¢no olje.

Vrhe z dolino Rase imajo v Titlovi razpravi posebno
mesto, saj ta predel ni apnencast, ampak fliSnat, kar pomeni, da
zadrzuje vodo. V dolini RasSe je zatorej lahko delovalo ve¢ mlinov,
a kar je zanimivo, tudi na Krasu dobimo sledove kak$nega vod-
nega mlina, da ne govorimo o izvirih vode in o kalih. (V enem
izmed takih kalov so gojili zlate ribice za prodajo v Trst).

Upravi¢eno lahko trdimo, da je dr. Jurij Titl Se v zadnjem
trenutku resil pozabe dragoceno jezikovno dedis¢ino na Krasu in
Vrheh, saj so danasnje generacije usmerjene Cisto na druga
podrocja sodobnega Zivljenja.

Izid knjige je podprlo Ministrstvo za kulturo. Izdala jo je
Zalozba Libris iz Kopra, zanjo Alojzija Zavnik, lektoriral Joze A.
Hocevar, ki je vecer tudi povezoval. Knjigo je oblikoval Jurij
Koscak, natisnila pa jo je Tiskarna Ljubljana.

Prireditve v Gradu Stanjel se je udelezilo precej
uglednih osebnosti, tudi iz Trsta in od drugod, in pa vas¢anov.
Na tem kulturnem dogodku je sijajno zapel tercet iz KUD
Karel Strekelj. Vecer je naposled izzvenel v prijetnem
druzenju z jubilantom.

* To knjigo je revija Kras napovedala Ze v letu 2004 v 63. tevilki, str. 16-19, v
sestavku Pred izidom nove knjige: “Zakaj na Krasu skoraj samo slovenska
ledinska imena?”.

Joze A. Hocevar




KRASKA ARHITEKTURA

Nove pobude 5
Elias Art and Craft Studia na Stjaku

IZGUBLJENA
ENOTNOST

Elija Sabadin

Izgubljeni svet, izgubljeni ¢as ... Marsikdo je Ze pisal o
tem; na svoj nacin, skozi lastna obcutja, redkeje zaradi jas-
nega vedenja. Izgubili smo, pozabili ... Modernemu
¢loveku le v obrisih ostaja spomin na primarno, a véasih ga
le presine jasna misel, da izbrana smer vendar ni ustrezna.

Ko se ozremo po domovanju nasih prednikov, v njem
zatutimo nekaj, kar v nas obudi spomin na bistvo. Vsak izmed
nas spontano rezonira z usklajenostjo, s preprostostjo, pravil-
nostjo, skromnostjo, spostljivostjo in $e z marsicem, kar je za
tradicionalen prostor osnovno vodilo in kar v njem tudi dejan-
sko najdemo. Zavest o ohranjanju kulturne dedis¢ine nasih
prednikov je torej pri sodobnemu cloveku, prepus¢enemu
kaotiénemu ritmu modernega svetd, povsem spontan izraz
notranje zivljenjske sile, ki klice po celostnosti.

Kultura, zivljenje in duh so namre¢ nelocljivo
povezani. To povezavo izrazajo simboli in miti. Skozi
pravljice, svete knjige pa tudi pripovedi modrih ljudi nam
govorijo o tistem arhetipu ali prvotnemu zapisu enotnosti, ki
prinasa zivljenje in je odtisnjen v srcih vseh ljudi. Locenost
pomeni smrt, zato vsak mit priznava boZzjo enovitost duhd in
telesa.

Teznja po enovitosti, osnovno pravilo primitivnih (!?)
civilizacij, se je simboli¢no ohranila tudi v arhitekturi kraskih
ljudi. V les in kamen tako skrbno vklesani simboli, simbolika
prostora in njegovih predmetov ter spostljiva, naravna gradnja
niso namenjeni estetiki prostora, pa¢ pa odrazajo zavest ali
vsaj slutnjo po globlji razseZnosti bivanja, v kateri vlada enot-
nost: kot v nebesih, tako na zemlji.

Skozi simbolicnost prostora so se ljudje poskusali
priblizati bozjemu. Zato je bilo v vsakem tradicionalnem pro-
storu na primer prisotno ognjis¢e. Ogenj v ognjis¢u [ang.:
hearth] predstavlja bozjo iskro v clovekovem srcu [ang.
heart], luknja v dimniku predstavlja vrata v enost, pa vendar,
v koliko hisah danes ogenj Se resni¢no gori?

Mit je simboli¢na igra zunaj prostora in c¢asa; je
vecen. To niso le eteri¢ne besede; mnogi raziskovalci so
namre¢ opazili, da se enaki simboli pojavljajo v razli¢nih kul-
turah in razlicnih ¢asovnih obdobjih, ne ozirajo¢ se na vlada-
jo¢e umetniske trende.

Na Stjaku, skrivnostni vasici kraske Svice na Vrheh,
skozi katero je neko¢ vodila romarska pot v Compostelo, se
nahaja Elias Art and Crafts Studio, delavnica enigmati¢nega

Terilnik iz nabrezinskega kamna

Detail iz kratkega hrama v Kazljah
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Realizacijska faza kragke rozete

umetnika, ki je svoje delo posvetil umetnosti in obujanju tradi-
cionalnega bivanjskega prostora. Izkus$nje in znanje, skozi
katere Elias Art and Crafts danes deluje, so plod dolgoletnega
raziskovanja tradicionalnih doktrin (hindujske, islamske,
kricanske, budisti¢éne), antropologije, etnologije in mitologije
ter nauka nekaterih preminulih posameznikov, ki so v sebi
nosili jasno lu¢ zavedanja.

Elias Art and Crafts v kraSki resni¢nosti opaza pre-
senetljivo dejstvo: obrtniki in strokovnjaki, kljub ocitni sim-
boli¢nosti kraske arhitekture, le-to nemalokrat opisujejo kot
nekaksno revno, uboZzno umetnost, pri tem pa pozabljajo na
njen najosnovnejsi smisel, ki usmerja ¢loveka nazaj k izvoru;
vsaka primitivha umetnost je namre¢ predvsem originalna (ab
origine - od izvora).

Kraska arhitektura je neizprijena, ker je ostala zvesta
arhetipu in ohranila simbol, kot vsak tradicionalno narejen
predmet ali zgradba, pa naj bo to preprost voz ali katedrala.
Simbolika je ostala ziva celo v jeziku. Lahko bi obravnavali
marsikatero besedo, a naj se za oris omejimo le na besedo
ognjisSce, ki v kraski hisi predstavlja element osrednjega po-

Uéenci pri delu na nadem zadnjem tecaju

mena in o figurativni simboliki katerega smo ze govorili.
Ceprav ima ta samostalnik danes predvsem opisni pomen, skri-
va njegov zapis simboli¢no vrednost. Podobnost s hindujskim
imenom boga Agni (agni = ogenj) je ocitna. Vedska modrost
pravi, da se resni¢no rodi le tisti, ki se je temu Bogu sposoben
zrtvovati. Tudi krc¢anska tradicija pozna enako simboliko.
Janez Krstnik je tako obljubil svojim ucencem: “Jaz vas
krscéujem z vodo, |...], toda on, ki pride za menoj [...], vas bo
krstil v Svetem Duhu in ognju.” (Mt, 3.11) Ognjisce je torej
simboli¢ni oltar oziroma zrtvovalni tempelj lastnega ega, kjer
postaneta Zrtvovani in Zrtvovalec eno.

Na vsakem koraku je, s takimi in podobnimi
povezavami prezeta, kraSka arhitektura torej umetnost sim-
boli¢ne narave, ki je sodobni ¢lovek ne zna ve¢ prepoznati.
Zato jo dozivlja zgolj pasivno, ornamentalno in materi-
alisticno. Naj ob tej priloZnosti spomnim na besede W.
Whitmana, ki pravi, da arhitektura ni zgolj beli ali sivi kamen,
linija loka ali kamniti okvir, pa¢ pa je predvsem to, kar iz nje
naredimo med kontemplacijo.

Ena izmed vaj zadetnega te¢aja za tradicionalno obdelavo lesa
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V Elias Art and Crafts Studiu menimo, da bodo vse te
misli postale plodne Sele takrat, ko se jih bo ¢lovek resni¢no
naucil spostovati. V ta namen zeli nasa dejavnost osvetliti
sakralno enotnost med arhitekturo, zivljenjem in kulturo ter
skozi tradicionalno realizacijo uporabnih predmetov opozoriti
na duhovno dedis¢ino nasih prednikov.

Po daljsi prekinitvi letos poleti v nasi delavnici na
Stjaku ponovno organiziramo 36-urne teoreti¢no-prakticne
tecaje kiparstva in bas-reliefa (ploskega reliefa) na lokalnem
kamnu in lesu za otroke in za odrasle. Na tecajih se bomo
spoprijeli z tehnikami tradicionalne obdelave ter spoznavali
simboliko, ki je bogatila domove in srca naSih prednikov.
Tecaji z omejenim vpisom (6 do 7 ljudi) bodo julija in avgus-
ta, priceli pa se bodo takoj, ko bodo zapolnjena razpisana
mesta. Za vse dodatne informacije in prijave, ki Ze potekajo,
poklicite na telefonsko Stevilko 031/217-919 (Elija)! Slike
prikazujejo vsebine takih tecajev.

Za tistega, ki se Zeli na lastno pest poglobiti v tukaj
nakazane vsebine, v nadaljevanju navajamo kratek seznam
avtorjev, ki so tem témam posvetili Zivljenje in so nam bili pri

Delo med te¢ajem rezbarsiva

fing sodobnem ognjiscu

raziskovanju v neizmerno pomoc¢. To so: Levy Bruhl, Titus
Burckhard, Ananda K. Coomaraswamy, René Dumezil,
Mircea Eliade, Fulcanelli, Matila Ghyka, René Guénon, Eugen
Herriegel, Stella Kramrish in Daisetz Teidaro Suzuki,

To gradivo toplo polagamo na srce vsakomur, Ki si
zeli tradicionalni doktrini vsaj minimalno priblizati.

Ob tej priloznosti izkori§¢amo moznost, da obudimo
spomine na izkusnje s trzaskim Zavodom za poklicno izo-
brazevanje (1991/92) ter izrazamo Zeljo o ponovnem medse-
bojnem sodelovanju! Menimo namrec¢, da je v danasnjih ¢asih
izobrazevanje in sensibilizacija ljudi na témo o spontani (ali
tradicionalni) arhitekturi dejstvo, ki bi lahko veliko pripomog-
lo k resevanju krajine in k ozavescanju ljudi!

Vsa fotografirana dela so bila narejena v Elias Art and
Crafts Studiu, ki je prej deloval pod imenom Sol et Luna.

Elija - kamnosek in rezbar, ustanovitel Elias Art and Crafts Studia, Stiak

Orodje za obdelavo lesa



KULTURNA DEDISCINA

Restavriranje baroéne slike iz cerkve sv. Danijela v Stanjelu
in oltarjev v cerkvi sv. Notburge v Krepljah

POMEMBNO JE

STROKOVNO RESTAVRIRANIJE
KULTURNE DEDISCINE

Natasa Lapanja Jazbec

Na pobudo umetnostne zgodovinarke Tine Jazbec iz Turi-
sti¢no-informacijskega centra v Stanjelu in zainteresiranih
domadinov se je tanjelski Zupnik Anton PoZar odlo¢il dati v
restavriranje baroéno svetopisemsko sliko “Zena, zasadena v

presustvovaniju”, ki je predolgo visela v popolni anonimnos-
ti v zakristiji Zupnijske cerkve sv. Danijela v Stanjelu, in jo
namestiti na vidno mesto v cerkveno ladjo, da bo na ogled
$ir$i javnosti.

Ikonografija, stanje slike pred restavra-
torskim posegom in njeno restavriranje

Motiv na sliki je znana zgodba iz Sv. pisma (Jn, 8,1-
11) “Zena, zasacena v presustvovanju”. Prikazuje prizor, ko
farizeji privedejo pred Jezusa Zeno, zasaceno v presustvova-
nju. Po tedanjih zakonih bi prestopnico morali kamenjati.
Jezus se zanje ne zmeni in s prstom piSe po tleh. Po daljSem
skusanju farizejev pa rece: “Kdor med vami je brez greha, naj
prvi vrze kamen vanjo!” Farizeji se drug za drugim razidejo,
zaCen§i z najstarejSmi...

V centralnem delu slike je upodobljen Jezus, ki pise
po tleh. Naslikan je v oblac¢ilu belih in sinjemodrih odtenkov,
zaradi katerih v celotni barvni kompoziciji izstopa kot osred-
nja figura. Poleg njega sramezljivo stoji presustnica z zveza-
nima rokama. Tudi ona barvno in tonsko nekoliko izstopa s
scene in iz ozadja... Sredis¢e kompozicije torej ustvarjata
Jezus in preSustnica, v ozadju pa sta na levi in desni skupini
farizejev in apostolov. Farizeji so naslikani v nekoliko tem-
nejsih tonih; tako, da se bolj izgubljajo v ozadje. A del njih
manjka, saj je bila slika neko¢ po Sirini odrezana. Po mojih
domnevah manjka od 50 do 80 centimetrov Sirok del slike.

Scena je naslikana iluzionisticno (v ozadju je
nekaksna arhitektura - stebri), vendar se ne da razbrati, za
kakSen prostor gre. Verjetno je upodobljen tempelj, na kar
nakazujejo stebri in zavesa, pa tudi svetopisemska zgodba se
odvija v templju. Ozadje scene je v temnorjavih, ¢rnih in
rdecih tonih.

Slika v izmerah 150x250 cm (brez okvirja) je bila
pred restavratorskim posegom v pray ni¢ spodobnem stanju. V
zakristiji je visela pritrjena le na dekorativen lesen okvir.
Odzadaj jo je nekoliko podpirala lesonitna plosc¢a. Okvir je bil



narejen iz brestovega lesa priblizno leta 1950. Zal se je ukri-
vil. PovrSina slike je bila umazana, slika pa je bila zvita in na
ve¢ mestih strgana ter preluk

Na sliki sem opr
Najprej njeno demontaz
ustrezen podokvir. Sl
porumenelega laka z njene povrSine. V restavratorskem
posegu sem sliko v celoti podlepila z novim platnom. Tiste
dele slike, na katerih so bile raztrganine, in na mestih, kjer je
odpadla barvna plast, sem pokitala. Sledilo je lakiranje slike in
njeno napenjanje na nov podokvir. Povrsine, s katerih je barv-

la Stevilne restavratorske posege.
in prevoz. Narejen je bil nov,
lo je odstranjevanje umazanije in

na plast odpadla ali so bile raztrgane ter pokitane, sem
retusirala. Nato sem sliko ponovno lakirala. Narocila sem tudi

nov dekorativ
$njega, saj tako lepi sliki pritice lepsi okvir.

nekoliko bolj bogat v profilu od prej-

Sofinanciranje iz drzavnega proracuna,
s katerim razpolaga Ministrstvo za
kulturo

Ker je slika ve¢jih izmer, so bili predvideni restavra-
torski posegi velik finanéni zalogaj. Zato je Zupnik Anton
Pozar skupaj s svetovalci vlozil na Ministrstvo RS za kulturo
prosnjo za sofinanciranje restavratorskih del iz dela drzavnega
proracuna, namenjenega ohranjanju kulturne dedi$cine.

Detail slike: na levi med restavra-
torskim posegom - odstranjevanja
umazanije in laka s povidine slike,

e v

ter desno detajl o¢is¢ene, pokitane

in poretusirane slike
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Na take razpise se lahko prijavljajo vsi zainteresirani,
vendar mora biti predmet obnove ali restavriranja
spomeniSkovarstveno opredeljen kot kulturni spomenik s
svojo evidenéno Stevilko. Vlogi morata biti prilozena ustrezna
dokumentacija z mnenjem strokovnjakov Zavoda RS za varst-
vo kulturne dediScine in predracun za prenovitveni oziroma
konservatorski poseg. Ce ne bi posega v celoti financirala
drzava, je treba zagotoviti zanj tudi druge vire, kot so zaintere-
sirani posamezniki, lokalne skupnosti, obéine, drustva, podjet-
ja, zavodi itn., kar je tudi treba predvideti v vlogi na ministrst-
vo. Vse to pa pomeni, da zato na zacetku prenovitvenih kon-
servatorskih posegov ni lahko zadostiti vsem razpisnim zahte-
vam, a res je tudi, da vsa potrebna opravila s¢asoma in z vec
uresni¢enimi posegi postanejo rutina.

V 2. ¢lenu pogodbe, ki jo skleneta prosilec za sofi-
nanciranje prenove ali restavratorskega posega in Ministrstvo
za kulturo, je zapisano: “Cilj razpisa je spodbujanje strokovno
nadzorovanega in usmerjenega obnavljanja in prezentacije
kulturnih spomenikov ter pomo¢ lastnikom, da se zavedajo
pomena ohranjanja dedi$¢ine. Ministrstvo (so)financira
spomeniskovarstveni projekt z namenom spobujanja strokov-
nega obnavljanja, prezentacije in dostopnosti kulturnih
spomenikov.”

V tem smislu je tudi restavriranje barocne slike z
upodobljenim motivom iz Svetega pisma “Zena, zasacena v
preSustvovanju” nadzorovala novogoriska obmocna enota
Zavoda RS za varstvo kulturne dediscine, za katero je odgovo-
ren konservator Robi Cerv, restavratorski program pa je
pripravil mag. Andrej Jazbec.

Za ohranjanje nase skupne kulturne
dediscine sta potrebna volja in zelja,
a brez odloé¢nih dejanj ni uspeha

S tem prispevkom o restavriranju nabozne slike iz
cerkve sv. Danijela v Stanjelu bi rada bralce revije Kras opo-
zorila na naslednje:

Volja in Zelja po ohranjanju naSe skupne kulturne
dedis¢ine sta prva pogoja za vse naslednje poti pri iskanju
finanénih virov. Ce je nepremic¢na in premi¢na kulturna
dedisc¢ina, vodena v evidenci kot kulturni spomenik s svojo
evidencno Stevilko, je treba najprej pripraviti ustrezno doku-
mentacijo in se potem prijaviti na javni razpis Ministrstva RS
za kulturo o sofinanciranju spomeniskovarstvenih projektov.
Enako kakor za razpis bi rada spodbudila tudi posameznike in
vse zainteresirane, naj kandidirajo s svojimi predlogi za ohra-
nitev kulturne dedis¢ine in naj iSCejo sponzorje oziroma dona-
torje v raznih podjetjih, firmah, ustanovah pa tudi pri skladih
Evropske unije..!

Spomnimo se restavratorskega projekta iz leta 2003 -
restavriranja nabozne oltarne slike sv. Antona Puscavnika iz
poznega 16. stoletja v istoimenski cerkvi v Skrbini. Potrebna
donatorska sredstva so bila pridobljena po predhodni pred-
stavitvi restavratorskega posega in oglasevanja v reviji Kras.
Odzvali sta se gospodarski druzbi Telekom Slovenije in
Interina. Zasluga za odlicno izpeljan projekt pa je posluh
izdajateljev revije Kras Ze na samem zacetku, med restavra-
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Podruzni¢na cerkev sv. Notburge v Krepliah pri Dutovljah.

torskimi posegi, saj so bralce sproti obvescali v ¢lankih o zani-
mivih odkritjih med posegom. Na koncu pa so po postavitvi
restavrirane slike v cerkev poskrbeli $e za ustrezno medijsko
odmevnost. Cilj revije Kras - pritegniti pozornost javnosti in
spodbuditi vi§jo raven zavesti o tem, da je umetnine treba
ohranjati in da je za to treba tudi kaj narediti - je bil v celoti
uresnicen.

Priporocilo

Kot restavratorka sem zelo zadovoljna tudi, kadar se
ljudje sami ali med seboj dogovorno odlocijo ohranjati
dediscino, ki morebiti sicer ni zas¢itena kot kulturni spomenik.
S svojim prispevkom zagotavljajo tudi prihajajo¢im generaci-
jam kvaliteten vplogled v naso kulturno dediséino. Poudarjam
pa, da se je treba v takih prizadevanjih vedno obrniti na
strokovnjake - na primer pristojnega Zavoda RS za varstvo
kulturne dedis¢ine - ali pa na strokovnjake, ki to delo oprav-
ljajo samostojno. To je zelo pomembno, saj sicer lahko pride
do neustreznih in za dediscino Skodljivih restavratorskih
posegov, o ¢emer bi vam lahko marsikaj Zalostnega povedala
iz svojih izkusenj in dela na terenu!

In Se o donatorskem zgledu
za podruzni¢no cerkev sv. Notburge
v Krepljah pri Dutovljah!

Ker sem opozorila na moznosti in nacine, kako za
ohranjanje kulturne dedi$¢ine pridobiti potrebna finanéna sred-



Restavriran oltar v cerkvi sv. Notburge
Fotogrdfije: N. Lapanja Jazbec

stva, za konec Se spodbudno sporocilo o novem donatorskem
zgledu!

Sedaj sem sredi restavratorskega posega na lesenih
stranskih oltarjih v podruznicni cerkvi sv. Notburge v Krepljah
pri Dutovljah. Domacini so cerkvico obnavljali in obnovo
sami financirali (ometi, beljenje, elektri¢na napeljava ipd.) po
predhodnem posvetovanju s strokovnjaki novogoriske
obmocne enote Zavoda RS za varstvo kulturne dediscine.
Zmanjkalo pa je denarja za cerkveni inventar.

Ker so oltarji v obnovljeni cerkvici resni¢no izstopali
po svoji neurejenosti (umazanija, vosek, luscenje barvne plas-
ti), se je gospa Milena Raspopovi¢, doma iz Godenj, samoini-
ciativno v okrilju svoje druZine in svojega podjetja odlocila
financirati njihovo obnovo. To je pogumna in hvalevredna
odlocitev!

Druzini Raspopovic¢ iz Godenj pri Dutovljah gre
polna zahvala obéudovalcev krepeljske cerkvice in tudi
strokovne javnosti za njihovo donacijo, saj bo s tem ohra-
njen Se en del ve¢ nase kulturne dedis¢ine! V resnici je to
neke vrste nova dodana vrednost dediscine, ki so jo ust-
varili nekoc¢ v preteklosti.

Natasa Lapanja Jozbec, akad. slikarka in mag. konservatorstva,
Sveto pri Komnu

Popravek

V 79-80. $tevilki revije Kras, ki je izsla marca 2007, je bilo
pri urejanju prispevka Bozidarja Premrla z naslovom
Prenovljena Skonceva kapelica v Stanjelu narejenih nekaj
napak, zato objavljamo avtorjev popravek.

Avtorju in bralcem se opravicujemo za napake.

Za spremenjene oglate oklepaje na strani 28 in za izpusceni
¢rki “z” v opombi Stevilka 2 na isti strani pa smo ugotovili,
da so nastale zaradi nabora slovenskih znakov!

UredniStvo

Na strani 28 so bili v dveh odstavkih, v katerih je naveden
prepis okrnjenega besedila na fragmentu napisnega kamna hkrati z rekon-
strukcijo manjkajocega besedila v oglatih oklepajih, ti oklepaji spremen-
jeni v érki “8* in “C". Zato je bilo besedilo takole popadeno.
PRESVESTO SRCE JEZUC / SOVO USSMILI SE NASC. Poleg tega je
bilo napa¢no popravljeno ime kraja Podlasi, kjer je bil najden obravnavani
fragment napisnega kamna.

Odstavka, v katerih so bile te napake, se pravilno glasita takole:

“Med drugimi starimi napisnimi kamni, ki sem jih videl na nje-
govem dvoris¢u, je zbudil mojo pozornost kos kamna z okrnjenim
dvovrsti¢nim slovenskim napisom in z nenavadno oblikovanimi velikimi
¢rkami. To je bil levi del napisnega kamna, verjetno iz koprivskega apnen-
ca, na katerem sem lahko prebral zacetna dela vrstic: PRESVE[...] /
SOVO U[S...]. Njegove vsebine nisem znal razbrati, od najditelja pa sem
zvedel samo to, da je ta kos nasel pred ¢asom na smetiscu v bliZini Stan-
jela (pri Podlasih). Zelja rekonstruirati celotni napis se mi je takoj zalezla
nekam v podzavest, saj je za raziskovalca, ki se ukvarja z epigrafiko,
razresevanje takih rebusov najvecja poslastica.

Ne vem ve¢ natan¢no, kdaj sem popisal tudi trivrstiéni latinski
napis na marmornati plo§¢i na Skoncevi kapelici, ki se glasi: COR JESU
/ SACRATISSIMUM / MISERERE NOBIS. Tudi se ne spomnim, kdaj
sem pomislil, da sta omenjena napisa v medsebojni zvezi. Vem le, da sta
mi nekega dne pri urejanju terenskih zapiskov in prepisovanju podatkov v
racunalnik po nakljucju prisla pred oci ali v spomin oba napisa, in se mi
je posvetilo: latinski napis na kapelici v Stanjelu je prevod fragmentarne-
ga slovenskega napisa, ki je bil najden pod Stanjelom! Torej lahko z latin-
skim nadomestkom rekonstruiram manjkajoci del slovenskega originala.
In tako sem dobesedni latinski prevod zlahka “prevedel nazaj” v
slovenséino in rekonstruiral celotno slovensko besedilo:

PRESVE[TO SRCE JEZU]
SOVO U[SMILI SE NAS]”

Na strani 29 je bil v drugem odstavku pri lektoriranju izpuiéen
pomozni glagol “je”. Stavek se pravilno glasi: “Na drugi strani pa se je
oglasila prav njegova Zena, kajti izbrala je ravno njihovo Stevilko!”

Na isti strani je v opombi Stevilka 2 v dveh stavkih iz nez-
nanega razloga v dveh besedah izpadla érka “2". Citatna stavka se pravil-
no glasita: “Priporo¢am Vam da se vsi farani v obilnem $tevilu udeleZite
te slovesnosti, ki je pomenljiva ne samo za Stjak, ampak za vso duhov. saj
slovesnost bo na ¢ast presv. Jez. Srcu, kateremu bomo v ned. posvetili in
izro¢ili v varstvo vso duhovnijo. Glej Zupnijski arhiv Stjak. Oznanila IV
/1901-1909/.”

V opombi Stevilka 6 sta bili pri lektoriranju zagreSeni dve
slovni¢ni oz. stilni napaki. V sintagmo “naj se odstrani” je bil po nepotreb-
nem dodan zaimek “ga”, v besedni sklop “brz ko™ pa je bila napa¢no vrin-
jena vejica. Pravilno se ta del besedila glasi: “Ta napis je bil tam skoraj vso
dobo fasizma. Zadnja leta pa je nekatere zelo motil, in so zahtevali, naj se
odstrani. /.../ Brz ko je bilo fasizma leta 1943 konec, so plo§¢o spet obrnili
in stari napis se vidi kakor nekdaj.”

Popraviti je treba tudi navedbo avtorjevega univerzitetnega
naziva: pravilno se namre¢ glasi univ. dipl. literarni komparativist.

Na koncu navajam $e lapsus, ki pa gre na avtorjev rovas: v
opombi Stevilka 7 je VIL leto tako imenovane faisticne ere napaéno
razlozeno kot leto 1927 - pravilno je: 1929,

Bozidar Premrl
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Dr. Vlasta Meden Klavora in njeno delo

KO DUSA NIMA KAM ...

Ida V. Rebolj

K dr. Vlasti Meden Klavora smo prigli z namenom, da bi pred-
stavili njeno obnovlieno hio v SenoZedah, v kateri je nekdaj
Zivela njena nona. Hi%a nas je prevzela s svojo asketsko lepoto.
Medtem ko smo krofili po njej, si jo navduseno ogledovali,
fotografirali, je pripoved stekla o Vlastinem delu. Njena pripoved
je bila vse bolj zanimiva; pozabila sem na svoja napisana
vprasanja, saj je zavzeto pripovedovala o svojem psihiatridnem
delu z bolniki, ki ga malo poznamo.

Izhajam iz SenoZec, iz enega izmed zgodovinsko
najbolj nenavadnih trskih naselij, ki se v do sedaj najdenih pis-
nih virih prvic kot trg izrecno omenja Sele v 15. stoletju. V virih
Jje predhodno omenjena vas SenoZece, grucasta naselbina s
farno cerkvijo verjetno iz 12. stoletja. Vas je bila s trskim
obzidjem locena od kastelskega kompleksa in v enoten trg sta
se zdruZila Sele v drugi polovici 18. stoletja. Na tisti cas, ki je
bil za razvoj Senoze¢ pomemben, §e vedno spominjajo razva-
line gradu z mitnico, skozi katero so potekale pomembne
prometno trgovske poti. Takratno pomembnost trga dokazujejo
tudi zapisi o najzgodnejSem znanem sejmu na Notranjskem,
Senozece pa se »ponasajo« tudi s sicer ne popolnoma prever-
Jenimi podatki o zadnji c¢arovnici, ki naj bi bila zazgana v
slovenskem prostoru leta 1752.

Grajske zgodbe, zgodbe o Devinskih gospodih in
oglejskih patriarhih, o turskih pohodih in Srebrni ter pravljice
so budile mojo fantazijo Ze v otrostvu s pripovedmi matere, kot
smo imenovali naso nono, predvsem v zimskih popoldnevih ali
ob vecerih, ko je bilo na kmetiji manj dela. Del otrostva sem
pregivela tudi v Cerknici, pri maminih starsih, v ogromni hisi z
Zago ob potoku. Tam je zgodbe pripovedoval stari oce. Véasih
tudi Zalostne zgodbe je znal pripovedovati na zabaven, saljiv
nacin.

Odrascala sem v druzini, skupaj s pet let mlajsim
bratom Igorjem, v kateri je bilo poleg dela vrednota tudi izo-
braZevanje. Te vrednote sem tudi sama sprejela in obe se vedno
zavzemata pomembni mesti v mojem Zivijenju. Da vcasih preti-
ravam z njunim pomenom, mi dokazujeta moja odrasla otroka,
h¢i Masa in sin Jan, ki na zabaven nacin pripovedujeta o svoji
materi, ki da tako rekoc vsakega povprasa, kaj dela ali kaj Studi-
ra. V druzini se sicer nismo veliko pogovarjali; vzgojna metoda
Jje bil vzgled. Z vzgledom so me ucili spostovanja do starejsih

V pripovedi se odraZa njeno kompleksno znanie in vedenie o psi-
hiatri¢nem zdravljanju. Se posebej je zanimivo nieno raziskovalno
delo s podro&ja likovne dejavnosti v psihiatriji. S témo o likovni
ustvarjalnosti psihiatriénih bolnikov je tudi doktorirala. Zdaj
pripravliia o tem $e knjigo z naslovom”Ko dua nima kam”. Ta
naslov sem tudi uporabila za pripoved dr. Viaste Meden Klavora.

Ida V. Rebolj

ljudi in navezanosti na kraj. Ta navezanost je prisotna predvsem

pri mojem ocetu, ki se je kot predsednik krajevne skupnosti in
direktor Tekstilne tovarne v Senozecah trudil za razvoj kraja in
v te namene je bil trmoglavo vztrajen v iskanju in pridobivanju

finanénih sredstev.



Procelie prenovliene hise dr. Viaste Meden Klavora v Senozecah.
Pred njo v parku spomenik prvemu slovenskemu olimpijcu,
nestorju slovenskih sabljacev in pedagogu Rudolfu Cvetku.

Mogoce ni slucajno, da sem se pred leti tudi
odlocila za obnovo hise, ki sem jo v soglasju z ostalimi dedici
podedovala od nase none v SenoZecah. Senozece Ze zdavnaj
niso ve¢ pomembno trsko naselje, vendar pa s svojo lego in z
wugodnimi prometnimi povezavami omogoca hiter dostop do
morja in notranjosti. Na nekdanje sejemske case spominjajo
vsakoletne Pastirske igre, s katerimi poskusajo obuditi nek-
danje obicaje, sledi carovnistva pa sem, po Janovih opazanjih,
morda kar sama zadrzala. Navezanost na kraj opaZzam tudi pri
svojih otrocih. Oba nameravata ostati na Tolminskem. Masa je
diplomirala na Fakulteti za sport. Ob Sportu jo zanimajo tudi
turizem, narava in kulturna dediscina, kot svetnica pa deluje v
obcinskem svetu v Tolminu. Jan je Student zadnjega letnika
Druzboslovne informatike na Fakulteti za druzbene vede, Ze
vec let pa se aktivno ukvarja s turizmom in z adrenalinskimi
sporti na Tolminskem.

Po studiju medicine v Ljubljani sva se z mozem
arhitektom Fedjem Klavoro, ki se predvsem po upokojitvi
ukvarja z zgodovino in arheologijo, Ze vseskozi pa z naravo-
varstvenimi problemi in s kulturno dediscino predvsem v
Zgornjem Posocju, preselila v Tolmin in tu sta se rodila Masa
in Jan. Moz je tudi naredil nacrt za obnovo hise v Senozecah.

Prva moja zaposlitev je bilo delo splosne zdravnice
na Mostu na Soci. Spomini na kraje, iz katerih izhajata tudi
pisatelja Pregelj in Kosmac, so spomini na prijazne in
razumevajoce ljudi, strpne do neizkusene zdravnice. Ob njih
sem se ucila potrpeZljivosti in poslusanja; lastnosti, ki sta
pomembni tudi pri mojem sedanjem delu psihiatrinje.

Ve¢ kot dvajset let sem bila zaposlena v
Dispanzerju za mentalno zdravje v Novi Gorici,
zadnjaga pol leta pa delam kot koncesionarka v Zasebni psihi-
atricni ambulanti v Novi Gorici. Podrocje dela so razlicne

oblike psihoticnih motenj in bolezni pa tudi nevrotske motnje
in razlicna reaktivna stanja, posledica pritiskov in preobre-
menjenosti, ki smo jim izpostaviljeni (sindrom izgorevanja,
mobbing..). Vedno vec¢ prihaja tudi starejsih ljudi. Ob
podaljsevanju starostne dobe se veca stevilo razlicnih motenj,
ki so povezane s starostjo, predvsem sindroma demence.
Seveda pa je na Goriskem kar nekaj tistih, ki svojo sreco in
denar iscejo v igralnistvu in postajajo odvisni od igralnistva.

Ob delu sem se ves c¢as strokovno izpopel=
njevala. Tako sem leta 1998 koncala studij iz skupinske ana-
lize, leto pozneje pa sem vpisala doktorski studij na InStitutu za
humanisticne vede v Ljubljani - smer antropologija vsakod-
nevnega Zivljenja. Pod mentorstvom umetnostnega zgodo-

Afrij za hiso omogoéa mir in stik z naravo

>

:

-~y
£ 1 e
e ERESS

R S e




50 PREDSTAVITEV

{ Mikuza in psihologa docenta Bogdana
letom doktorirala z nalogo “Likovna ustvar-
¢na motnja”. Likovna ustvarjalnost pri bol-
no motnjo me je zanimala Ze od zacetka spe-
z psihiatrije, ko sem se v psihiatricni bolnisnici
ala z likovnimi izdelki. Ustvarjanje bolnikov (pri tem
ne mislim samo likovno, temvec tudi vse drugo ustvarjalno
izrazanje) ne razumem samo kot pripomocek, ki nam lahko
pomaga pri spremljanju poteka dusevne motnje, temvec ga
razumem tudi kot terapevtsko obliko, ki bi morala ob medika-
mentozni terapiji in psihoterapiji imeti enakovredno mesto.
Seveda pa imajo nekatera dela tudi pravo umetnisko vrednost.

Likovne stvaritve bolnikov in razstavljanje
njihovih del vidim tudi kot pomembno obliko v procesu des-
tigmatizacije dusevne bolezni. Raziskave kaZejo, da je dusevna
bolezen Se vedno najbolj stigmatizirana bolezen. Sprejemanje
dusevne motnje je odvisno od kulturnega okolja in v nekaterih
kulturah dusevno bolezen, ki jo imenujejo shizofrenija, povezu-
Jejo z magicnimi in religioznimi silami in bolnikove blodnje in
halucinacije sprejemajo kot del »nevidnega sveta«; imajo jo
torej za odsev boZanskosti. V svetu, pa tudi pri nas, potekajo
razli¢ni projekti, s pomocjo katerih bi bolezen destigmatizirali.
Med drugim so tudi razstave likovnih del in mnogi likovni ust-
varjalci, ki so sicer velik del Zivljenja prebili v razlicnih psihi-
atricnih azilih, ustvarjali dela, ki so sestavni del svetovnih
muzejskih zbirk (na primer dela Adolfa Wollflija ali Carla
Zinellija). Ti ustvarjalci so Ziveli ve¢inoma v prvi polovici 20.
stoletja in njithova dela so imela pomemben vpliv na nadrea-
liste in ekspresioniste. V njihovih delih so, tako kot na primer
v otroski risbi ali risbah primitvnih [judi, iskali navdih, ki je bil
neobremenjen z zahtevami kulture. Zanimivo je, da nekatera
dela ustvarjalcev z duSevno motnjo na triis¢u dosegajo
najvisjo vrednost. Tako je bilo, na primer; delo kiparja Franza

Xaverja Messerschmidta iz 18. stoletja eno izmed najdraZjih
del umetnikov iz tistega casa, ki jih je odkupil pariski muzej
Louvre. Seveda bi likovne umetnike, ki so imeli razlicne
dusevne motnje, nasli tudi med nasimi umetniki. Jure Mikuz je
pisal na primer o Petkovsku, Smrekar je risal karikature v ¢asu
hospitalizacije v Psihiatricni bolnisnici Polje in njegove risbe
odtod so tudi pomemben dokument, ki govorijo o zgodovini
psihiatrije.




- s

Vlastin delovni prostor

Likovna terapija se izvaja v vseh psihiatricnih
bolnisnicah v Sloveniji, vecinoma v kombinaciji s poslusanjem
glasbe. Vecina terapije je usmerjene, vezane na dolocen éas in
prostor, kar pa onemogoci spontanost, kakrsno vidimo recimo
v Psihiatriéni bolnisnici Gugging v blizini Dunaja. Zanimivo
Je, da so ustvarjalci, ki Ze leta Zivijo v Hisi umetnosti kot delu
psihiatricne bolnisnice, s svojimi ustvarjalnimi deli zasedli
pomembno mesto v druzbi; v isti druzbi, ki jih je sicer zaradi
dusevne motnje marginalizirala.

Pomembnost vioge, ki jo imajo razlicna ustvarjalna
izrazanja v terapeviske namene, dokazuje tudi podiplomski
Studij na Pedagoski fakulteti Pomoc z umetnostjo, ki ga vodi
prof. Breda Krofliceva. Tudi sama sem kot supervizorka
vkljucena v to obliko Studija, ki je namenjena kot podpirajoca
ali pa samostojna oblika terapije v defektologiji, socialni pe-
dagogiki, vzgojnem in terapeviskem delu v vrtcih, Solah,
bolnisnicah, domovih za starostnike, rehabilitacijskih centrih
in drugih ustanovah. Specializanti te Sole so zaposleni tudi v
psihiatricnih ustanovah.

Seveda je pisanje naloge pobudilo vrsto vprasanj,
med njimi na primer tudi vprasanje o povezavi med genial-
nostjo in norostjo; vprasanje, s katerim so se ukvarjali Ze
starogrski filozofi. Ta ideja in potreba po povezavi vedno znova
sili raziskovalce po potrditvi ali zanikanju te povezave. Zadnje
ameriske Studije, ki jih je vodila psihiatrinja Andreasenova,
govorijo o mozinih povezavah med ustvarjalnostjo in ciklo-
[frenijo-manijo, depresijo ali obojim in ciklotimijo. Znano je,
da so imeli mnogi znameniti ljudje, tako s podrocja umetnosti
kot znanosti, sami ali pa njihovi najblizji sorodniki dusevne

Dnevni prostor za potitek z izhodom v atrij
Fotografije: Revija Kras

motnje (John Nash-Cudoviti um, Einstainov sin...), zgodovin-
ski zapisi pa govorijo o znanih politikih in voditeljih, ki so jih
vodili boZji glasovi ali prikazovanja (Ivana Orleanska,
Aleksander Veliki...).

Seveda sem se kot terapevtka sprasevala, kako lahko
terapija vpliva na ustvarjalnost ljudi. Poznani so pomisleki
Arthurja Miillerja, da bi utegnila terapija, v njegovem primeru
psihoanaliza, lahko zmanjsati njegov ustvarjalni potencial,
nasprotno pa je bil Hermann Hesse preprican, da je njemu iz
krize, ki jo je dozivljal pri stiridesetih letih, psihoanaliza
pomagala. Sam je na pobudo terapevtke zacel v terapevtske
namene slikati svoje sanje in prav zdaj so njegovi akvareli
razstavljeni v Muzeju Leopold na Dunaju.

Pojavija se tudi vprasanje, kako medikamentozna
terapija vpliva na ustvarjalnost. Medtem ko so nekateri
prepricani, da zdravila unicujejo ustvarjalnost (o tem govori
tudi akademski slikar Kristof Zupet), pa drugi smatrajo, da
medikamenti, ki bolniku pomagajo, da se distancira od psi-
hoticnega dozivljanja, ustvarjanje Sele omogocijo.

O vsem tem pisem v svoji nalogi, ki bo, upam,
v nekoliko predelani obliki izsla v knjizni obliki z naslovom
“Ko dusa nima kam”, to je z naslovom ene izmed slik, ki jo je
avtor Nino Amelijo dovolil objaviti.

Ida V. Rebolj - odgovorna urednica revije Kras
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MEGLA NA KRASU

Andrej Gogala

Liubljana je znana po svoji megli in v hladnem delu lefa se v
Ljubljanski kotlini res pogosto zadrzuje hladen zrak z meglo,
zaradi Cesar so se Primorci pogosto noréevali iz Ljubljanéanov.
Letodnjo zimo pa se je obrnilo, saj januarja Primorci skoraj niso

Ce se pozimi povzpnemo na kaksnega izmed pri-
morskih vrhov in se ozremo navzdol, nam postanejo jasni
vzroki za vse pogostejso meglo. Kadar se tezji, hladnejsi zrak
zadrzuje pri tleh, lahko opazimo jasno mejo med njim in
vi§jimi zracnimi plastmi. Spodaj je vsaj zjutraj megleno, kar je
normalen pojav, saj lahko hladen zrak vsebuje manj vlage kot
topel in se med no¢no ohladitvijo vlaga iz zraka izloci v drob-
ne kapljice megle. Toda megla, ki jo vidimo, ¢e pogledamo v
smeri Vipavske doline in Krasa ter naprej proti Padski nizini,
je ¢rna. Pogled proti Hrvaski pa nam razkrije, da je megla
lahko tudi bela in da je to njena naravna barva.

videli sonca. Megla na Primorskem je vedno pogostej$a. Moj
stari oce, ki je bil doma iz Vipavske doline, je trdil, da nekoc
megle sploh niso poznali. Danes je drugace.

Clovek vpliva na svoje okolje, kar je danes ob segre-
vanju svetd, ki naj bi ga povzrocil ¢lovek s toplogrednimi plini,
verjetno jasno ze vsakomur. Toda na splosno velja, da se je
vsaj v Evropi onesnazevanje zraka s praSnimi delci, odkar se
ne kuri ve¢ veliko premoga in drv v kuriscih, zmanjsalo. Prasni
delci v zraku so jedra, na katerih se izloca vlaga iz zraka, zato
pospesujejo nastanek megle. Prasnih delcev v ljubljanskem
zraku, na primer, je sedaj manj kot nekdaj, ko se je pozimi iz
vsake hise valil temen dim. Tedaj megla, tako gosta, da nisi
videl nicesar pred sabo, ni bila redka. TakSne megle danes v
Ljubljani ni ve¢. Zato pa je ¢rne megle na Primorskem vsako

Pogled z VremiZice na drugo stran
nam razkrije, da je naravna barva megle bela.

Pogled z Vrem¢ice na Kras, ki je v lepem sonénem vremenu
skrit v &mi megli. Bela pika sredi slike je susilnica priutov

v Sepuliah delnitke druzbe KRAS.

Al e lahko re¢emo, da kraski priut ni dimljen?

leto ve¢. OnesnaZevalci zraka so verjetno ¢ez mejo v Padski
nizini, ki je eno izmed najbolj industrializiranih obmo¢ij sveta.
Pred kratkim je v reviji Science izSel clanek, v
katerem ugotavljajo, da megleno ozracje tudi ucinkovito
zmanjsuje koli¢ino padavin. Raziskovalci so primerjali
podatke petdesetih let opazovanj v meteoroloski postaji na
neki kitajski sveti gori. Medtem ko se je povprecna vidljivost
z vrha zmanjsala za priblizno 10 do 30 km, se je koli¢ina
padavin zmanjsala za 17 odstotkov v primerjavi z okoliskimi
obmog¢ji. Prasni delci v zraku povzrocijo, da se vlaga zbira v
mnogo majhnih kapljic, ki so prelahke, da bi padle na tla. Ne
zbirajo se v manjse $tevilo vecjih kapljic, ki bi padle v obliki
padavin. Vse pogostejse suse so torej lahko tudi posledica
onesnaZenega zraka. Toplejse podnebje zadnjih let samo po
sebi namre¢ $e ne povzroca sus. Ce je topleje, voda iz oceanov
mocneje izpareva in praviloma mora pasti spet na tla, torej bi
toplejse podnebje moralo pomeniti ve¢ padavin. Drugo
vprasanje pa je, kako so padavine geografsko porazdeljene.

Dr. Andrej Gogala, doktor biologkih znanosti - Prirodoslovni muzej Slovenije,
Presernova 20, Ljubliana
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3-D spremljanje aktivnih tektonskih struktur, Project COST 625

AKTIVNI

TEKTONSKI PREMIKI
IN POSTOJNSKA JAMA

Stanka Sebela

V letu 2006 se je zakljudil projekt COST 625. Naslov projekta je
bil »3-D monitoring of active tectonic structures« (3-D spremlianje
aktivnih tektonskih struktur). K projektu COST 625 e Slovenija, s
podpisom memoranduma o sodelovanju, pristopila 16. marca
2000. Sprva je bil projekt del domene okolie, od avgusta 2004
pa del kulturne dedis¢ine. Uradni zadetek projekta je bil 9.2.

Slovenski krasoslovci se Ze vrsto let srecujemo z
vpraanjem o aktivni tektoniki na krasu. V kraskih jamah
padajo veliki kapniki tudi s stropa, kot je bil primer v Skoc-
janskih jamah (Kranjc, 1999). Vendar gre v vecini znanih
primerov za procese zakrasevanja oziroma za posedanje in
nestabilnost jamskih tal ali stropov in ne za primere aktivne
tektonike.

Znani so primeri, ko so jamski vodniki ali odgovorni
pri Postojnski jami namestili steklene plos¢ice na razpoke kap-
nikov v jami, da bi ugotovili stabilnost kapnikov. V Zgornjem
Tartarusu Postojnske jame naj bi se po potresu v Furlaniji leta
1976 steklene ploscice na velikem stalagmitu zdrobile, neka-
teri pa trdijo, da so bile zlomljene namenoma. Velika vecina
steklenih plos¢ic, pritrjenih na razpoki podrtega stalagmita v
Postojnski jami (slika 1), je tudi zlomljenih. Pri natanénem
ogledu pa smo ugotovili, da je ena steklena ploscica velikosti
10x5 cm ukrivljena.

To nas je napeljalo na misel, da vse steklene ploscice
na kapnikih v Postojnski jami le niso zlomljene namenoma,
kot poroc¢ajo jamski vodniki, ampak da se verjetno zaradi
nestabilnosti tal stalagmit poseda in tako pocasi deformira
oziroma krivi stekleno ploscico, dokler se ta ne zlomi.

Idejo o nestabilnosti jamskih tal je v naSih jamah
dokaj lahko dokazati, veéji problem pa predstavlja trditev o
nastanku deformacij zaradi potresov (Sebela, 2003). Jamski
vodniki in jamarji porocajo, da so veckrat med potresom v
jami slisali prihajajo¢ hrup, tresenje tal pa zelo redko oziroma
vec¢inoma ne. Na SirSem obmocju Postojnske jame §tejemo za
najmocnejsi potres (M,=5.2) tako imenovani cerkniski potres
(januar 1926) z epicentrom v Javornikih. V ¢asopisu Edinost
(Trst, 8. januar 1926) zasledimo, da so v Postojni ¢utili nad 50
potresnih sunkov. V Postojnski jami naj bi se zrusil stalagmit,

2000 in konec 8.2.2006. Projekt je potekal v dveh delovnih
skupinah (WGAT - Delovna skupina za aktivno tekioniko; WGMI
- Delovna skupina za monitoring in opremo). Glavni cilj
pridruzitve Slovenije k projektu je bil, da bi z izmenjavo izkusen;
in metodologije z drugimi drzavami-udelezenkami ugotovili
aktivnost ali neaktfivnost dologenih prelomov v zahodni Sloveniji.

ki je meril skoraj 1 meter v premeru. Na ta podatek v ¢asopisu
Edinost me je opozorila Ina Ceci¢ (Agencija Republike
Slovenije za okolje, Urad za seizmologijo in geologijo), za kar
se ji najlepSe zahvaljujem. To je pravzaprav tudi eden redkih
zapisov o podrtem kapniku v slovenski jami zaradi potresa).
V okviru projekta COST 625 smo v Postojnski jami
namestili dva ekstenziometra TM 71. To je mehansko opti¢ni
instrument, ki meri premike v treh oseh (x, y in z) z natan¢nos-
tjo 0,01 mm in ga je razvila skupina na Institutu za strukture
kamnin in mehaniko Ceske akademije znanosti pod vodstvom

Podrti kapnik v Postojnski jami - Fotografija: J. Mulec

s



dr. Blahoslava Kost'dka. Procesi, ki jih zaznava naprava TM
71, odrazajo napetosti v Zemljini skorji. Za njihovo
razumevanje je treba poznati deformacijske modele reologije v
povezavi s strukturnimi spremembami. Najbolj zanimivi so
seveda premiki ob seizmi¢no aktivnih prelomih. Pomembna je
pravilna interpretacija dobljenih rezultatov, ki nam omogoca
razlo¢evanje med tektonskimi deformacijami Zemljine skorje
in drugimi povrSinskimi deformacijami, predvsem gravita-
cijskimi. Koristna je soc¢asna uporaba drugih metod, kot so
GPS-meritve, ker to zmanj$uje moZnost napa¢ne interpretacije
rezultatov.

Merilnik premikov TM 71 se uspe$no uporablja po
vsem svetu (Gr¢ija, Poljska, Italija, Nemcija, Bolgarija,
Slovaska, Ceska, Peru, Azija). Zaradi dokaj stalne temperature
je ugodno, ¢e ga namestimo pod zemljo, v kraske jame ali pre-
dore. Do sedaj so v kraskih jamah name&ceni na Cedkem,
Poljskem in v Sloveniji, v predorih pa v Nem¢iji (Stemberk et
al., 2003).

V Sloveniji smo TM 71 prvi¢ namestili 26. februarja
2004 v Postojnski jami (Postojna 2, Lepe jame) in 26. maja
2004 na Veliki gori (Postojna 1). Na Veliki gori je TM 71
(Postojna 1) postavljen med prelomno ploskvijo strmega
dinarskega preloma in zasiganim podornim blokom apnenca
velikosti 0,5 x 1 m (slika 2). Drugo opazovano mesto (Postojna
2) predstavlja kraj$i umetno izkopan rov velikosti 1 x 1 m, kjer
je TM 71 postavljen med dve dinarski prelomni ploskvi.
Opazovani dinarski prelom lezi priblizno 1 km severno od
predjamskega preloma. Odcitke premikoy opravljamo enkrat
na mesec, po vec¢jih potresih pa opravimo $e dodatne meritve.
V jami je stalna letna temperatura na Veliki gori med 9,5 in
11°C in v Lepih Jamah pa med 9 in 10°C .

Rezultati meritev s TM 71 na Veliki gori v Postojnski
jami (Postojna 1) kaZejo na manjSe premike vzdolz vseh treh
osi. Vzdolz osi y pa zaznamo desni horizontalni premik
povprecno za 0,02 mm na leto. Ta premik je bil v prvem letu

Slika 2: Tenziometer TM 71 v Lepih jamah v Postojnski jami
Fotografija: S. Sebela

meritev celo 0,05 mm na leto, pozneje pa se je zmanj$al. Na
obeh TM 71 napravah v jami zaznamo horizontalne premike,
kar kaze na to, da imamo opravka s tektonskimi premiki.

V obdobju pred zadnjim moénejSim potresom Vv
zahodni Sloveniji 12.7.2004 (M,=5.2) smo na obeh instru-

mentih zaznali premik vzdolz y osi, levi zmik. Tik pred potre-
som ali med potresom pa se je premik (0,03 mm) obrnil v desni
zmik (Sebcla et al., 2005).

Podobne meritve, vendar z drugaénimi eksten-
ziometri, opravljajo tudi v severovzhodni Italiji, kjer sta
Mocchiutti & D’Andrea (2002) v obdobju med letom 1999 in
letom 2002 na prelomu v kraski jami dolocila premik 0,12 mm.
Rezultat je primerljiv z meritvami v Postojnski jami.

Merjenja premikov s TM 71 v Postojnski jami se
bodo nadaljevala vec let. Zelimo si pridobiti ve¢ dokazov o
odvisnosti registriranih premikov in o tektonski aktivnosti.
Upostevati pa moramo tudi druge moznosti, kot so vpliv
pretakanja vode v krasu, nestabilnost jamskih tal ter odnos
med radonom in aktivno tektoniko.
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Udelezenci projekta COST 625 v Bolgariji leta 2003
Fotografija: S. Sebela
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KAKOVOST REKE SKOZI CAS

Janja Kogovsek

V obdobju zgodnjih raziskave kakovosti Reke je G.
Timeus (1923) porocal o njenih meritvah na zacetku prej$njega
stoletja, ko je bila kvaliteta Reke Se primerljiva s kvaliteto
Bistrice. Vendar se je zaradi industrializacije in poselitve v
zaledju Reke njena kakovost vse bolj slabsala. Tako so leta
1966 prenehali ¢rpati Reko za oskrbo Divace s pitno vodo, kar
je bilo prvo resnejSe opozorilo, da je z Reko nekaj narobe. V
letih 1969-1979 so zato sledila sistematicna opazovanja njene
kvalitete (Meja¢ in drugi, 1983). Rezultati teh raziskav so
pokazali, da je Reka postala pravzaprav kanal odpadne vode, v
kateri potekajo anaerobni procesi razgradnije, kar je v Skocjan-
skih jamah povzrocalo smrad. Stanje se je ob¢asno izboljsalo
le po izdatnih padavinah, ko je voda sprala strugo, onesnazenje
pa odnesla globlje v podzemlje. Voda Reke se ponovno pojavi
na izvirih Timava v Italiji (Civita in dr., 1995), vendar pred-
stavlja le del njegove vode, saj precej vode ti izviri dobivajo s
SirSega kraskega zaledja.

V letu 1982 so z razlicnimi ukrepi zmanjsali one-
snazenje, ki je pritekalo iz Tovarne organskih kislin in iz
Lesonita v Ilirski Bistrici, vendar je bilo onesnazevanje Reke
Se vedno preveliko, da bi v njej potekali naravni samo-
oc¢is¢evalni procesi. Meritve in analize Reke na vstopu v Skoc-
janske jame, ki smo jih opravili v okviru Instituta za razisko-

Slika 1: Postavitev sond za meritve temperature, specifiéne
elekiriéne prevodnosti, vsebnosti raztoplienega kisika in pH ter ~

avtomatskega zajemalnika pri vodami Kraskega vodovoda pri -

Dolenjih Vremah.

vanje krasa ZRC SAZU, so pokazale biokemijsko potrebo po
kisiku (BPK5) med 2,9 in 8,5 mg O,/ in vsebnost raztopljene-
ga kisika med 10 in 12,1 mg/O,/1, kar je pomenilo 78 do 103
% nasicenost s kisikom. Obcasne meritve nitratov so pokazale
do 7 mg NO57/1 in kloridov do 9 mg CI7/l. Meritve Reke pri
Ribnici pa so pokazale veliko slabso kvaliteto: specifi¢no elek-
tricno prevodnost (SEP) med 254 in 672 uS/cm, vsebnost
kloridov med 3 in 30 mg CI7/1, nitratov med 0,3 in 2,7 mg
NO;7/1 in o-fosfatov do 0,35 mg PO,3-/1. Vsebnost raztopljene-
ga kisika je bila med 0 in 10,1 mg O,/l, BPKs pa med 8.5 in 48
mg O,/1 in ve¢. Najvecje onesnazenje smo zabelezili ob
nizkem vodostaju (Kogovsek, 1994, Kogovsek & Kranjc
1999). BPK je merilo biolosko razgradljivega onesnaZenja in
podaja koli¢ino kisika, ki je potrebna za to razgradnjo, KPK pa
je merilo teZje razgradljivega onesnaZenja, ki ga razgradi
mocan oksidant.

Raziskave po zaprtju Tovarne
organskih kislin v llirski Bistrici

Po zaprtju Tovarne organskih kislin v letu 1990 je
hitro prislo do izbolj$anja kakovosti Reke. V letih 1992 in
1993 smo z obcasnimi meritvami Reke v Skocjanskih jamah




Slika 1: Reka ponika v Skocjanske jame in odteka
v smeri izvirov Timave.

ugotavljali KPK med 3,3 in 12 mg O,/l, BPK5 med 1,3 in 2,3
mg O,/1 in razmerje KPK/BPK;5 med 2.7 in 6. Vsebnost klori-
dov in nitratov je bila pod 5 mg/l, o-fosfatov pa pod 0,1 mg
PO,3-/1 ob skoraj 100 % nasicenosti s kisikom.

Vendar Reko po zaprtju Tovarne organskih kislin, ko
se je mo¢no zmanjsala koli¢ina biolosko razgradljivega one-
snazenja (BPKs), $e vedno onesnazujejo Stevilni manjsi one-
snaZevalci. Maja 1999 je Institut za raziskovanje krasa podrob-
no spremljal dogajanje v poplavnem valu Reke pri vodarni
Draga pri Dolenjih Vremah, ko je pretok z izhodne vrednosti
3,7 m¥s porasel do maksimalne vrednosti 19,3 m¥/s
(Kogovsek, 2001). Ponovno podrobno spremljanje poplavnega
vala Reke je bilo opravljeno marca 2000. Takrat je §lo za znat-
no veédji poplavni val, saj je pretok z izhodne vrednosti 13,2
m3/s enakomerno narascal in v vrhu vala dosegel pretok kar
112 m3/s (Kogovsek 2002). Poleg meritev temperature, speci-
ficne elektricne prevodnosti, pH in raztopljenega kisika, ki
smo jih merili »in situ« zvezno z ustreznimi sondami in shra-
njevalniki podatkov, smo zajemali tudi vzorce za kemijske
analize.

7 opazovanjem sestave vode Reke v poplavnih valo-
vih po izdatnejsih padavinah smo Zeleli ugotoviti kakovostno
stanje in prenos kontaminantov, ko pretok z izhodnega nizkega

ustaljenega pretoka naras¢a do maksimalne vrednosti v vrhu
poplavnega vala ter pozneje ob upadanju pretoka. Vodne
vzorce smo zajemali z avtomatskim zajemalnikom, ki smo ga
v opazovanjih obeh poplavnih valov postavili pri vodarni
Kraskega vodovoda pri Dolenjih Vremah, nekoliko pred hidro-
losko postajo pri Cerkvenikovem mlin. Ob tej priloznosti se
lepo zahvaljujemo Kraskemu vodovodu za dobro sodelovanje
in pomo¢. Glej sliki 2 in 3!)

Opazovanje obeh poplavnih valov Reke je potekalo v
okviru UNESCO-vega IHP programa, ko smo tudi preverili v
okviru tega programa nabavljena avtomatska zajemalnika
vzorcev ISCO. Opazovanje poplavnih valov je vkljucevalo
tudi meritve hitrosti z razli¢nimi inStrumenti, ki so jih oprav-
ljali sodelavci Katedre za splosno hidrotehniko Fakultete za
gradbeni$tvo in geodezijo pod vodstvom prof. M. Brillyja
(Brilly in dr., 2000).

Poplavni val Reke maja 1999

Pretok Reke je 20. maja 1999 z izhodne vrednosti 3,7
m?3/s najprej porasel na 7 m3/s. Maksimalno vrednost 19,3 m3/s
je dosegel po dveh dneh. Sledilo je zlozno upadanje pretoka, ki
je Cetrti dan zjutraj dosegel vrednost 8,2 m/s.

Vsebnost kloridov je z izhodne vrednosti 3,3 mg
Cl7/1 v ¢asu prvega povecanja pretoka, ko pri drugih merjenih
parametrih $e nismo zabeleZili sprememb, porasla na 4,8 mg
CI/1, nato nekoliko zanihala in v osrednjem delu poplavnega
vala dosegala 4,3 mg CI7/1, nato pa upadla in ob koncu opazo-
vanj, 1. junija, dosegla izhodno vrednost.

Potek nitratov in sulfatov je bil podoben. V ¢asu prve-
ga porasta pretoka na 6,6 m3/s so njune vrednosti nekoliko
upadale. Sledilo je naras¢anje hkrati z naraSCanjem pretoka.
Maksimalne vrednosti so dosegli hkrati z najvisjim pretokom,
nato pa postopno upadali do izhodnih koncentracij pred
zaCetkom poplavnega vala.

Nitrati so z izhodne vrednosti 3,9 mg NO;7/l porasli
do maksimalne vrednosti 6,9 mg NO;7/l. Vsebnost sulfatov, Ki
je v prvih zajetih vzorcih nihala med 10 in 14 mg SO42/1, je
dosegla najvec¢jo vrednost 19 mg SO,2/1, ob koncu poplavne-
ga vala pa 12,6 mg/l. Opazen je sorazmeren potek nitratov in
sulfatov s pretokom, kar kaze na vecje spiranje onesnazenja ob
vecjih pretokih, ko se intenzivneje spira $irSe zaledje Reke.

Spremljanje o-fosfatov je pokazalo izhodno vrednost
0,06 mg PO, /I, ki je ob izrazitejSem viSanju nivoja v
zacetnem delu poplavnega vala, ko je vsebnost kloridov
naraséala, upadla do vrednosti 0,02 mg PO,3/l. V osrednjem
delu poplavnega vala pa je vsebnost vztrajala na 0,05 mg PO 3
/l in Sele 24. maja upadla na vrednost 0,02 mg PO,/
Sklepamo, da je prislo do intenzivnej$ega spiranja o-fosfatov v
osrednjem delu poplavnega vala, kar je pomenilo izboljSanje
stanja ob koncu vala.

Dolo¢itve KPK so pokazale v zacetnem delu
poplavnega vala, ko se je do vecernih ur pretok le pocasi vecal,
skokovita nihanja od 5 do 46 mg O,/1, ki jih razlagamo kot spi-
ranje akumuliranega trdnega organskega onesnazenja iz struge
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Reke po prvih manjsih padavinah. V osrednjem in upadajoc¢em
delu vala so vrednosti KPK dosegale vrednosti od 4,6 do 10
mg O,/1, le vzorec 22. maja ob 14.00 izstopa z 42 mg O,/1. Po
zaCetnem spiranju strug Reke in pritokov se je kakovost Reke
ob naraS¢anju pretoka glede na KPK izboljsala. Ob koncu
vzorcevanj 1. junija je bilo stanje Reke glede na KPK boljse,
kot pa je bilo na zacetku pred poplavnim valom.

Glede na dobljene rezultate sklepamo, da je KPK
Reke vezana na trdne delce in lahko zelo niha v krajsih
¢asovnih intervalih.

Kolicinski prenos kontaminantov
v poplavnem valu

Meritve parametrov, kot so nitrati, sulfati, o-fosfati in
kloridi, nam na eni strani do dolo¢ene mere odrazajo naravne
znacilnosti obmodja, s katerega se stekajo padavine v Reko,
lahko pa odrazajo tudi vpliv onesnazenja zaradi ¢lovekovih
aktivnosti v njenem celotnem zaledju.

Prvo zaetno manjSe povecanje pretoka je pomenilo
prvo spiranje onesnazenja iz struge. Sele izrazito narai¢anje
pretoka v osrednjem delu poplavnega vala s 13 na 20 m¥/s je
pogojevalo uc¢inkovito spiranje celotne mreze dotokov, kar se
je kljub mo¢nemu povecanju pretoka odrazilo v povecanih
koncentracijah predvsem nitratov in sulfatov. V tem casu je

prislo do najvecjega prenosa posameznih komponent. Tako je
v osrednjem delu poplavnega vala maja 1999 v 3 dneh in 6
urah poplavni val spral in odnesel v kras dodatnih 37 t sulfa-
tov, 15 t nitratov, 10 t kloridov in 40 kg o-fosfatov.

Poplavni val Reke marca 2000

Poplavni val marca 2000 je bil izrazito vecji in se je
zacel ob vi§jem izhodnem pretoku kot maja 1999. Pretok Reke
pri Cerkvenikovem mlinu je do jutra 29. marca le malo nihal
okrog vrednosti 13,2 m3/s, ko je zacel najprej pocasi, nato pa
hitreje narascati in dosegel v petnajstih urah najvecji pretok
112 m3/s. Pretok je nato sorazmerno enakomerno in brez
opaznejsih nihanj upadal.

Vsebnost nitratov je pred poplavnim valom v ¢asu
minimalnega nara$¢anja pretoka nihala med 4,2 in 4,8 mg
NO;7/I. So¢asno z naras¢anjem pretoka je nara$cala tudi vseb-
nost nitratov, ki je dosegla najvecjo vrednost 8,4 mg NO;7/l ob
maksimalnem pretoku. Prenos nitratov je trajal dosti dlje kot
prenos drugih snovi, kar sem ugotavljala Ze v poplavnem valu
maja 1999. Ko je pretok ze izrazito upadal, je vsebnost nitra-
tov $e vedno nihala do vrednosti 8 mg NO,7/1. Sele po veé kot
tridesetih urah pa je upadla pod 7 mg NO;7/l. Nato je ve¢ kot
2 dni vztrajala na koncentraciji okoli 6,4 mg NO,7/I. Sele po
petih dneh intenzivnega spiranja v poplavnem valu, ko je pre-

Slika 4: Dinamika spiranja kontaminantov (nitratov - NO3, kloridov - Cl, fosfatov PO4 ter KPK in BPK)

v poplavnem valu Reke marca 2000.
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Slika 3: Vodarna Kratkega vodovoda -
pobiranje zajetih vzorcev in prenos shranjenih podatkov.

tok upadel na 23 m3/s, je dosegla vrednost 5,6 mg NO,7/1, ven-
dar pa $e vedno ne izhodne vrednosti.

Vsebnost o-fosfatov je bila pred zacetkom poplavnega
vala 0,01 mg PO,/l. Socasno z narai¢anjem pretoka je
naras¢ala tudi vsebnost fosfatov, ki je v osrednjem delu
poplavnega vala nekako 12 ur dosegala vrednosti nad 0,05 mg
PO,37/1. Maksimalna izmerjena vrednost je bila 0,08 mg PO,3"
/1. Prehod o-fosfatov oziroma njihove povisane koncentracije
smo tako belezili 24 ur v ¢asu osrednjega dela poplavnega vala.

Vsebnost kloridov je s 3,3 mg CI/l Ze ob prvem
naraScanju pretoka porasla na 4,8 mg CI7/l, ko pa je pretok
dosegel 50 m¥/s, je zaCela postopno upadati in Ze v dvanajstih
urah dosegla izhodno vrednost.

Dolo¢itve BPK so pred zacetkom nara$éanja pretoka
pokazale vrednosti pod 2 mg O./1. Hkrati z nara$¢anjem preto-
ka je naraScala tudi BPKj in dosegla najvecjo vrednost 4,8 mg
O,/1 hkrati z najvecjimi vrednostmi KPK, nitratov in o-fosfa-
tov, ko je pretok dosegel vrh vala. Sledilo je postopno upada-
nje vrednosti, ko je BPKs v dvanajstih urah dosegla 1,3 mg
O,/1, nato pa je ve¢ kot 30 ur nihala okoli 1 mg O,/. Dva
naslednja dneva, ko je pretok upadel pod 28 m3/s, je nekoliko
porasla in vztrajala na vrednostih nekoliko pod 2 mg O,/1, nato
pa upadla na 1,2 mg O,/l. Ugotavljamo, da je prislo po inten-
zivnem spiranju strug Reke in pritokov v tem velikem
poplavnem valu do manjSega izboljsanja stanja Reke glede
organskega onesnazenja, merljivega z BPKs, v primerjavi s
stanjem pred poplavnim valom.

Podobno sliko prenosa organskega onesnazenja nam
je pokazalo tudi spremljanje KPK. Izhodne vrednosti KPK so
bile pod 6 mg O,/l. Po prvem hitrem naras¢anju pretoka je
KPK skokovito porasla na 35 mg O,/l. Kasneje je zloZneje
nara$Cala in najvisjo vrednost (50 mg O,/1) dosegla v vrhu
poplavnega vala. Sledilo je enakomerno upadanje KPK
socasno s pretokom. Po dveh dneh je Reka ob pretoku 36 m3/s
dosegla izhodno vrednost. Ob koncu opazovanj, 6. dan
poplavnega vala, je $e vedno dosegala to vrednost

Razmerje KPK/BPK; pokaze, koliksen je delez tezko
razgradljivega organskega onesnazenja v primerjavi z biologko
razgradljivim onesnaZenjem. Pred zacetkom poplavnega vala
so vrednosti KPK/BPKj nihale okoli 3,5 mg O,/1. Ob izrazitem
naras¢anju pretoka Reke se je razmerje hitro vecalo in je pri
pretoku 50 m3/s doseglo vrednost 13,8. Ob upadanju pretoka je
le pocasi upadalo in po dveh dneh doseglo vrednosti okoli 6,0,
po nadaljnjih dveh dneh pa so vrednosti KPK/BPK; dosegle
izhodne vrednosti pred poplavnim valom. Spiranje organskega
onesnazenja do vzpostavitve izhodnega stanja je tako trajalo
pet dni.

Koli¢inski prenos kontaminantov
v poplavnem valu

V osrednjem delu poplavnega vala je prislo v ¢asu
stiriindvajsetih  ur do glavnega prenosa organskega
onesnazenja, ki smo ga merili s KPK in BPK, ter do prenosa
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Slika 5: Glavni koli¢inski prenos kontaminantov v poplavnem valu marca 2000 in sicer biolosko razgradliivega onesnazenja

M-BPK5, M-KPK ter fosfatov M-P je trajal 26 ur, spiranje nitratov M-NO pa e trajalo znatno dije.

o-fosfatov in nitratov. Izracun koli¢ine posameznih snovi sem
naredila iz znanih pretokov in merjenih koncentracij za dani
¢asovni interval. Podobno, kot smo ze ugotavljali za prenos
snovi v poplavnem valu maja 1999, je trajal prenos nitratov
tudi tokrat znatno daljsi ¢as kot prenos drugih snovi. Po petem
dnevu poplavnega vala smo Se vedno ugotavljali povisane
vrednosti nitratov, medtem ko so vsebnosti o-fosfatov, KPK in
BPK; Ze dosegle izhodne ali celo niZje vrednosti.

Reka je pred zacetkom poplavnega vala ob pretoku
13,2 m¥/s odnasala v eni uri v podzemlje okoli 220 kg nitratov
(NO3"), 0,5 kg o-fosfatov (PO4>"), biokemijsko razgradljivega
organskega onesnazenja (BPKs) ekvivalentno 70 kg O,, teze
razgradljivega organskega onesnazenja (KPK) pa ekvivalentno
280 kg O,. V vrhu poplavnega vala pa so bile te vrednosti
opazno vije: nitratov je prenaSala 17-krat ve¢, o-fosfatov 64-
krat ve¢, biokemijsko (BPKj5) razgradljivega organskega one-
snazenja 27-krat vec in tezje razgradljivega organskega (KPK)
onesnazenja 70-krat ve¢. Predvsem izstopa povecan prenos
teZje razgradljivega organskega onesnazenja, ki se pri svojem
nadaljnjem podzemnem toku le pocasi razgrajuje do mineral-
nih komponent in se tako lahko prenasa na vecje razdalje.
Dinamiko prenosa posameznih komponent v poplavnem valu
prikazuje slika 5.

Primerjava obeh poplavnih valov

V poplavnem valu Reke se odrazita z razli¢no
dinamiko tako prispevek kraske vode kot padavinska voda z
nekraskega dela zaledja, na poslabsanje njene kakovosti pa
vpliva predvsem intenzivno spiranje onesnazenja iz zaledja ob
sicer stalnih neposrednih dotokih odpadnih voda naselij z
industrijo.

V Casu zacCetnega naraScanja pretoka ni prislo do spre-
memb vsebnosti karbonatov, kalcija in magnezija. Zato
sklepam, da je zaCetno naraScanje pretoka verjetno pogojevalo
predvsem pomembnejse dotekanje vode iz kraskih izvirov
Bistrice in Podstenjska, ko so hitro infiltrirane padavine izpod-
rivale staro vodo iz prepustnejsih delov zaledja izvirov. V
nadaljnjem narascanju pretoka je prislo do upadanja vsebnosti
karbonatov in kalcija do minimalne vrednosti v ¢asu maksi-
malnega pretoka. Socasno z naras¢anjem pretoka sta izrazito
narascali tudi koncentraciji nitratov in sulfatov. Zabelezili smo
tudi porast o-fosfatov. Vse to govori za vse vecji delez manj
mineralizirane padavinske vode, ki je dotekala z nekraskega
dela zaledja Reke in za intenzivno spiranje topnih komponent
onesnazenja iz celotnega nekraskega zaledja Reke s pritoki.



Q nitrati o-fosfati KPK BPK KPK/BPKs
Val 5/99 m3/s mg/! mg/! mg/I mg/
|zhodne vrednosti BY/ 3,9 0,06 5 i3
Maksimalne vrednosti 19,3 6,9 0,05 46 Sy
Val 3/00
Izhodne vrednosti 332 4,5 0,01 6 L} 7/ 219)
Maksimalne vrednosti 112 8,4 0,08 50 4,8 13,8

Tabela 1: Minimalne oziroma izhodne in maksimalne koncentracije parametrov v poplavnih valovih maja 1999 in marca 2000.

Izdatne in intenzivne padavine konec marca 2000 so
povzrocile, da je maksimalni pretok v poplavnem valu dosegel
9-kratno izhodno vrednost, kar je povzrocilo intenzivnejse spi-
ranje celotnega zaledja Reke in oblikovanje izrazitejSega
poplavnega vala kot maja 1999, ko se je pretok povecal le 5-
krat. Glede na manjsi poplavni val maja 1999, ko je v dobrih
treh dneh na opazovani tocki Reke steklo 3,3 . 105 m3 vode, je
v poplavnem valu marca 2000 v dveh dneh in pol steklo kar 4
krat ve¢ vode (12.106¢ m3). Zato smo pricakovali, da bo v
poplavnem valu marca 2000 pri§lo do upada koncentracij kon-
taminantov.

Vendar pa smo v primerjavi s poplavnim valom maja
1999 zabelezili marca 2000 visje maksimalne vrednosti pri
posameznih parametrih, kar odraza popolnej$e spiranje zaled-
ja. Nitrati so dosegli marca 2000 koncentracijo 8,3 mg NO;7/,
maja 1999 le 6,9 mg NO37/I; marca 2000 so o-fosfati dosegli
0,08 mg PO,37/1, maja 1999 pa 0,05 mg PO,%1, vendar pa je
bila izhodna vrednost o-fosfatov maja 1999 kar 0,06 mg
PO, 3/1. Vrednosti KPK so marca 2000 porasle do 50 mg O»/l,
nekoliko nizje vrednosti, do 46 mg O,/1, smo dolo¢ili tudi maja
1999 . Glej tabelo 1!)

Reka je pred zacetkom poplavnega vala maja 1999 v
podzemlje vsako uro odnaala 50 kg nitratov in 0,8 kg o-fos-
fatov, marca 2000 pa 220 kg nitratov in 0,5 kg o-fosfatov. V
vrhu poplavnega vala so bile te vrednosti znatno visje: maja
1999 smo dolocili 8-krat vecje vrednosti nitratov in 7-krat
vecje vrednosti o-fosfatov, marca 2000 pa 17-krat vecje vred-
nosti nitratov in 64-krat vecje vrednosti o-fosfatov. Poplavni
val marca 2000 je v krasko podzemlje odnesel dodatnih 28 t
nitratov, kar je 5-krat ve¢ kot maja 1999.

Ugotavljam, da je prenos snovi sorazmeren kolicini
vode, oziroma da intenzivnejse in izdatnejSe padavine popol-
neje spirajo onesnazeno zaledje Reke, ki je odvisno tudi od
hidroloskih razmer pred oblikovanjem poplavnega vala, kar
vpliva na akumuliranje onesnazenja v strugi Reke v daljsih
obdobjih nizkih pretokov.

Sklepi

Ocitno prihaja po izdatnih in intenzivnih padavinah,
ko Reka dosega pretoke tudi do 110 m3/s, do intenzivnega spi-

ranja onesnazenja s $irSega zaledja Reke. Morda razredcevalne
uc¢inke, ko bi prislo do upada vsebnosti kontaminantov v
poplavnem valu, lahko pricakujemo Sele pri tistih najvisjih
pretokih Reke, kar bi lahko pokazale le ustrezne meritve.
Spiranje celotnega zaledja Reke oziroma strug vseh njenih pri-
tokov po padavinah pomembno vpliva na kakovost Reke, ki
ponika v Skocjanske jame. V ¢asu poplavnega vala, ko se
onesnazenje najintenzivneje spira, spiranje poslabsuje kako-
vost Reke, ki pa po poplavnem valu dosega izhodno stanje ali
celo nekoliko boljse stanje kot pred padavinami. Izjema so
nitrati, za katere so analize pokazale, da se spirajo znatno dalj
casa.

Ugotavljamo, da sicersnji reden, a ob¢asen moni-
toring Reke ne podaja celotnega kakovostnega stanja in da
ga opisane raziskave podrobnega spremljanja poplavnih
valov pomembno dopolnjujejo.
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INTERINA d.0.0. Ljubljana - Plin Kozina predstavija:

UTEKOCINJENI NAFTNI PLIN - energija prihodnosti

Podjetje INTERINA, d. 0. 0, s sedezem v Ljubljani se ukvarja s trgovino z utekoinjenim
naftnim plinom, mazivi in naftnimi derivati.

Sektor PLIN ima sedez v Kozini, kjer je skladise naftnega plina in distribucijski center
za plin.V okviru sektorja delujeta 3e plinarna v Trzinu in prodajalna plina v Izoli. Plinska
dejavnost v Kozini ima Ze dolgo tradicijo. Osnovna dejavnost je distribucija UNP (pro-
pan-butana) v jeklenkah, avtocisternah, plinovodnem omreZju in prodaja na veliko
(industrijski odjem).V zadnjih letih ima v razvojnih nacrtih INTERINE pomembno viogo
program malih plinchramov (cistern), ki omogoca pokrivanje vecine energetskih po-
treb v gospodinjstvih in drugih dejavnostih (industrija, kmetijstvo, obrt, turizem ...). To
hkrati pomeni ustrezno alternativo pred prihodom zemeljskega plina, saj ob zamenjavi
energenta ni vecjih posegov in visjih stroskov za uporabnika.

INTERINA ponuja bodocim uporabnikom propan-butana
v malih plinohramih:

- ugoden najem malega plinohrama,

- vgradnjo plinomera (mesecni obracun porabe plina),

« zanesljivo in dolgoroéno oskrbo,

- redno vzdrzevanje in opravljanje predpisanih pregledov plinohrama in opreme,

« konkurencno trzno ceno plina,

- brezplano tehni¢no svetovanje, pomoc pri pridobivanju dovoljenj in soglasij,

- montaZo in prikljucitev plinchrama,

- odkup plinchrama (Ze ste lastnik plinohrama) ter prevzem vseh obveznosti, vezanih
na vzdrZzevanje in opravijanje zakonsko predpisanih pregledov.

Utekocinjeni naftni plin ni strupen - zaradi laZjega zaznavanja je za obicajno uporabo
odiavljen. Ob upostevanju vseh predpisanih varnostnih ukrepov je uporaba UNP
povsem zanesljiva in varna. Sodobni zakonski predpisi dolocajo pogoje za postavitev
plinohramov, izvedbo napeljav in pogoje distribucije, hkrati pa zavezujejo proizvajalce
plinske opreme, da z visoko kakovostjo in izkoristkomn plinskih trosil zagotavijajo njihovo

varno in zanesljivo obratovanje. UNP
je v energetskem pogledu ucinko-
vitejsi od vecine drugih energentov
(kurilno olje, zemeljski plin, premog,
drva). Z obnovitvijo ogrevanja v ob-
stojecih objektih prihranimo stroske
ogrevanja in varujemo okolje. Pri
izgorevanju plina nastaja najmanj
$kodljivih produktov - poleg toplote
le ogljikov dioksid in vodna para.
Ob tem ne bo odve¢ opozorilo, da
lahko izvedbo napeljave, preverjanje
opreme ali sistema opravljajo le
poablasceni ter strokovno usposo-
bljeni izvajalci.

Zakonodaja, ki obvezuje tako distributerja kot tudi uporabnika UNP, doloca izvedbo
rednega notranjega pregleda plinohrama vsakih pet let, tia¢nega preizkusa pa vsakih
deset let, kar je tudi pogoj za njegovo uporabo. Do nedavnega je bil ta postopek
tehnolo3ki, predvsem pa varnostni in ekoloski problem (praznjenje plinohrama in
odpadne vode oziroma usedline).

INTERINA — SEKTOR PLIN KOZINA je to ustrezno resila z nakupom vozila s posebno
nadgradnjo oziroma opremo. Namenjeno je opravijanju pregledov in tlacnih preiz-
kusov stabilnih tlaénih posod - manjsih nadzemnih ali podzemnih plinohramav s
kapaciteto do pet tiso¢ litrov.

INTERINA, D.0.0., LJUBLJANA, KOTNIKOVA 5, 1000 LJUBLJANA
Informacije:

SEKTOR PLIN KOZINA, Dolinska 14, 6240 KOZINA

tel: 05618 10 00, fax.: 05 680 20 31, dezurna sluzba: 041 772 956
e-mail: plin.kozina@interina.si, www.interina.si

promocijsko besedilo
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.. KO STA BILA ZA RAZI
LE SMESEN KLOBUK IN DOBER DALJNOGLED?

Casi se spreminjajo.

Toda mi Se vedno verjamemo v raziskovalni nemir,
ki je prve osvajalce vodil cez meje takratnega sveta.
Njihov pogled v prihodnost je segel tako dale¢,
kolikor je bil dober njihov daljnogled. Danes
prihodnost obvladujemo s strateskim naértovanjem.
Nova odkritja in investicije so bile stvar ¢asti, danes
so orodje odgovornosti.

Nekoc¢ so s tveganjem ziveli, danes ga uspesno
obvladujemo z znanjem in visoko strokovnostjo na IS I RABEN z
vseh kljucnih podrocjih delovanja: v prehrani, /

energetiki, turizmu, nalozbah in informatiki.

Moc sodelovanja

www.istrabenz.si

SKUPINA & ISTRABENZ




Voc a je nas razvojni in

Hazumevanje okolja dolo¢a nas _ al

ohranjanije ¢istih slovenskih voda s z Mlmstrstvom Za oKslje in prostor
vstopa v deseto leto delovanija, tradicija razvoja okolju in ljudem prijaznih
barv in premazov pa je Se daljSa.

Uspehi niso zanemarljivi: s pomocjo vseh, ki uparabljate okolju prijazne
barve BORI, IDEAL, TESSAROL ali SPEKTRA, smo v tem ¢asu ocistili 17
kraskih jam in oZivili 45 krajevnih vodnjakov po Sloveniji.
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Zivimo z nepredvidljivimi silami morja in vetra, zato se dobro
zavedamo pomena naértovanja prihodnosti. Znamo ponuditi
trdne temelje in tako pomagati pri ustvarjanju vade prihodnosti.

{¢<Banka Koper

Z odprtim pogledom.

Varcéevanje



Sedez:

& Opéine

Ul. Ricreatorio, 2
Tel. 040 21491 - Fax 040 211879

Podruznice:

‘ Trst

Trg Liberta, 5
Tel. 040 2149357 - Fax 040 2149352

Trst
Ul. Molino a Vento, 154
Tel. 040 2149850 - Fax 040 2149855

Nabrezina
Trg sv. Roka, 106
Tel. 040 2149401. - Fax 040 201133

Sesljan
Sesljan, 44
Tel. 040 2149523 - Fax 040 291500

Bazovica
UL. I. Gruden, 23/c
Tel. 040 2149551 - Fax 040 2149553

Domjo
Domijo, 38
Tel. 040 2149571 - Fax 040 2149576

Dolina
Obrtna Cona Dolina, 507/13
Tel. 040 2149804 - Fax 040 2149805
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